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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko–
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), a sukladno Programu utroška sr-
edstava Vlade Bosansko–podrinjskog 
kantona Goražde sa ekonomskog koda 
614300-Tekući transferi neprofitnim org-
anizacijama, Vlada Bosansko–podrinjsk-
og kantona Goražde, na 20. redovitoj 
sjednici, održanoj dana 22.06.2015.godi-
ne,  d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 

Nogometnom klubu “Goražde” 
Goražde 

 
Članak 1. 

 
 Ovom se Odlukom odobravaju  
novčana sredstva u iznosu od 3.000,00 

KM Nogometnom klubu “Goražde” Go- 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
ražde, na ime rezultata koje su ostvarili 
u takmičenju Prve nogometne lige Fede-
racije BiH te vanrednih troškova nasta-
lih u ovom takmičenju. 
 

 Sredstva uplatiti na žiroračun: 
1376206004589412 otvoren kod Moje 
banke Goražde. 
 

Članak 2. 
 
 Za provedbu Odluke zadužuje 
se Ministarstvo za financije, a sredstva 
osigurati iz Proračuna Vlade Bosansko–
podrinjskog kantona Goražde, ekonom-
ski kod 614300-Tekući transferi nepro-
fitnim organizacijama. 
 

Članak 3. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u “Službenim novinama Bosansko-pod- 

 
Godina XVIII–Broj 7 

31.jul/srpanj 2015.   
GORAŽDE 

 

Akontacija za III kvartal 2015.godine 

uključujući i pretplatu za “Službene 

novine BPK-a Goražde”– 40 KM 
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rinjskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03–14-914/15                  P R E M I J E R 
22.06.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), i članka 26. i 27. Zakona o izvrše-
nju Proračuna Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde za 2015.godinu Vlada 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
na 20. redovitoj sjednici, održanoj dana 
22.06.2015. godine,  d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o odobravanju jednokratne  
novčane pomoći za liječenje 

 
Članak 1. 

 
Ovom se Odlukom odobrava je-

dnokratna novčana pomoć u iznosu 
1.000,00 KM Mineli Bećirović, za troško-
ve liječenja i operativnog zahvata. 
 

Članak 2. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, a odo-
brena sredstva će se osigurati iz Prora-
čuna Vlade Bosansko-podrinjskog kant-
ona Goražde, sa ekonomskog koda 600 

000 –Tekući proračunska rezerva, a 
teretit će ekonomski kod 614 200 – Te-
kući transferi pojedincima. 

Sredstva uplatiti na račun Min-
ele Bećirović broj:1322602015498617, ot-
voren kod NLB banke Goražde. 

31. jul/srpanj 2015. 
 

 
Članak 3. 

 
Ova Odluka stupa na snagu dan-

om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u “Službenim novinama Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03-14-972/15                   P R E M I J E R 
22.06.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e  
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), i članka 26. i 27. Zakona o izvr-
šenju Proračuna Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde za 2015.godinu Vlada 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
na 20. redovitoj sjednici, održanoj dana 
22.06.2015. godine, d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o odobravanju jednokratne  

novčane pomoći Perla Šemsudinu 
 

Članak 1. 
 

Ovom se Odlukom odobrava je-
dnokratna novčana pomoć u iznosu 
4.000,00 KM Perla Šemsudinu, na ime 
teške materijalno-socijalne situacije u 
obitelji. 
 
 

Članak 2. 
 

Za provedbu ove Odluke zadu-
žuje se Ministarstvo za financije Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, a odo-
brena sredstva će se osigurati iz Prora- 



31. jul/srpanj 2015. 
 
 
čuna Vlade Bosansko-podrinjskog kant-
ona Goražde, sa ekonomskog koda 600 

000 – Tekuća proračunska rezerva, a te-
retit će ekonomski kod 614 200 - Tekući 
transferi pojedincima. 

Sredstva uplatiti na na račun br-
oj: 137-620-60037149-57, otvoren kod 
Moje banke Goražde. 
 

Članak 3. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u “Službenim novinama Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03-14-959/15                   P R E M I J E R  
22.06.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e  
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na 21. redovitoj sjednici, 
održanoj dana 24.06.2015.g., d o n o s i: 

 
 

O D L U K U 
o prihvatanju amandmana 

 
Članak 1. 

 
 Prihvataju se amandmani Ustav-
ne i Zakonodavno-pravne povjerenstva 
Skupštine Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde na Prijedlog Zakona o izm-
jenama i dopunama Zakona o prostorn-
om uređenju i građenju Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde. 
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Članak 2. 
 
 Prihvaćeni amandmani postaju 
sastavni dio Prijedloga Zakona o izmje-
nama i dopunama Zakona o prostornom 
uređenju i građenju Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde. 
 

Članak 3. 
 

Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
“Službenim novinama Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03–02–983/15  PO OVLAŠTENJU VLADE 

24.06.2015.godine           M I N I S T A R 
     G o r a ž d e                Esed Radeljaš,v.r. 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na 21. redovitoj sjednici, 
održanoj dana 24.06.2015.g., d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o utvrđivanju Amandmana  

Vlade Bosansko-podrinjskog  
kantona Goražde 

 
Članak 1. 

 
Vlada Bosansko-podrinjskog ka-

ntona Goražde utvrđuje Amandman na 
Prijedlog Zakona o izmjenama i dopu-
nama Zakona o prostornom uređenju i 
građenju Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde, i isti glasi:  
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„U Prijedlogu Zakona o izmjena-
ma i dopunama Zakona o prostornom 
uređenju i građenju Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde, briše se Članak 
2.” 

Članci 3, 4, 5. i 6. postaju članci 2, 
3, 4. i 5. 
  

Članak 2. 
 

Predloženi Amandman postaje 
sastavni dio teksta Zakona o izmjenama 
i dopunama Zakona o prostornom ure-
đenju i građenju Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde. 
  

Članak 3. 
 

Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
“Službenim novinama Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03–02-982/15   PO OVLAŠTENJU VLADE 

24.06.2015.godine           M I N I S T A R 
     G o r a ž d e              Esed Radeljaš,v.r. 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na 21. redovitoj sjednici, 
održanoj dana 24.06.2015.g., d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o neprihvatanju amandmana 

 
Članak 1. 

 
 Ne prihvataju se Amandmani I i  

31. jul/srpanj 2015. 
 

 
II poslanika Suada Došla na Prijedlog 
Zakona o izmjenama i dopunama Zako-
na o prostornom uređenju i građenju 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde. 
 

Članak 2. 
 
 Sastavni dio Odluke je prijedlog 
Amandmana I i II poslanika Suada Doš-
la. 
 

Članak 3. 
 

Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
“Službenim novinama Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03–02–984/15  PO OVLAŠTENJU VLADE 

24.06.2015.godine          M I N I S T A R 
    G o r a ž d e              Esed Radeljaš,v.r. 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na 21. redovitoj sjednici, 
održanoj dana 24.06.2015.g., d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o prihvatanju Amandmana  

Vlade Bosansko-podrinjskog  
kantona Goražde na Prijedlog  

Zakona o unutarnjim poslovima 
 

Članak 1. 
 

Prihvata se Amandman Vlade 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
na Prijedlog Zakona o unutarnjim poslo-
vima,  na način da se: 



31. jul/srpanj 2015. 
 
 

“ U članku 21.  stavak (5), točka 
c)  iza riječi “pitanja”, briše ostatak teks-
ta. 
 

Članak 2. 
 

Prihvaćeni Amandman postaje 
sastavni dio Zakona o unutarnjim poslo-
vima. 
 

Članak 3. 
 

Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
“Službenim novinama Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03–02-981/15   PO OVLAŠTENJU VLADE 

24.06.2015.godine          M I N I S T A R 
     G o r a ž d e              Esed Radeljaš,v.r. 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na 21. redovitoj sjednici, 
održanoj dana 24.06.2015.g., d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o prihvatanju Amandmana  

Vlade Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde na Prijedlog Zakona 

 o unutarnjim poslovima 
 

Članak 1. 
 

Prihvata se Amandman Vlade 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde   
na Prijedlog Zakona o unutarnjim pos-
lovima  na način da se: 
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“U članku 60., stavak 1), točka k), 

iza riječi ”odbora“ dodaju riječi: ”na koji 
suglasnost daje Skupština”, a u članku 
62.stavak (2) brisati. 
 

Članak 2. 
 

Prihvaćeni amandman postaje 
sastavni dio Zakona o unutarnjim pos-
lovima. 
 

Članak 3. 
 

Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
“Službenim novinama Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03–02-980/15   PO OVLAŠTENJU VLADE 

24.06.2015.godine          M I N I S T A R 
     G o r a ž d e              Esed Radeljaš,v.r. 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde , na 21. redovitoj sjednici, 
održanoj dana 24.06.2015.g., d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o prihvatanju Amandmana  

Vlade Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde na Prijedlog Zakona  

o unutarnjim poslovima 
 

Članak 1. 
 

Prihvata se Amandman Vlade 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
na Prijedlog Zakona o unutarnjim pos- 
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lovima  na način da se: 
 

“U članku 33. stavak (1) iza riječi: 
Neovisnog odbora dodaju se riječi: “na 
koji suglasnost daje Skupština”. 
 

Članak 2. 
 

Prihvaćeni Amandman postaje 
sastavni dio Zakona o unutarnjim pos-
lovima. 
 

Članak 3. 
 

Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
“Službenim novinama Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03–02-979/15   PO OVLAŠTENJU VLADE 

24.06.2015.godine          M I N I S T A R 
     G o r a ž d e             Esed Radeljaš,v.r. 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na 21. redovitoj sjednici, 
održanoj dana 24.06.2015.g.,  d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o prihvatanju amandmana V 

lade Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde na Prijedlog Zakona 

 o unutarnjim poslovima 
 

Članak 1. 
 

Prihvata se amandman Vlade 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde  
na Prijedlog Zakona o unutarnjim pos- 

 

31. jul/srpanj 2015. 
 

 
lovima  na način da se: 
 

“ U članku 6. iza stavka (3) doda-
je se stavak (4) koji glasi: “(4) Izviješće o 
utrošku sredstava iz specijalne kase raz-
matrat će Vlada Kantona jednom godiš-
nje  na zatvorenoj sjednici.” 

Dosadašnji stavak (4) postaje sta-
vak (5). 
 

Članak 2. 
 

Prihvaćeni amandman postaje 
sastavni dio Zakona o unutarnjim pos-
lovima. 
 

Članak 3. 
 

Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
“Službenim novinama Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03–02-977/15   PO OVLAŠTENJU VLADE 

24.06.2015.godine           M I N I S T A R    
     G o r a ž d e               Esed Radeljaš,v.r. 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na 21. redovitoj sjednici, 
održanoj dana 24.06.2015.g., d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o prihvatanju amandmana Ustavnog 

 i zakonodavno-pravnog povjerenstva  
Skupštine Bosansko-podrinjskog 

kantona Goražde na Prijedlog  
Zakona o unutarnjim poslovima 

 



31. jul/srpanj 2015. 
 
 

Članak 1. 
 

Prihvataju se amandmani Ustav-
nog i zakonodavno-pravnog povjerenst-
va Skupštine Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde na Prijedlog Zakona o 
unutarnjim poslovima  na način da se: 
 

“U člancima 6, 12, 20, stavci (1) i 
(2), 44. i 54.  usklade sa člancima 81. i 82. 
u dijelu donošenja odgovarajućeg pod-
zakonskog akta. 

U članku 23.  stavak (3) iza riječi: 
”plaće policijskog komesara” staviti toč-
ku, a ostatak teksta se briše. 

U članku 33. stavak (4) riječi: 
“administrativne i“ se brišu. 

U članku 84. riječi: “provedben-
im propisom” mijenjaju se riječima: ”pr-
avilnikom o unutarnjoj organizaciji“  

U članku 85. riječ ”akti“ mijenja-
ju se riječju ”propisi”, a riječ ”akata” mi-
jenja se riječju ”propisa”. 
 

Članak 2. 
 

Prihvaćeni amandmani postaju 
sastavni dio Zakona o unutarnjim pos-
lovima. 
 

Članak 3. 
 

Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
“Službenim novinama Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03–02-978/15   PO OVLAŠTENJU VLADE 

24.06.2015.godine           M I N I S T A R                                                           
     G o r a ž d e              Esed Radeljaš,v.r. 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona  
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Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na 21. redovitoj sjednici, 
održanoj dana 24.06.2015.g., d o n o s i: 

 
 

O D L U K U 
o prihvatanju amandmana poslanika  
u  Skupštini Bosansko-podrinjskog  
kantona Goražde, Mujagić Rasima,  
na Prijedlog Zakona o unutarnjim 

poslovima 
 

Članak 1. 
 

Prihvataju se amandmani posla-
nika u Skupštini Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde, Mujagić Rasima, na 
Prijedlog Zakona o unutarnjim poslovi-
ma  na način da se: 
 

“U članku 35. točka d) iza riječi 
“Viši čin” stavi  točka, a ostatak teksta 
briše. 
 

Članak 2. 
 

Prihvaćeni amandman postaje 
sastavni dio Zakona o unutarnjim poslo-
vima. 
 

Članak 3. 
 

Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
“Službenim novinama Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03–02-976/15   PO OVLAŠTENJU VLADE 

24.06.2015.godine           M I N I S T A R                                                           
     G o r a ž d e               Esed Radeljaš,v.r. 
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Na temelju članaka 18. i 24. Zak- 
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ona o Vladi Bosansko–podrinjskog kan-
tona Goražde (“Službene novine  Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde”, br-
oj: 5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde, na 21. redovitoj sjed-
nici, održanoj dana 24.06.2015. godine,  
d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o ovlaštenju za obavljanje poslova  
iz nadležnosti premijera Bosansko-

podrinjskog kantona Goražde 
 

Članak 1. 
 

 Ovlašćuje se ministar za gospo-
darstvo, Esed Radeljaš, da zbog službe-
ne odsutnosti premijera Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde, dana 24.06. 
2015. godine obavlja poslove iz nadležn-
osti premijera, odnosno da predsjedava 
21. sjednicom Vlade Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde i potpiše donese-
ne odluke. 
 

Članak 2. 
 

Ova odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na oglasnoj Kantona, a 
naknadno će se objaviti u “Službenim 
novinama Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde”. 
 

Broj:03–05–975/15                  P R E M I J E R 
24.06.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde  (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03) i Programa utroška sredstava iz 
Proračuna Ministarstva za obrazovanje,  

31. jul/srpanj 2015. 
 
 
mlade, znanost, kulturu i sport sa eko-
nomskog koda 614 100 (KAN 001) – Te-
kući transfer za sport za 2015.godinu br-
oj:10-14-898-1/15 od 31.03.2015. godine,  
Vlada Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde, na 22. redovitoj sjednici, odr-
žanoj dana 25.06.2015.godine, d o n o s i:  

 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 

Aktivu nastavnika tjelesnog  
i zdravstvenog odgoja Bosansko - 

podrinjskog kantona Goražde 
 

Članak 1. 
 
 Odobrava se 4.000,00 KM kao II 
(drugi) dio od ukupno III (dijela) djela 
novčanih sredstava Aktivu nastavnika 
tjelesnog i zdravstvenog odgoja Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde na ime 
podrške za kantonalna i federalna tak-
mičenja učenika osnovnih i srednjih ško-
la sa područja Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde. 
 

Članak 2. 
 
 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije, a sredst-
va doznačiti iz Proračuna Ministarstva 
za obrazovanje, mlade, znanost, kulturu 
i sport sa ekonomskog koda 614 100 
(KAN 001) – Tekući transfer za sport za 
2015. godinu. 

Novčana sredstva doznačiti na 
žiroračun Udruženja pedagoga sporta i 
stručnih osoba u oblasti fizičke kulture i 
sporta Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde broj:1990540051752212, otvoren 
kod Sparkasse banke podružnica Gora-
žde, ID broj: 4245063630001. 
    



31. jul/srpanj 2015. 
 
 

Članak 3. 
 
 Korisnik sredstava dužan je Min-
istarstvu za obrazovanje, mlade, znano-
st, kulturu i sport u roku od 10 (deset) 
dana od dana provedbe sredstava pre-
dati izviješće o utrošku proračunskih sr-
edstava za redovne programe nositelja 
sportskih djelatnosti na razini Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde. 

Izviješće se predaje na obrascu 
RP-2, koji je sastavni dio Kriterijuma za 
financiranje sporta iz javnih sredstava 
kojima se podstiče obavljanje sportskih 
djelatnosti na razini Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde („Službene novi-
ne Bosansko-podrinjskog kantona Gora-
žde”, broj: 16/11, 3/12, 2/13 i 2/14). 
 

Članak 4. 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
“Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde“. 
                          

Broj:03-14-926/15                   P R E M I J E R 
25.06.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), a u skladu sa člankom 137. Zako-
na o srednjem obrazovanju i odgoju 
(“Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde”, broj: 10/11), Vla-
da Bosansko-podrinjskog kantona Gora-
žde, na 22. redovitoj sjednici, održanoj 
dana 25.06.2015. godine, d o n o s i:  
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O D L U K U 

o davanju suglasnosti na Odluku  
o prihvatanju ostavke Raščić Enike  

sa dužnosti direktorice                         
JUMSŠ “Enver Pozderović” Goražde 

 
Članak 1. 

 

Ovom Odlukom Vlada Bosansko 
–podrinjskog kantona Goražde daje sug-
lasnost na Odluku o prihvatanju ostavke 
Raščić Enike sa dužnosti direktorice 
JUMSŠ „Enver Pozderović” Goražde br-
oj: 05-01-25/15 od 24.06.2015.godine, ko-
ju je donio Školski odbor JUMSŠ „Enver                    
Pozderović” Goražde.  
  

Članak 2. 
 

 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
“Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde”. 
                   

Broj:03-05-928/15                   P R E M I J E R 
25.06.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24.  Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde” broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na 22. redovitoj sjednici, 
održanoj dana 25.06.2015.g., d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o stavljanju van snage Odluke  

o davanju suglasnosti za prijem  
u radni odnos policijskih službenika  

u početnim činovima 
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Članak 1. 

 
Ovom se Odlukom stavlja van 

snage Odluka o davanju suglasnosti za 
prijem u radni odnos policijskih službe-
nika u početnim činovima Vlade Bosan-
sko-podrinjskog kantona Goražde broj: 
03-34-597/14 od 22.04.2014.godine. 
 

Članak 2. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će biti obja-
vljena u “Službenim novinama Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03–34-930/15                  P R E M I J E R 
25.06.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 
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 Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde” broj: 
5/03), a u svezi sa člancima 42. i 43. Za-
kona o policijskim službenicima kanto-
na (“Službene novine Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde” broj: 12/06, 
13/07, 8/08, 17/08 I 7/09), a sukladno 
Pravilniku o unutarnjoj organizaciji i si-
stematizaciji radnih mjesta Ministarstva 
za unutarnje poslove Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde broj: 07-01-34-
4089/14, Vlada Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde, na 22. redovitoj sjed-
nici, održanoj dana 25.06.2015. godine,  
d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti za prijem  

u radni odnos policijskih službenika  
u početnim činovima 

31. jul/srpanj 2015. 
 
 

Članak 1. 
 

Ovom se Odlukom daje suglas-
nost Upravi policije Ministarstva za un-
utarnje poslove Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde da, sukladno relevan-
tnim odredbama Zakona o policijskim 
službenicima Kantona, izvrši zapošljav-
anje, odnosno prijem 10 policijskih slu-
žbenika u početnom činu “policajac” i 3 
policijska službenika u početnom činu 
“mlađi inspektor”. 
 

Članak 2. 
 

Prijem policijskih službenika iz 
članka 1. ove Odluke će započeti tijekom 
proračunske 2015.godine raspisivanjem 
natječaja i slanja odabranih kandidata na 
osnovnu policijsku obuku, a okončat će 
se po završetku policijske obuke tijekom 
proračunske  2016.godine. 
 

Članak 3. 
 

Dio sredstava za provedbu ove 
Odluke, u 50-procentnom iznosu od uk-
upnih troškova osigurana su u Proraču-
nu Uprave policije Ministarstva za unut-
arnje poslove  Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde za 2015.godinu na ekon-
omskom kodu 613900 - Ugovorene uslu-
ge i druge posebne usluge. 

Preostali iznos sredstava za pro-
vedbu ove Odluke će biti osiguran u Pr-
oračunu Uprave policije Ministarstva za 
unutarnje poslove Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde za 2016.godinu. 

 

Članak 4. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uju se Uprava policije Ministarstva za 
unutarnje poslove Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde i Ministarstvo za  



31. jul/srpanj 2015. 
 
 
financije Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde, svako u okviru svoje nadlež-
nosti. 
 

Članak 5. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u “Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03-34-931/15                   P R E M I J E R 
 25.06.2015.godine                Emir Oković,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko–
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), a sukladno Programu utroška sr-
edstava Vlade Bosansko–podrinjskog 
kantona Goražde sa ekonomskog koda 
614300-Tekući transferi neprofitnim org-
anizacijama, Vlada Bosansko–podrinjsk-
og kantona Goražde, na 22. redovitoj sj-
ednici, održanoj dana 25.06.2015.godine,  
d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 

Savezu izviđača Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde 

 
Članak 1. 

 
 Ovom se Odlukom odobravaju  
novčana sredstva u iznosu od 600,00 

KM Savezu izviđača Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde,  na ime troškova 
prevoza izviđača na regionalno takmi-
čenje pod nazivom “VESELA OLIMPI-
JADA - MOSTAR 2015.” 

Broj 7 – strana 1227 
 
 

 Sredstva uplatiti na žiroračun: 
1020070000019883, otvoren kod Union 
banke d.d. Sarajevo, ekspozitura Gora-
žde. 
 

Članak 2. 
 
 Za provedbu Odluke zadužuje 
se Ministarstvo za financije, a sredstva 
osigurati iz Proračuna Vlade Bosansko–
podrinjskog kantona Goražde, ekonom-
ski kod 614300 - Tekući transferi nepro-
fitnim organizacijama. 
 

Članak 3. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u “Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03–14-969/15                   P R E M I J E R 
25.06.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03) i članka 51. Poslovnika o radu 
Vlade Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona“ 6/00), Vlada Bos-
ansko-podrinjskog kantona Goražde, na 
22. redovitoj sjednici, održanoj dana 
25.06.2015. godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o nedavanju suglasnosti za dostavu 

audio snimka sjednice Vlade 
Bosansko-podrinjskog kantona 

Goražde 
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Članak 1. 
 
 Vlada Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde nije suglasna da se po 
zahtjevu Mine Kusturice istoj dostavi 
audio snimak sa 15. redovite sjednice 
Vlade Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde, održane 19.05.2015. godine. 
  

Članak 2. 
 

Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
a naknadno će se objaviti  u “Službenim 
novinama Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde”.         
 

Broj:03–49-962/15                   P R E M I J E R 
25.06.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na 22. redovitoj sjednici, 
održanoj dana 25.06.2015.g., d o n o s i: 
 

 
O D L U K U 

o odobravanju službenog  
putovanja  u inozemstvo 

 
Članak 1. 

 

 Ovom se Odlukom odobrava sl-
užbeno putovanje u inozemstvo minist-
ru za socijalnu politiku, zdravstvo, rase-
ljene osobe i izbjeglice Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde, Alenu Pašovi-
ću, u Republiku Srbiju-Beograd od 
30.06. do 30.06.2015.godine, radi posjete  

31. jul/srpanj 2015. 
 
 
obitelji poginule doktorice ratne bolnice 
u Goraždu, Dušice Vujasić. 
 

Članak 2. 
 
 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, a sre-
dstva osigurati iz Proračuna Ministarst-
va za socijaljnu politiku, zdravstvo, ras-
eljene osobe i izbjeglice Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde, ekonomski 
kod 613 100- Putni troškovi. 
 

Članak 3. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”. 

 

Broj:03–49-922/15                   P R E M I J E R 
25.06.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko– 
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), a sukladno Programom utroška 
sredstava Vlade Bosansko–podrinjskog 
kantona Goražde sa ekonomskog koda 
614200-Tekući transferi pojedincima, Vl-
ada Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde, na 22. redovitoj sjednici, održanoj 
dana 25.06.2015.godine,  d o n o s i: 

 
 

O D L U K U 
o odobravanju jednokratne 

 novčane pomoći 
 



31. jul/srpanj 2015. 
 
 

Članak 1. 
 
 Ovom se Odlukom odobrava je-
dnokratna novčana pomoć u iznosu od 
200,00 KM Smajović Semiru, zbog teške 
socijalno-materijale situacije i  za troško-
ve liječenja oca. 
 

Članak 2. 
 

 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije Bosans-
ko–podrinjskog kantona Goražde, a sre-
dstva su planirana u Proračunu Vlade 
Bosansko–podrinjskog kantona Goraž-
de, ekonomski kod 614200 - Tekući tra-
nsferi pojedincima. 
 Sredstva uplatiti na račun Semi-
ra Smajovića TRN 1613000048750897, 
otvoren kod Raiffeisen bank, podruž-
nica Goražde. 
 

Članak 3. 
 

 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se  objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03–14-971/15                  P R E M I J E R 
25.06.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03) i Programa utroška sredstava Mi-
nistarstva za socijalnu politiku, zdravst-
vo, raseljene osobe i izbjeglice Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde, sa ekono-
mskog koda 614100 (JAO 002) – Tekući 
transferi drugim razinama vlasti (Dom 
za stare i iznemogle osobe) za 2015. god- 
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inu broj: 08-14-680-2/15 od 17.04.2015. 
godine (“Službene novine Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde”, broj: 5/15), 
a sukladno Zaključku Vlade Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde broj: 03-
14-936/15 od 29.06.2015.godine, Vlada 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
na svojoj 23. redovitoj sjednici, održanoj 
dana 29.06.2015. godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o isplati sredstava JU „Dom za stare  

i iznemogle osobe” Goražde 
 

Članak 1. 
 

Ovom se Odlukom odobrava is-
plata novčanih sredstva JU „Dom za sta-
re i iznemogle osobe” Goražde u ukup-
nom iznosu od 50.773,93 KM ime ispu-
njavanja dijela obveza po Sporazumu o 
reguliranju potraživanja uposlenika JU 
„Dom za stare i iznemogle osobe”  Gora-

žde, broj:03-14-868-3/15 od 26.06.2015.g. 
 

Članak 2. 
 

Nalaže se JU „Dom za stare i iz-
nemogle osobe” Goražde da sredstva iz 
članka 1. ove Odluke u iznosu od 
50.773,93 KM utroši na izmirenje obveza 
po temelju Sporazuma o reguliranju po-
traživanja uposlenika JU „Dom za stare i 
iznemogle osobe”, čiji je rok dospijeća 
30.06.2015.godine, na sljedeći način: 
 

- za bivše uposlenike JU ”Dom za sta-
re i iznemogle osobe” Goražde  
___________________ 18.395,70 KM; 

- za uposlenike koji su u radnom od-
nosu u JU „Dom za stare i iznemogle 
osobe” Goražde _____26.742,50 KM; 

- Za advokatske troškove na ime adv-
okata Plećan Elmina ___5.635,73 KM 
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Članak 3. 
 

Odobrena novčana sredstva iz 
članka 1. ove Odluke u iznosu od 
50.773,93 KM isplatiti na teret Proraču-
na Ministarstva za socijalnu politiku, 
zdravstvo, raseljene osobe i izbjeglice                    
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
ekonomski kod 614100 (JAO 002) – 
Tekući transferi drugim razinama vla-
sti (Dom za stare i iznemogle osobe) za 
2015. godinu, a u korist JU „Dom za sta-
re i iznemogle osobe” Goražde na žiro-
račun broj:1327310410345049 kod NLB 
Banke d.d. Tuzla – podružnica Goražde. 
 

Članak 4. 
 

Zadužuje se JU „Dom za stare i 
iznemogle osobe” Goražde da Ministar-
stvu za socijalnu politiku, zdravstvo, ra-
seljene osobe i izbjeglice i Vladi Bosan-
sko-podrinjskog kantona Goražde dost-
avi izviješće o namjenskom utrošku sr-
edstava sa pratećom dokumentacijom.  
 

Članak 5. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uju se Ministarstvo za financije i Minis-
tarstvo za socijalnu politiku, zdravstvo, 
raseljene osobe i izbjeglice Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde.  
 

Članak 6. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u “Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03-14–936-1/15          M I N I S T A R 

29.06.2015.godine             Esed Radeljaš,v.r.       
     G o r a ž d e 

31. jul/srpanj 2015. 
 
   

469 
 

Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na 24. redovitoj sjednici, 
održanoj dana 03.07.2015.g., d o n o s i: 
 
 

O  D  L  U  K  U 
o davanju  suglasnosti  za nabavku  

dva  laptopa i dva fotoaparata 
 

Članak 1. 
 
 Daje se suglasnost direktoru Ka-
ntonalne uprave za šumarstvo – Minis-
tarstva za gospodarstvo Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde da izvrši nab-
avku  dva laptopa i dva fotoaparata. 
 

Članak 2. 
 

 Sredstva za nabavku dva laptopa 
i dva fotoaparata planirana su u Prora-
čunu Kantonalne uprave za šumarstvo  
za 2015. godinu,  na ekonomskom kodu 
821 300 - Nabavka opreme. 
 

Članak 3. 
  

Za provedbu ove Odluke  zaduž-
uju  se  Ministarstvo  za  financije i  Kan-
tonalna uprava za šumarstvo Ministar-
stva za gospodarstvo Bosansko–podrinj-
skog kantona  Goražde. 
 

Članak 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om  objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko–pod- 



31. jul/srpanj 2015. 
 
 
rinjskog kantona  Goražde”. 
            

Broj:03-14–1018/15                 P R E M I J E R                                                              
03.07.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e  
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03) i članka 45. Zakona o izvršenju Pr-
oračuna Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde za 2015. godinu (“Službene no-
vine Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde”, broj: 2/15), Vlada Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde, na 24. redo-
vitoj sjednici, održanoj dana 03.07.2015. 
godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti na Program 

utroška sredstava „Program razvoja 
turizma u Bosansko-podrinjskom 
kantonu Goražde za 2015. godinu” 

 
Članak 1. 

  
Ovom se Odlukom daje suglasn-

ost na utrošak sredstava u iznosu od 

45.000 KM po „Programu razvoja turiz-
ma u Bosansko-podrinjskom kantonu 
Goražde za 2015. godinu” utvrđenih u 
Proračunu Ministarstva za gospodarst-
vo Bosansko-podrinjskog kantona Gora-
žde za 2015. godinu, na ekonomskom 
kodu 614100 RAZ 002 - Tekući transferi 
drugim razinama vlasti - za razvoj turiz-
ma.  
 

Članak 2. 
 

Sastavni dio ove Odluke je Prog- 
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ram iz članka 1. ove Odluke. 
 

Članak 3. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uju se Ministarstvo za gospodarstvo i 
Ministarstvo za financije Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde, svako u okvi-
ru svoje nadležnosti. 
 

Članak 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Bosansko-podrinjskog kantona ka-
ntona Goražde, a naknadno će se obja-
viti u “Službenim novinama Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”.  
 

Broj:03-14–1016/15                 P R E M I J E R                                                              
03.07.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 

.............................. 
 

470a) 
 

PROGRAM UTROŠKA SREDSTAVA 
(PROGRAM RAZVOJA TURIZMA   

U BOSANSKO-PODRINJSKOM 
KANTONU GORAŽDE 

ZA 2015. GODINU) 
 
 
Godina:              2015. 
 

Ekonomski kod:          614 100 
 

Naziv ekonomskog koda: 
    Tekući transferi drugim  
                             razinama vlasti  
                            - za razvoj turizma 
 

Naziv Programa:   Program razvoja  
                            turizma u Bosansko-po- 
                            drinjskom kantonu Go- 
                            ražde za 2015.godinu 
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Suglasnost:    Suglasnost na Program ut- 
                         roška dala je Vlada Bosan- 
                         sko-podrinjskog kantona  
                         Goražde Odlukom broj:  
                         03-14-1016/15 od 03.07.  
                         2015. godine 
 

Datum:            Lipanj 2015. godine 
 

Objavljivanje:       Program je objavljen u  
                               „Službenim novinama  
                                Bosansko-podrinjskog  
                                kantona Goražde“ br- 
                                oj: 7/15 
 

Internet:       www.mp.bpkg.gov.ba 
 
 
Tehnički podaci o Programu 
 
Period provedbe Programa:  
      01.01.2015 - 31.12.2015. godine 
 

Proračunska linija:     Tekući transferi  
                         drugim razinama vlasti za  
                         - razvoj turizma 
 

Ekonomski kod:        614 100  
 

Subanalitički kod:      RAZ 002 
 

Proračunski razdjel:              17 
 

Ukupna vrijednost Programa:  
                              45.000 KM 
 

Odgovorna osoba:   Esed Radeljaš,mr.sci 
 

Pozicija odgovorne osobe:     Ministar 
 

Kontakt osoba:  Almas Pita 
 

Kontakt-telefon:             038 224 264 
 

Kontakt e-mail:   
mpbk-privredaipoduzetnistvo@hotmail.com 
 

Internet:      www.mp.bpkg.gov.ba 

31. jul/srpanj 2015. 
 

 
Sukladno članku 45. Zakona o iz-

vršenju Proračuna Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde za 2015.godinu („Sl-
užbene novine Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde“, broj: 2/15), Zakona o 
proračunima Federacije BiH ( “Službene 
novine Federacije BiH “, broj: 102/13, 
9/14 i 13/14) i Zakona o sustavu drža-
vne pomoći u Bosni i Hercegovini (“Sl-
užbeni glasnik BiH” broj: 10/12), Minis-
tarstvo za gospodarstvo Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde, utvrđuje:  
 
 

P R O G R A M   U T R O Š K A 
sredstava Proračuna za 2015. godinu 

sa ekonomskog koda 614 100 RAZ 002 
 - Tekući transferi drugim razinama 

vlasti - za razvoj turizma 
 

-1- 
 

NAZIV PROGRAMA 
 

Naziv Programa utroška sredsta-
va Proračuna Ministarstva za gospodar-
stvo Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde sa ekonomskog koda 614 100 RAZ 
001 – Tekući transferi drugim razinama 
vlasti - za razvoj turizma, glasi: 
 
„Program razvoja turizma u Bosansko-
podrinjskom kantonu Goražde za 2015. 

godinu“ 
 

-2- 
 

NADLEŽNOSTI MINISTARSTVA 
 ZA GOSPODARSTVO 

 
Na osnovu Zakona  o ministarst-

vima i drugim tijelima kantonalne up-
rave Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde (“Službene novine Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde” broj: 9/13),  

http://www.mp.bpkg.gov.ba/


31. jul/srpanj 2015. 
 
 
nadležnosti Ministarstva za gospodarst-
vo Bosansko-podrinjskog kantona Gora-
žde su predlaganje i provođenje politike 
u oblasti industrije, poduzimanje mjera 
za unapređenje proizvodnje, upravljanje 
prirodnim bogatstvima, razvoj poljopri-
vrede, upravljanje poljoprivrednim ze-
mljištem, uzgoj, zaštita i unapređenje 
šuma, šumske komunikacije i eksploata-
cija šuma, industrijske vode, vodopriv-
redne aktivnosti, korištenje voda u en-
ergetske i rekreacijske svrhe, upotreba i 
zaštita voda, ulaganja u gospodarska 
poduzeća, promet roba i usluga, učešće 
u kreiranju politike uvoza i izvoza, ko-
ntrola cijena proizvoda i usluga, zaklju-
čivanje ekonomskih sporazuma, kreira-
nje i implementacija politike kantonaln-
og turizma, razvoj turističkih resursa, 
razvoj rekreativnih, rehabilitacijskih i 
drugih centara, promocija turizma, ugo-
stiteljstvo, poduzetništvo, provođenje 
politke razvoja komunikacija i transpo-
rtne infrastrukture, razvoj javnog prom-
eta, izgradnja, obnova i održavanje pro-
metnica od značaja za kanton, moderni-
zacija cestovnog prometa i osiguranje 
komunikacijskih veza na području Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde. 

 

Program razvoja turizma u Bosa-
nsko-podrinjskom kantonu Goražde za 
2015.godinu usklađen je sa Zakonom o 
izvršenju Proračuna Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde za 2015. godinu 
(„Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde“, broj: 2/15). 

 

Program je takođe usklađen i sa 
Programom rada Vlade Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde za 2015. godinu 
(“Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde”, broj: 3/15). 
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OPIS PROGRAMA 
 

Program utroška je provedbeni 
akt Ministarstva za gospodarstvo Bosan-
sko-podrinjskog kantona Goražde koji 
osigurava da se planirana sredstva u Pr-
oračunu Ministarstva za gospodarstvo 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
koriste na transparentan, specifičan, mj-
erljiv način u vremenski određenom pe-
riodu sa namjerom/svrhom da se omog-
ući povećanje gospodarske aktivnosti u 
sektoru turizma i poboljšanje ukupne 
kvalitete života na prostoru Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde. 

 

Ovim Programom definiran je n-
ačin korištenja sredstava za financiranje 
Programa kroz podsticaje i tekuće tra-
nsfere. Tekući transferi omogućit će fin-
ancijsku podršku gospodarskim društvi-
ma registriranim za izvođenje građevin-
skih radova koja imaju mogućnost ure-
đenja plaža, kupališta i priobalja rijeke 
Drine i Turističkoj zajednici Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde za izradu 
turističke signalizacije i promotivnog fi-
lma, kao i za održavanje manifestacija 
koje doprinose većem broju dolazaka tu-
rista i noćenja. 

 

Pružanje podrške obezbjedit će 
se davanjem pojedinačne državne pom-
oći korisnicima Programa za financira-
nje projekata ili aktivnosti koje doprino-
se ostvarivanju posebnih ciljeva i očeki-
vanih rezultata u oblasti razvoja turizma 
na području Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde u 2015. godini. 
 

Program utroška je ključni prov-
edbeni dokument za ostvarivanje ciljeva  
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Vlade Kantona u sektoru turizma za 
2015. godinu.  
 

Program utroška sredstava sa 
ekonomskog koda 614100 RAZ 002 – Te-
kući transferi drugim razinama vlasti - 
za razvoj turizma Ministarstva za gosp-
odarstvo Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde za 2015. godinu (u daljnjem te-
kstu: Program), definira bitne elemente 
za dobijanje suglasnosti za Program od 
strane Vlade Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, kao što su opći i posebni 
ciljevi Programa, kriterijumi za raspod-
jelu sredstava, potrebna sredstva, koris-
nici sredstava, procjena rezultata te pro-
cjena nepredviđenih rashoda i izdataka. 
 

-4- 
 

POČETAK I VRIJEME 
IMPLEMENTACIJE PROGRAMA 

 
Implementacija Programa za 2015. 

godinu počinje dobivanjem suglasnosti 
od Vlade Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde i trajat će do 31.12.2015. godine. 
Krajnji rok za dostavljanje zahtjeva za 
korištenje sredstava ističe 02. studenog 
2015.godine u 16:00 sati.  
 

-5- 
 

STANJE TURIZMA NA PODRUČJU 
BOSANSKO-PODRINJSKOG 

KANTONA GORAŽDE 
 

Bosansko-podrinjski kanton Go-
ražde već duži niz godina stagnira po 
pitanju poboljšanja u jednom od ključn-
ih indikatora razvoja turističke djelatno-
sti kao što su broj dolazaka turista i broj 
noćenja. Prema zvaničnim statističkim 
podacima u 2014. godini ukupno je za-
bilježeno 2.467 dolazaka turista i 5.563  

31. jul/srpanj 2015. 
 
 
noćenja. 

 
U odnosu na ostvarene prosječne 

rezultate u Federaciji Bosne i Hercego-
vine, podaci o dolascima i noćenjima tu-
rista govore o ispodprosječnim rezulta-
tima koje je ostvario Bosansko-podrinjs-
ki kanton Goražde po broju dolazaka tu-
rista i noćenja.  
 

Podaci o broju dolazaka i noće-
nja turista u 2014. godini dati su u tablici 
1. 
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Tabela 1:   

PREGLED DOLAZAKA I NOĆENJA TURISTA NA PODRUČJU BOSANSKO-PODRINJSKOG KANTONA GORAŽDE  
U PERIODU 01.-12.2014. GODINE 

   
 Broj 

dolazaka 
Broj noćenja Hoteli i sličan smještaj Moteli  pansioni ostalo 

Do-
maći 

Stra
-ani 

Do- 
maći 

Stra-
ni 

dolasci noćenja dolasci noćenja dolasci noćenja dolasci noćenja 
Do- 
maći 

Stra 
-ni 

Do-
maći 

Stra-
ni 

Do-
maći 

Stra
-ni 

Do-
maći 

Stra
-ni 

Do-
maći 

Stra
-ni 

Do-
mać
i 

Stra
-ni 

Do-
maći 

Stra
-ni 

Do-
maći 

Stra
-ni 

Siječanj  217 43 566 150 217 43 566 150 - - - - - - - - - - - - 

Veljača 128 28 240 45 128 28 240 45 - - - - - - - - - - - - 

Ožujak 198 24 283 29 198 24 283 29 - - - - - - - - - - - - 

Travanj 143 24 324 36 143 24 324 36 - - - - - - - - - - - - 

Svibanj 157 43 389 188 157 43 389 188 - - - - - - - - - - - - 

Lipanj 123 37 327 66 123 37 327 66 - - - - - - - - - - - - 

Srpanj 149 45 353 111 149 45 353 111 - - - - - - - - - - - - 

Kolovoz 194 30 369 56 194 30 369 56 - - - - - - - - - - - - 

Rujan 159 28 316 64 159 28 316 64 - - - - - - - - - - - - 

Listopad 163 24 327 62 163 24 327 62 - - - - - - - - - - - - 

Studeni 159 61 404 118 159 61 404 118 - - - - - - - - - - - - 

Prosinac 227 63 640 100 227 63 640 100 - - - - - - - - - - - - 
 
UKUPNO 

 
2017 450 4538 1025 2017 450 4538 1025             
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Prosječna dužina zadržavanja tu-
rista je 2,26 dana, a najveći broj noćenja 
u navedenom periodu ostvarili su turisti 
iz Austrije, Srbije, Turske, Njemačke, It-
alije, Norveške, Hrvatske, Francuske, 
Grčke, Češke, Holandije, Rusije, Slove-
nije, Bugarske, Poljske, Mađarske, Špa-
nije, Slovačke, SAD, Švedske i Danske. 
 

-6- 
 

PROCJENA NAPRETKA  
I KLJUČNE KOREKCIJE PROGRAMA 

U 2015. GODINI 
 

(6.1.) 
 

(Procjena napretka  
Programa u protekloj godini) 

 
2011. godina je prva godina imp-

lementacije Programa razvoja turizma 
na području Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde i u istoj je osigurana fina-
ncijska podrška za implementaciju deset 
projekata iz oblasti unpređenja javne 
turističke infrastrukture (6 projekata),  
promocije turističkih potencijala (dva 
projekta) i proširenja turističke ponude 
(dva projekta). 
 

 
U 2014. godini nije ostvaren zna-

čajniji napredak po pitanju povećanja 
broja dolazaka  turista i noćenja. Zbog 
nedostatka novčanih sredstava u Prora-
čunu Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde Program je realizovan u visini 
od 60.000 KM, što je bilo nedovoljno da 
se naprave značajniji iskoraci u ovoj ob-
lasti.  
 

Potrebno je napomenuti da Bosa-
nsko-podrinjski kanton Goražde ne ras-
polaže sa dovoljnim brojem kvalitetnih  

31. jul/srpanj 2015. 
 
 
smještajnih jedinica u kojima bi se mogle 
primiti veće grupe turista pa bi tom 
problemu trebalo posvetiti značajniju 
pažnju u narednom periodu. 

 
(6.2.) 

 

(Ključne korekcije Programa  
za 2015. godinu) 

 
U odnosu na 2014. godinu, klju-

čne korekcije Programa su u tome da se 
prioritet daje gospodarskim društvima 
registriranim za izvođenje građevinskih 
radova koji imaju mogućnost uređenja 
plaža, kupališta i priobalja rijeke Drine i 
Turističkoj zajednici Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde za izradu turisti-
čke signalizacije i promotivnog filma, 
kao i za održavanje manifestacija koje 
doprinose većem broju dolazaka turista 
i noćenja. 
 

Sa planiranim sredstvima od 
45.000 KM Programom će se realizirati 
prethodno navedene aktivnosti, a ista 
nisu dovoljna da se naprave značajniji 
iskoraci razvoja turizma u Bosansko-po-
drinjskom kantonu Goražde.  
 

Program za 2015.godinu je tako-
đe značajno poboljšan po pitanju uvođe-
nja dodatnih kriterijuma koji preciznije 
definiraju ciljeve i očekivane rezultate 
Programa.  
 

-7- 
 

OPĆI I POSEBNI CILJEVI 
PROGRAMA 

 
(7.1) 

 

(Osnovni cilj Programa) 
 

Sukladno Programu rada Vlade,  



31. jul/srpanj 2015. 
 
 
osnovni cilj Programa je uređenja plaža, 
kupališta i priobalja rijeke Drine, izrada 
turističke signalizacije i promotivnog fil-
ma, kao i  održavanje manifestacija koje 
doprinose većem broju dolazaka turista 
i noćenja. 
 

(7.2) 
 

(Posebni ciljevi) 
 

Program sadrži posebne ciljeve 
Programa u okviru kojih će se pružati 
podrška razvoju turizma na području 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde. 
 

Sukladno općem cilju, posebni 
ciljevi Programa su: 
 

1) Uređenje plaža, kupališta i prio-
balja rijeke Drine 

2) Izrada turističke signalizacije i 
promotivnog filma  

3) Održavanje manifestacija kojima 
se promovira turistička ponuda 
Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde. 

 
(7.3) 

 

(Uređenja plaža, kupališta  
i priobalja rijeke Drine) 

 
U okviru prvog posebnog cilja 

obezbijedit će se transfer gospodarskim 
društvima registriranim za izvođenje gr-
ađevinskih radova koja imaju mogućno-
st uređenja plaža, kupališta i priobalja 
rijeke Drine. 
 

Podrška će se pružiti za unapre-
đenje i revitalizaciju postojeće turističke 
infrastrukture u cilju pripreme plaža i 
kupališta za ljetnu turističku sezonu.  
 

Pri odabiru projekata prednost  
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će imati lokacije na kojima će boraviti 
veći broj posjetilaca u vrijeme ljetne tu-
rističke sezone. 
 

(7.4) 
 

(Izrada turističke signalizacije 
 i promotivnog filma) 

 
U okviru drugog posebnog cilja 

obezbijedit će se podrška Turističkoj za-
jednici u izradi turističke signalizacije i 
promotivnog filma.  
 

Planirano je postavljanje info pa-
noa i turističkih tabli u općini Goražde i 
Foča FBiH i isti će omogućiti turistima 
da što lakše pronađu turističke sadržaje 
sa kojima raspolaže Bosansko-podrinjski 
kanton Goražde. 
 

U okviru ovog cilja podrška će se 
pružiti i za izradu promotivnog filma sa 
turističkom ponudom Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde, što bi trebalo 
da ima za rezultat dolazak većeg broja 
turista i noćenja. 
 

(7.5) 
 

(Održavanje manifestacija kojima se 
promovira turistička ponuda Bosansko-

podrinjskog kantona Goražde)  . 
 

U okviru trećeg posebnog cilja 
obezbijedit će se podrška Turističkoj zaj-
ednici za održavanje manifestacija koji-
ma se promovira turistička ponuda Bos-
ansko-podrinjskog kantona Goražde.   
 

Podrška će omogućiti financira-
nje projekata koji promoviraju turističku 
ponudu Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde održavanjem manifestacija i sli-
čnih aktivnosti koje imaju za rezultat br-
ži razvoj turističke djelatnosti. 
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POTREBNA SREDSTVA  
ZA PROVOĐENJE PROGRAMA 

 
(8.1.) 

 

(Visina sredstava  
za provođenje Programa) 

  
Potrebna sredstva za provođenje 

Programa u ukupnom iznosu od 45.000 
KM definirana su Proračunom Ministar-
stva za gospodarstvo Bosansko-podrinj-
skog kantona  Goražde za 2015. godinu 
(„Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde“, broj: 2/15) na 
ekonomskom kodu 614 100 RAZ 002 - 
Tekući transferi drugim razinama vlasti 
- za razvoj turizma. 
 

(8.2) 
 

(Maksimalni proračun  
po posebnim ciljevima) 

  
Programom se utvrđuje visina, 

odnosno maksimalni  iznos sredstava za 
svaki posebni cilj Programa. Maksimal-
na visina sredstava za pojedinčni poseb-
ni cilj predstavlja jednu financijsku kom-
ponentu Programa. 
 

Za svaki poseban cilj, odnosno 
za svaku financijsku komponentu Prog-
rama definiran je sljedeći maksimalni 
proračun: 
 

1. Uređenje plaža, kupališta i priobalja 
rijeke Drine 

 

Maksimalan proračun  15.000 KM 
 

2. Izrada turističke signalizacije i pro-
motivnog filma  

 

Maksimalan proračun  16.000 KM 

31. jul/srpanj 2015. 
 

 
3. Održavanje manifestacija kojima se 

promovira turistička ponuda Bosan-
sko-podrinjskog kantona Goražde . 

 

Maksimalan proračun  14.000 KM 
 

(8.3) 
 

(Preraspodjela sredstava) 
 

U slučaju potrebe, Ministarstvo 
za gospodarstvo Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde može napraviti prera-
spodjelu sredstava sa jedne na drugu 
komponentu (posebni cilj) u iznosu do 
maksimalno 10 procenata od iznosa ko-
mponente sa koje se sredstva prenose. 
Preraspodjelu ovih sredstava Ministars-
tvo za gospodarstvo Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde će izvršiti odluk-
om ministra za gospodarstvo Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde. 
 

U slučaju postojanja opravdane 
potrebe za korekcijom iznosa sredstava 
planiranih za svaku komponentu do ma-
ksimalno 25 procenata, Ministarstvo za 
gospodarstvo Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde može napraviti preras-
podjelu sredstava uz suglasnost Vlade 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde.  
 

U slučaju izmjene ukupne vrijed-
nosti Programa koja je rezultat izmjene i 
dopune Proračuna Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde, preusmjerenja sa  
drugih kodova ili na druge kodove un-
utar Proračuna Ministarstva i preusmje-
ravanja između proračunskih korisnika, 
Ministarstvo za gospodarstvo Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde se ovlaš-
ćuje da  može  vršiti  izmjenu  i  dopunu  
Programa sukladno potrebama na osno-
vu kojih su donesene odluke o preus- 
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mjeravanju, povećanju ili smanjenju uk-
upne vrijednosti Programa, uz suglasno- 
st Vlade Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde. 
 

-9- 
 

KRITERIJUMI ZA RASPODJELU 
SREDSTAVA 

 
(9.1) 

 

(Način raspodjele sredstava) 
 

 Raspodjela sredstava vrši se do-
djelom državne pomoći za svrhe pred-
viđene točkom 7. Programa i ona  može 
biti dodijeljena jednom ili više puta suk-
ladno odredbama Programa.  
 

 Raspodjela sredstava će se vršiti 
na osnovu odobrenih projekata za sre-
dstvima sukladno svakom posebnom ci-
lju Programa. Konačnu suglasnost na 
spisak korisnika sredstava državne po-
moći iz ovog Programa daje Vlada Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde. 

Sredstva iz ovog Programa dod-
jeljivat će se u formi projektnog financi-
ranja (plaćanje unaprijed) i u formi sub-
vencioniranja troškova (naknadno plać-
anje).   
 

(9.2) 
 

(Kriterijumi za raspodjelu) 
 

Sredstva iz Proračuna Ministar-
stva za gospodarstvo Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde će se dodjeljivati 
korisnicima srazmjerno njihovom dopri-
nosu ostvarivanja općih i posebnih cilje-
va i očekivanih rezultata Programa. Za 
ocjenjivanje doprinosa ostvarivanja cilje-
va Programa primjenjivat će se dva eli- 
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minatorna kriterijuma i jedan kriterijum 
za rangiranje aplikacija. 
 

Eliminatorni kriterijumi su: 
 

1. ispunjavanje općih uvjeta za učest-
vovanje u Programu, 

 

2. ispunjavanje posebnih uvjeta za uče-
stvovanje u Programu. 

 

Kriterijum po osnovu kojeg će se 
rangirati korisnici sredstava je rezultat 
procesa apliciranja, selekcije i evaluacije 
projekata. 
 

(9.3) 
 

(Podobnost za učestvovanje  
u Programu) 

 

 U implementaciji Programa pri-
mjenjivat će se restriktivne procedure 
koje omogućavaju ravnopravno učest-
vovanje u Programu svim osobama koje 
spadaju u jednu od sljedećih kategorija: 
 

a. Da su registrirane kao gospodar-
ska društva za izvođenje građe-
vinskih radova koja imaju mogu-
ćnost uređenja plaža, kupališta i 
priobalja rijeke Drine,  
 

b. Da imaju status kantonalne turi-
stičke zajednice sukladno zako-
nu. 

 

(9.4) 
 

(Opći uvjeti za učestvovanje  
u Programu) 

 

Opći uvjeti koje aplikanti moraju 
ispuniti su:  
 

1. da imaju registraciju na prostoru 
Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde, 
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2. da imaju ugovor o otvorenom 
bankovnom računu i uvjerenje 
banke da isti nije u blokadi, 
 

3. ID broj aplikanta (identifikacioni 
broj aplikanta), 
 

4. da u momentu podnošenja apli-
kacije imaju tri i više stalno zapo-
slenih radnika na neodređeno 
vrijeme (za osobe iz kategorije a), 
 

5. da nemaju neizmirenih obveza 
za poreze i doprinose, osim obv-
eza koje su obuhvaćene ugovor-
om o reprogramiranju obveza, 
 

6. da imaju obavještenje o razvrsta-
vanju pravne osobe po „Klasifi-
kaciji djelatnosti Bosne i Herceg-
ovine 2010”,  
 

7. da imaju dokaz o raspolaganju 
stalnim sredstvima kojima mogu 
izvesti predviđene radove –spec-
ifikacija mašina i opreme (za oso-
be iz kategorije a). 

 
(9.5) 

 

(Posebni uvjeti za učestvovanje  
u Programu) 

 
 U implementaciji Programa, por-
ed općih, primjenjivat će se i posebni 
uvjeti za učestvovanje u Programu. 
 

Posebni uvjeti koji se primjenjuju 
za aplikante u okviru prvog posebnog 
cilja su: 
 

1. da spadaju u a. kategoriju osoba 
kojima je općim uvjetima omog-
ućeno učestvovanje u Programu, 

2. da su ispunili ugovorene obveze 
i namjenski utrošili sredstva od-
obrena od strane Ministarstva za  
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gospodarstvo Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde u periodu 
od protekle tri godine ukoliko im 
je takva pomoć dodijeljena, 

3. da se provedba projekta planira 
na obalama rijeke Drine na već 
postojećim kupalištima, a pri od-
abiru projekata prioritet će imati 
kupalište „Žanj“. 

 
Posebni uvjeti za apliciranje u 

okviru drugog posebnog cilja su sredst-
va namijenjena Turističkoj zajednici Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde za 
izradu turističke signalizacije i promoti-
vnog filma.   
 

Posebni uvjeti koji se primjenjuju 
za aplikante u okviru trećeg posebnog 
cilja su: 
 

1. da spadaju u  b. kategoriju osoba 
kojima je općim uvjetima omog-
ućeno učestvovanje u Programu, 

2. da su ispunili ugovorene obveze 
i namjenski utrošili sredstva od-
obrena od strane Ministarstva za 
gospodarstvo Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde u periodu 
od protekle tri godine, ukoliko 
im je takva pomoć dodijeljena, 

3. da su aplicirali sa projektima  za 
održavanje manifestacija kojima 
se promovira turistička ponuda 
Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde.    

 
(9.6) 

 

(Kandidiranje prijedloga projekata) 
 

Prijedlozi projekata dostavljaju 
se nakon objavljivanja javnog poziva, 
koji se raspisuje sukladno odredbama 
Programa. 
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Prijedlozi projekata se dostavlja-
ju isključivo putem aplikacijske forme 
za projekte, po svakom posebnom cilju. 
 

Minimalno jedan javni poziv će 
se raspisati za sve posebne ciljeve Prog-
rama. Ministarstvo za gospodarstvo Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde 
može raspisati i javni poziv za pojedina-
čne komponente Programa u slučaju da 
se ne utroše sva sredstva planirana Pro-
gramom.  
 

 Pravilno popunjavanje propisane 
forme omogućava da se svi aspekti pri-
jedloga projekata objektivno selektiraju i 
procjene. 
 

Svi prijedlozi projekata se procje-
njuju sukladno procedurama apliciranja, 
selekcije, evaluacije i rangiranja. Procje-
njivanje prijava provodi se sukladno pr-
ocedurama apliciranja. 
 

-10- 
 

PROCEDURE APLICIRANJA, 
SELEKCIJE I EVALUACIJE 

PROJEKATA 
 

(10.1) 
 

(Aplikanti) 
 

Osobe koje ispunjavaju opće uv-
jete za učestvovanje u Programu i koje u 
formi propisanoj od strane Ministarstva 
za gospodarstvo Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde dostave prijedloge pr-
ojekata imaju  status  aplikanta. 
 

Prvi javni poziv se raspisuje u 
roku od 15 dana od dana dobivanja sug-
lasnosti koja je propisana Programom. 
Javni poziv minimalno sadrži sažetak 
svrhe, općeg i posebnih ciljeva, način ra- 
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spodjele i rokove za dostavljanje aplik-
acija. 
 

Javni poziv se objavljuje na inter-
net stranici Vlade Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde i u jednom ili više el-
ektronskih medijia. 
 

Krajnji  rok  za  objavljivanje  jav-
nih poziva je 02. studenog 2015. godine 
do 16:00 sati. 
 

(10.2) 
 

(Kandidiranje prijedloga projekata) 
 

Aplikant može kandidirati  prije-
dlog projekta sukladno procedurama 
predviđenim Programom.  
 

Aplikant može dostaviti više  pr-
ijedloga projekata, ali maksimalno jedan  
prijedlog projekta u okviru prvog  pose-
bnog cilja. 
 

U okviru drugog i trećeg posebn-
og cilja, aplikanti mogu kandidirati više 
prijedloga projekata. 
 

 Ministarstvo za gospodarstvo Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde će  
raspisati drugi javni poziv za dostavlja-
nje prijedloga projekata ukoliko se u pr-
vom javnom pozivu ne utroše sva pla-
nirana sredstva Programa ili ukoliko do-
đe do povećanja proračuna. 
 

(10.3) 
 

(Financiranje prijedloga projekata) 
 
 Ukupan proračun predloženog 
projekta koji aplikanti dostavljaju za fi-
nanciranje ne može biti manji od 6.000 
KM ni veći od 16.000  KM.   
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Minimalni i maksimalni iznos granta  
koji može biti zatražen za sufina-
nciranje projekta je u rasponu od 6.000 
KM do maksimalno 16.000 KM. 
 

Prijedlozi projekata čiji ukupni  
iznos prelazi maksimalni iznos projekta 
u kojima je planirani grant veći ili manji 

od utvrđene visine će u fazi administra-
tivne provjere biti  automatski  odbijeni  
kao  neprihvatljivi  za  financiranje. 
 

Minimalni i maksimalni iznos 
granta za financiranje projekata iz sred-
stava ovog Programa je definiran u ras-
ponu za svaki poseban cilj u tablici 2. 

 
 

Tablica 2: 
Pregled minimanih i maksimalnih iznosa grant sredstava za financiranje iz Programa 

 

 Ukupan 
proračun po  
komponenti 

Minimalni 
iznos 

granta 

Maksimalni 
iznos 
granta 

      Uređenje plaža, kupališta i priobalja  
      rijeke Drine 
 

15.000 KM 6.000 KM 15.000 KM 

      Izrada turističke signalizacije i  
      promotivnog filma  
 

16.000 KM 6.000 KM 16.000 KM 

      Održavanje manifestacija kojima se promovira 
      turistička ponuda Bosansko-podrinjskog 
      kantona  Goražde 

14.000 KM 6.000 KM 14.000 KM 

 

 
(10.4) 

 

(Otvaranje aplikacija  
i administrativna provjera) 

 
 Otvaranje aplikacija i administ-
rativna provjera za prijedloge  projekata 
se provodi najkasnije 30 dana od zatva-
ranja javnog poziva. 
 

 Administrativna provjera se pro-
vodi u cilju utvrđivanja da li osoba koja 
je dostavila aplikaciju ispunjava uvjete  
za dobivanje statusa aplikanta sukladno 
odredbama ovog Programa. Administ-
rativnu provjeru vrši povjerenstvo Mini-
starstva za gospodarstvo Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde. Administrati- 

vnom provjerom se utvrđuje: 
 

- da li je aplikacija dostavljena u 
roku i na način predviđen Prog-
ramom, 
 

- da li su dostavljeni svi prilozi na 
način predviđen Programom, 
 

- da li aplikant ispunjava opće uv-
jete za učestvovanje u Programu, 
 

- da li aplikant ispunjava posebne 
uvjete za kandidiranje projekata, 

- da li je aplikacija potpuna i ispra-
vno popunjena sukladno propis-
anoj formi,  

- da li je aplikacija usklađena sa sv-
rhom Programa, općim ciljem  
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Programa, da li je zahtijevana po-
drška sukladna posebnim ciljevi-
ma Programa i da li je predlože-
no financiranje sukladno odred-
bama o financiranju. 

 

Ukoliko su ovi uvjeti ispunjeni, 
povjerenstvo će aplikaciju evaluirati su-
kladno odredbama Programa. U supro-
tnom, aplikacija će i bez evaluacije biti 
odbijena iz administrativnih razloga.  
 

Aplikacije pisane rukopisom će 
biti automatski odbijene. 
 

Nakon provedene administrativ-
ne procedure, Ministarstvo za gospodar-
stvo Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde će obavijestiti sve aplikante o re-
zultatima administrativne provjere. 
 

(10.5) 
 

(Evaluacija dostavljenih  
prijedloga projekata) 

 
Za provođenje procesa selekcije, 

evaluacije i ocjenjivanja projekata Minis-
tarstvo za gospodarstvo Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde formira povj-
erenstvo. Povjerenstvo provodi evaluac-
iju dostavljenih prijedloga projekata na-
kon provedene administrativne provje-
re.  
 

Povjerenstvo sve dostavljene ap-
likacije razmatra i evaluira u periodu od 
maksimalno 30 dana od završetka admi-
nistrativne provjere. 
 

U evaluaciji projekata povjeren-
stvo primjenjuje pet grupa indikatora i 
to: 
 

- Financijski i operativni kapaciteti 
aplikanta 
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- Relevantnost 
 

- Metodologija 
 

- Održivost 
 

- Proračun  i troškovna efikasnost 
 

(10.6) 
 

(Ocjenjivanje aplikacija) 
 

Evaluacija aplikacija se provodi 
na osnovu skale za evaluaciju. Evalua-
cijski kriterijumi su podjeljeni u okviru 
grupa i podgrupa. Za svaku podgrupu 
povjerenstvo daje ocjenu između 1 i 5 
prema sljedećim kategorijama procjena:  
 

1 - veoma slabo;  
 

2 - slabo;  
 

3 - adekvatno;  
 

4 - dobro;  
 

5 - veoma dobro. 
 

Svaka ocjena se množi sa koefi-
cijentom koji je za svaki indikator pred-
viđen u evaluacijskoj skali. Maksimalan 
broj bodova za projekat iznosi 100. 
 

Projekti koji imaju manje od 70 
bodova se odbacuju u prvom krugu se-
lekcije. Ukoliko je ukupan rezultat u po-
glavlju relevantnost manji od 15, aplika-
cija se odbija bez obzira na dobiven uk-
upan maksimalan broj bodova. Ukoliko 
je ukupan rezultat u poglavlju proračun 
i troškovna efikasnost manji od 15, ap-
likacija se odbija bez obzira na dobiven 
ukupan maksimalan broj bodova. 
 

Povjerenstvo će procjenjivati vri-
jednost indikatora. Prilikom određivanja 
vrijednosti indikatora, povjerenstvo će  
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se pridržavati prioriteta, financijskih kri-
terijuma i načina rangiranja koji su pro-
pisani Programom. Svi članovi povjere-
nstva dodjeljuju ocjene, a ukupan broj 

bodova se dobija kada se zbir ocjena do-
bivenih od svih članova povjerenstva 
podijeli sa brojem članova povjerenstva. 

 
(10.7) 

(Skala za evaluaciju) 
 

INDIKATOR 
SKALA 

Projekti     Zahtjevi 

   

1.  Financijski i operativni kapaciteti aplikanta 10  

1.1.  Procijenjena razina iskustva aplikanta u upravljanju 
        projektom 

5 - 

1.2.  Procijenjena razina tehničkog i stručnog znanja i iskustva 
        neophodnog za implementaciju projekata 

5  

2.     Relevantnost 25 25 

2.1.  Koliko je aplikacija relevantna za svrhu, opći i posebne 
        ciljeve Programa? 

5 5 

2.2.   Koliko je aplikacija relevantna za prioritetne aktivnosti  
         u okviru svakog posebnog cilja? 

5x2 5x2 

2.3.   Koliko je aplikacija relevantna za očekivane rezulate 
         Programa? 

5x2 5x2 

3.      Metodologija 10  

3.1.   Da li aktivnosti u prijedlogu projekta odgovarajuće  
         i koenzistentne sa ciljevima i očekivanim rezultatima 
         projekta? 

5 - 

3.2.   Koliko je koherentan dizajn projekta, konkretna analiza  
          problema, da li su predložene aktivnosti odgovarajuće  
          za rješavanje prezentiranog problema te da li su na 
          zadovoljavajući način planirani raspoloživi resursi  
          aplikanta, a koji mogu doprinijeti rješavanju problema? 

5 - 

4.       Održivost 25 25 

4.1.    Da li će mjere podrške Programa značajnije doprinijeti 
          rješavanju problema koji je naveden u prijedlogu projekta 
           ili zahtjevu? 

5 5 

4.2.    Da li predložene aktivnosti mogu imati pozitivne 
           multiplikativne efekte na ukupni razvoj turizma Bosansko- 
          podrinjskog kantona Goražde? 

5x2 5x2 
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4.3.    Da li su očekivani rezultati aktivnosti za koje se traži 
          financiranje održivi u financijskom smislu i da li će se 
          ostvarivati i nakon prestanka financiranja iz Programa  
          u periodu od minimalno tri godine? 

5x2 5x2 

5.       Proračun  i troškovna efikasnost 30 30 

5.1.    Da li je odnos između planiranih troškova i očekivanih 
          rezultata zadovoljavajući? 

5x2 5x2 

5.2.    Da li je visina predloženih troškova adekvatna  
          za implementaciju planiranih aktivnosti? 

5x2 5x2 

 5.3.   Da li su predloženi troškovi aktivnosti obrazloženi  
          na način da dokazuju da će sredstva Programa  
          biti iskorištena na efikasan i ekonomičan način? 

5x2 5x2 

MAKSIMALAN BROJ BODOVA 100 80 

 
 

(10.8) 
 

(Procedure odobravanja  
prijedloga projekata) 

 
Projekte koji su u procesu evalu-

acije dobili više od 70 bodova, povjeren-
stvo rangira po broju osvojenih bodova. 
 

U procesu odobravanja, povjere-
nstvo može uvidom na terenu provjeriti 
stanje u pogledu usklađenosti stvarnog 
stanja sa stanjem navedenim u prijedlo-
gu projekta. 
 

Nakon provedenog rangiranja 
odobravaju se svi najbolje rangirani pro-
jekti do visine raspoloživih sredstava 
koja su Programom definirana za svaki  
poseban cilj. Svi najbolje rangirani pro-
jekti za koje postoje rasploživa sredstva 
imaju status odobrenih  projekata. 
 

Prijedlozi projekata koji imaju vi-
še od 70 bodova, ali za čije financiranje 
nema raspoloživih sredstava stavljaju se 
na spisak čekanja u slučaju osiguranja 

dodatnih sredstava za Program ili dono-
šenja odluke o preraspodjeli sredstava 
sukladno odredbama Programa. U supr-
otnom, prijedlog projekta se odbija.  
 

Nakon provedenog rangiranja, 
povjerenstvo predlaže odobravanje pri-
jedloga projekta u punom ili umanjen-
om iznosu u ovisnosti o rezultatima pro-
cesa evaluacije.  
 

Sve odobrene projekte Ministar-
stvo za gospodarstvo Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde predlaže Vladi 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
da donese odluku o odobravanju prije-
dloga projekta koji će se financirati sre-
dstvima iz Proračuna Ministarstva za 
gospodarstvo Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde – ekonomski kod 614 100 
RAZ 002 – Tekući transferi drugim ra-
zinama vlasti –za razvoj turizma. 
 

Istovremeno sa prijedlogom odl-
uke o odobravanju prijedloga projekata, 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde se dostavlja odobreni prijedlog  
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projekata i prednacrt ugovora o financi-
ranju odobrenih projekata. 
 

Ukoliko se odlukom Vlade Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde o 
davanju suglasnosti na spisak korisnika 
odobrava iznos granta veći od 10.000 
KM, prije potpisivanja ugovora, nacrt 
ugovora dostavlja se kantonalnom pra-
vobranitelju na mišljenje. 
 

U slučaju da je planirano financi-
ranje projekta iz Programa veće od 6.000 
KM i manje od 50.000 KM, uz prednacrt 
ugovora podnosi se i prijedlog zaključka 
Vlade Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde o davanju suglasnosti ministru 
za gospodarstvo Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde za potpisivanje ugovo-
ra.  
 

Nakon prihvatanja prijedloga od-
luke od strane Vlade Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde i pribavljenog 
mišljenja Kantonalnog pravobranilaštva 
na nacrt ugovora, pristupa se potpisiva-
nju ugovora za financiranje projekata, o 
čemu se aplikanti pismeno obavještava-
ju.  
 

Ugovorom se definira način im-
plementacije projekta, vrijeme impleme-
ntacije, obveze korisnika sredstava i Mi-
nistarstva za gospodarstvo Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde i način 
osiguranja instrumenata za namjenski 
utrošak sredstava. 
 

Nakon potpisivanja ugovora, Mi-
nistarstvo za gospodarstvo Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde predlaže 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde da, sukladno Zakonu o izvrše-
nju Proračuna, donese odluku o odobra-
vanju sredstava iz Proračuna Ministarst- 
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va za gospodarstvo Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde – ekonomski kod 
614 100 RAZ 002 – Tekući transferi dru-
gim razinama vlasti –za razvoj turizma 
sukladno potpisanom ugovoru. 
 

Nakon prihvatanja prijedloga 
Odluke o odobravanju zahtjeva za isp-
latom sredstava od strane Vlade Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde, za-
htjev za plaćanje se dostavlja Ministar-
stvu za financije. 
 

-11- 
 

PRIORITETI, PRIORITETNA 
PODRUČJA, FINANCIJSKI 

KRITERIJUMI I NAČIN 
RANGIRANJA 

 

(11.1) 
 

(Prioritetne aktivnosti) 
 

Prioritetne aktivnosti i mjere su 
definirane zasebno za svaki posebni cilj. 
 

Prioritetne aktivnosti i mjere koje 
imaju prednost za učestvovanje u Pro-
gramu u okviru prvog posebnog cilja su: 
 

- unapređenje i revitalizacija pos-
tojeće turističke infrastrukture u 
priobalju rijeke Drine, 
 

- poboljšanje pristupnih puteva do 
plaža, 
 

- uređenje kupališta na rijeci Drini 
s posebnim osvrtom na kupalište  
„Žanj“,  

 

- priprema plaža i kupališta za lje-
tnu turističku sezonu i stvaranje 
pretpostavki za održavanje igara 
na istim,  

 

- ostali sadržaji koji će pružiti ugo- 
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dan boravak posjetiocima i kup-
ačima. 

 
Prioritetne aktivnosti i mjere koje 

imaju prednost za učestvovanje u Pro-
gramu u okviru drugog posebnog cilja 
su: 
 

- postavljanje info panoa i turistič-
kih tabli u općini Goražde i Foča 
FBiH radi pružanja mogućnostii 
turistima da što lakše pronađu 
turističke sadržaje kojima raspo-
laže Bosansko-podrinjski kanton 
Goražde, 
 

- izrada promotivnog filma sa tur-
ističkom ponudom Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde u ci-
lju bržeg razvoja turizma. 

 
Prioritetne aktivnosti i mjere koje 

imaju prednost za učestvovanje u Pro-
gramu u okviru trećeg posebnog cilja su: 
 

- održavanje manifestacija kojima 
se promovira turistička ponuda 
Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde, 
   

- organiziranje promotivnih i dru-
gih inovativnih turističkih doga-
đaja na rijeci Drini, koji promo-
viraju turizam na području Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Gora-
žde. 

 
Aplikanti u svojim projektima 

mogu predvidjeti i implementaciju osta-
lih aktivnosti i mjera koje su povezane 
sa posebnim ciljevima Programa.  
 

Za ocjenjivanje doprinosa predl-
ožene prioritetne aktvnosti primjenjivat 
će se posebni financijski kriterijumi. 

Broj 7 – strana 1247 
 
 

(11.2) 
 

(Financijski kriterijumi) 
 

Financijski kriterijumi se primje-
nju za ocjenu proračuna i troškovne efi-
kasnosti predloženih aktivnosti. 
 

Za ocjenjivanje odnosa planira-
nih troškova i očekivanih rezultata te 
adekvatnosti i efikasnosti i ekonomično-
sti aktivnosti, primjenjivat će se sljedeći 
financijki kriterijumi: 
 

- za korištenje mašina na uređenju 
priobalja rijeke Drini, plaža i ku-
pališta odobrit će se sredstva u 
iznosu ne većem od 100 KM/1sat 
rada mašine, 

 

- za čišćenje terena od otpadnog 
materijala, utovar u vozilo i odv-
oz na deponiju odobrit će se sre-
dstva ne veća od 2 KM/m2 oćiš-
ćene površine, 

 

- za nabavku, dopremu i razastira-
nje odgovarajućeg materijala na 
podlogu odobrit će se sredstva 
ne veća od 35 KM/m3  ugrađen-
og materijala. 

 
Maksimalan iznos sredstava pre-

dviđen za ove namjene je 15.000 KM.  
 

Za izradu turističke signalizacije 
i promotivnog filma predviđena su sr-
edstva u iznosu od 16.000 KM.  
 

Iznos sredstava predviđen za od-
ržavanje manifestacija kojima se promo-
vira turistička ponuda Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde. Bit će financi-
ran u rasponu od 6.000 do 14.000 KM  u 
ovisnosti o broju učesnika.  
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U okviru jednog projekta poželj-
na je implementacija više međusobno 
povezanih prioritetnih aktivnosti. 
 

Maksimalan iznos sredstava pre-
dviđen za ove namjene je 14.000 KM 
 

(11.3) 
 

(Način rangiranja) 
 

Prilikom ocjenjivanja financijskih 
i operativnih kapaciteta prednost će se 
dati aplikantima koji redovito izmiruju 
obveze prema porezima i doprinosima u 
odnosu na aplikante koji imaju reprog-
ram duga, koji su duži vremenski peri-
od aktivni na području kantona, koji su 
veći broj godina poslovali sa dobitkom, 
koji imaju bolju organizacijsku struktu-
ru, koji su u posljednje tri godine provo-
dili slične projekte. 
 

Prilikom ocjenjivanja relevantn-
osti projekta, prednost će se davati pro-
jektima koji su predviđeni Programom, 
a povjerenstvo će voditi računa da od-
obreni projekti omoguće ispunjavanje 
svih očekivanih rezultata Programa.  
 

Prednost će se dati aplikacijama 
koje imaju za cilj provedbu prioritetnih 
aktivnosti i mjera predviđenih ovim Pr-
ogramom. Posebna pažnja će biti data 
aplikacijama koje doprinose ostvariva-
nju više prioritetnih aktivnosti i mjera 
predviđenih Programom.  
 

Prednost u pružanju podrške će 
se dati projektima koji omogućavaju os-
tvarivanje većih rezultata koji su predvi-
đeni ovim Programom.  
 

Prilikom ocjenjivanja metodolo- 
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gije ocjenjivat će se metode i predloženi 
način provedbe aktivnosti. Aplikacije 
koje imaju bolje razrađenu metodologiju 
i koherentniji plan implementacije proje-
kta će imati prednost pri rangiranju. 
 

Prilikom ocjenjivanja održivosti 
projekta, prednost imaju aplikacije koje 
na sveobuhvatniji način rješavaju prob-
lem i omogućavaju ostvarivanje rezulta-
ta, koje provode aktivnosti koje su bolje 
povezane sa potrebama turizma i koje 
mogu dugoročno osigurati nastavak ak-
tivnosti i nakon završetka projekta. 
 

Prikom ocjenjivanja proračuna i 
troškovne efikasnosti, prednost će se da-
ti aplikacijama koje bolje ispunjavaju fi-
nancijske kriterijume Programa.  
 

-12- 
 

NAZIV KORISNIKA SREDSTAVA 
 

(12.1) 
 

(Korisnici  sredstava) 
 

Korisnici  sredstava  su osobe ko-
je ispunjavaju opće i posebne uvjete Pro-
grama i koje su uspješno završile  proc-
es apliciranja, selekcije i  evaluacije i koje 
su uspješno rangirane za korištenje  sre-
dstava  iz  ovog  Programa. 
 

(12.2) 
 

(Registar korisnika) 
 

Ministarstvo za gospodarstvo Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde 
vodi registar korisnika u kojem se nala-
ze svi relevantni podaci o datoj državnoj 
pomoći u okviru ovog Programa za pe-
riod od tri godine od godine dobijanja 
državne pomoći.  
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-13- 
 

PROCJENA REZULTATA 
 

(13.1) 
 

(Pregled očekivanih rezultata podrške) 
 

Aplikanti su dužni u prijedlogu 
projekta navesti specifične rezultate koji 
su izravno povezani sa očekivanim rez-
ultatima ovog Programa i moraju biti  
mjerljivi  i  jasno  vremenski  određeni. 
 

Očekivani rezultati Programa po-
drške razvoju turizma u Bosansko-pod-
rinjskom kantonu Goražde u 2015.godi-
ni su: 
 

- uređenje minimalno jedne loka-
cije na rijeci Drini, 

 

- poboljšanje uređenosti priobalja 
na prioritetnim turističkim loka-
cijama, 
 

- unapređenje, uređenje i revitali-
zacija turističke infrastrukture, 
 

- izrada promotivnog filma sa tu-
rističkom ponudom Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde u ci-
lju bržeg razvoja turizma, 
 

- postavljanje info panoa i turistič-
kih tabli u općini Goražde i Foča 
FBiH radi pružanja mogućnostii 
turistima da što lakše pronađu 
turističke sadržaje sa kojima ras-
polaže Bosansko-podrinjski kan-
ton Goražde, 
 

- održavanje najmanje dvije mani-
festacije kojima se promovira tu-
ristička ponuda Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde, 

 

- organiziranje promotivnih i dru- 
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gih inovativnih turističkih doga-
đaja na rijeci Drini, koji promovi-
raju turizam na području Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Gora-
žde, 

 

- povećanje kvaliteta turističkih 
usluga. 

 
Sve aplikacije koje se podnose za 

financiranje iz sredstava Programa će 
biti procjenjivane u odnosu na njihove 
očekivane rezultate. Očekivani rezultati 
prijedloga projekata se procjenjuju u od-
nosu na očekivane rezultate Programa. 
 

Očekivani rezultati koji su pred-
loženi u prijedlogu projekta će se koris-
titi za ocjenu kvalitete prijedloga projek-
ta i njegovog doprinosa ostvarivanju ci-
ljeva Programa, a također će biti kriteri-
jum za ocjenu namjenskog utroška sred-
stava i ispunjavanja ugovorenih obveza 
po odobrenim grantovima Ministarstva 
za gospodarstvo Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde. 
 

Mjerenje  rezultata  aktivnosti  će  
se vršiti na temelju rezultata  monitorin-
ga implementacije i rezultata obilaskom 
korisnika na terenu i na temelju pisanih  
izviješća  korisnika sredstava. 
 

U cilju osguranja procjene rezul-
tata  Programa,  odabrani  korisnici koji 
su dobili podršku dužni su nakon utro-
ška odobrenih sredstava dostaviti Mini-
starstvu za gospodarstvo Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde izviješće o  
provedenim aktivnostima koje su odo-
brene za financiranje  iz  Programa.  Od-
abrani korisnici dužni su dostavljati je-
dno izviješće na kraju i jedno na polo-
vini perioda implementacije projekta.  
Forma i sadržaj izviješća o utrošku sred- 
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stava će biti dostavljena svim korisnici-
ma  sredstava.  
 

(13.2) 
 

(Kvantitativni pregled  
očekivanih rezultata) 

 
Očekivani rezultati Programa su 

sukladni zacrtanim ciljevima iz Progra-
ma rada Vlade Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde za 2015. godinu. 
 

Ovim Programom predviđeni su 
minimalni očekivani rezultati. 
 

U oblasti uređenja lokacija na ri-
jeci Drini na lokalitetu općina Goražde 
planirana je podrška uređenja jednog 
kupališta-plaže, a maksimalan grant po 
projektu sukladno predviđenim financij-
skim kriterijumima je 15.000 KM.  
 

Programom je planirana postav-
ljanje info panoa i turističkih tabli u op-
ćini Goražde i Foča FBiH radi pružanja 
mogućnostii turistima da što lakše pro-
nađu turističke sadržaje sa kojima rasp-
olaže Bosansko-podrinjski kanton Gora-
žde  i izrada promotivnog filma sa turis-
tičkom ponudom Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde u cilju bržeg razvoja 
turizma. 
 

Maksimalan grant po ovom proj-
ektu je 16.000 KM 
 

U oblasti promocije turističke 
ponude tijekom 2015. godine Program 
će omogućiti održavanje najmanje dvije 
manifestacije kojima se promovira turis-
tička ponuda Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde, kao i  organiziranje pro-
motivnih i drugih inovativnih turističk- 

31. jul/srpanj 2015. 
 
 
ih događaja na rijeci Drini, koji promo-
viraju turizam na području Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde. 
 

Maksimalan grant za ove namje-
ne je 14.000 KM 
 

Prilikom procesa ocjenjivanja pr-
ijedloga projekata primjenjivat će se ok-
vir koji je definiran za očekivane rezul-
tate Programa i on se nalazi u tablici br-
oj 3. 
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Tablica 3: 
Tabelarni pregled minimalnih očekivanih rezultata  i maksimalni iznos podsticaja 

 

R.br. 
Očekivani 

rezultat 

 
Minimalni 

očekivani rezultat 

Jedinica 
rezultata 

Broj 
jed. 

Maksimaln
i proračun 

(KM) 

Maksimalni 
podsticaj po 

jedinici 
rezultata 

(KM) 

 
1. 

 
Prvi 

posebni 
cilj 

          

 
 

1.1. 

 
Uređenje 
jedne pla-
že – kupa-
lišta sa na-
jvećim br-
ojem pos-
jetilaca i 
kupača  

 
Detaljno i plansko 
uređenje i revitali-
zacija plaže – kup-
ališta sa najvećim 
brojem posjetilaca i 
kupača 

 
projekt 

 
1 

 
15.000 

 
15.000 

 
2. 

 
Drugi 

posebni 
cilj 

          

 
2.1. 

 
Promocija  
turističke 
ponude i 
turističkih 
sadržaja 
Bosansko-
podrinjsko
g kantona 
Goražde   

 
- Postavljeni info  
  panoi i turističke 
  table u općini Go- 
  ražde i Foča FbiH 
  radi pružanja mo- 
  gućnostii turisti- 
  ma da što lakše  
  pronađu turistič- 
  ke sadržaje koji- 
  ma raspolaže Bo- 
  sansko-podrinjski  
  kanton Goražde 
- Urađen promoti- 
  vni film sa turisti- 
  čkom ponudom  
  Bosansko-podri-  
  njskog kantona 
  Goražde  

 
prijekt 

 
1 

 
16.000 

 
16.000 
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3 Treći 
posebni 

cilj 

          

 
3.1. 

 
Promocija 
turističke 
ponude 
Bosansko-
podrinjsko
g kantona 
Goražde   

 
- Održane najmanje 
  dvije manifestaci- 
   je kojima se pro- 
   movira turistička 
   ponuda Bosan- 
   sko-podrinjskog 
   kantona Goražde 
 

- Organizirani pro- 
   motivni i drugi 
   inovativni turisti- 
   čki događaji na 
   rijeci Drini, koji 
   promoviraju turi- 
   zam na područj 
   u Bosansko-pod- 
   rinjskog kantona 
   Goražde 
 

 
projekt 

 
2 

 
14.000 

 
7.000 

 

 
(13.3) 

 

(Monitoring implementacije Programa) 
 

Monitoring se provodi sa ciljem 
utvrđivanja da li se implementacija po-
držanih aktivnosti provodi sukladno 
potpisanim ugovorima i sukladno odre-
dbama ovog Programa. U  cilju  osigura-
nja  procjene  rezultata,  odabrani koris-
nici su dužni nakon i tijekom utroška  
odobrenih sredstava dostaviti  Ministar-
stvu za gospodarstvo Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde izviješće o pro-
vedenim aktivnostima koje su odobrene 
za financiranje iz  Programa.    
 

Nadzor provedbe Programa utr-
oška sredstava sa ekonomskog koda 614 
100  RAZ 002 – Tekući transferi drugim 

razinama vlasti - za razvoj turizma vrši 
povjerenstvo Ministarstva za gospodar-
stvo Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde. 
 

Mjerenje  rezultata  i provedenih 
aktivnosti će se vršiti na temelju periodi-
čnog monitoringa implementacije proje-
kta sačinjavanjem zapisnika uz koji će 
biti sva neophodna dokumentacija koj-
om se dokazuje implementacija namjen-
skog utroška dodijeljenih sredstava. 
 

U slučaju da rezultati monitorin-
ga ukažu na značajni zaostatak u ispu-
njavanju ugovorenih obveza, Ministarst-
vo predlaže Vladi donošenje odluke o 
povratu dodijeljene državne pomoći ili 
preusmjeravanju sukladno odredbama 
Programa.  
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-14- 
 

PROCJENA NEPREDVIĐENIH 
RASHODA I RIZIKA 

 
(14.1) 

 

(Nepredviđeni rashodi) 
 

Kako bi se smanjili nepredviđeni 
rashodi unutar sheme podsticaja, uvede-
ni su strogi financijski kriterijumi koji 
ograničavaju obim ostvarivanja podsti-
caja. Dodatno osiguranje za nepredviđe-
ne rashoda je uvedeno kroz minimalne 
/maksimalne vrijednosti izdataka za sv-
aki poseban cilj, čime je Program doda-
tno zaštićen od nepredviđenih rashoda. 
 

Nepredviđeni rashodi mogu se 
pojaviti u slučaju povećane potražnje za 
podsticajnim mjerama, obzirom da, zb-
og nedostatka novčanih sredstava u pro-
računu Ministarstva za gospodarstvo 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
nisu planirana dovoljna sredstva za ove 
namjene.  
 

(14.2) 
 

(Rizici) 
 

Kako bi se smanjili rizici u proce-
su implementacije Programa, uvedene 
su novine i u procesu selekcije i u moni-
toringu aktivnosti koje su podržane u 
okviru ovog Programa. Novine se odno-
se na omogućavanje službenicima teren-
skih posjeta i prikupljanje dodatnih info-
rmacija neophodnih za proces selekcije, 
te monitoring tijekom same implemen-
tacije aktivnosti i mjera koje su podrž-
ane ovim Programom. 
 

Aplikanti su dužni planirati odg-
ovarajuće mjere koje će poduzeti u slu- 
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čaju ostvarivanja rizika koji mogu uticati 
na ostvarivanje ciljeva i rezultata koji su 
predviđeni u aktivnostima i mjerama za 
koje su dobili podršku iz ovog Progra-
ma. 
 

-15- 
 

POTREBAN BROJ RADNIKA  
ZA PROVOĐENJE PROGRAMA 

 
Za provođenje Programa su na-

dležni zaposleni u Ministarstvu za gosp-
odarstvo Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde i Program ne zahtijeva angaži-
ranje dodatnih radnika na provođenju 
Programa.  
 

Radnici Ministarstva koji će biti 
uključeni u implementaciju projekta su: 
 

- Supervizor Programa:       Almas Pita 
 

- Službenik za monitoring  
i izvješćivanje: Sadeta Ahmetović 

 

- Namještenik nadležan  
za administraciju:         Refija Tatarin 

 

Broj:04-14-1102/15      M I N I S T A R 
30.06.2015.godine    Esed Radeljaš,v.r. 
     G o r a ž d e  
 

Suglasnost na ovaj Program dala 
je Vlada Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde, Odlukom broj: 03-14-1016/15 
dana  03.07.2015.godine. 
 

471 
 

Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko–
podrinjskog kantona Goražde” ,broj 
5/03), Vlada Bosansko–podrinjskog ka-
ntona na 24. redovitoj sjednici, održanoj 
dana  03.07.2015.godine, d o n o s i: 
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O D L U K U 
o stavljanju van snage Odluke 

o davanju suglasnosti na ,,Program 
utroška sredstava  Program podrške 

,,Mesopromet” d.d. Goražde  
za 2015. godinu, utvrđen u Proračunu 

Ministarstva za gospodarstvo 
Bosansko –podrinjskog kantona 

Goražde za 2015.godinu 
 na ekonomskom kodu 614 400 

(HAP 005) - Podsticaj poljoprivrednoj 
proizvodnji  ,,Mesopromet”  

d.d. Goražde 
 

Članak  1. 
 

Ovom se Odlukom stavlja van 
snage Odluka o davanju suglasnosti na 
,,Program utroška sredstava Program 
podrške ,,Mesopromet” d.d. Goražde za 
2015. godinu, utvrđen u Proračunu Mi-
nistarstva za gospodarstvo Bosansko–
podrinjskog kantona Goražde za 2015. 
godinu na ekonomskom kodu 614 400 
(HAP 005) - Podsticaj poljoprivrednoj 
proizvodnji ,,Mesopromet” d.d. Goraž-
de, broj:03-14-726/15 od 19.05.2015.g..  
 

Članak 2. 
 

Odluka stupa na snagu  danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Bosansko–podrinjskog kantona  Goraž-
de, a naknadno će se objaviti u “Službe-
nim novinama Bosansko–podrinjskog 
kantona  Goražde”. 
 

Broj:03-14–1014/15                 P R E M I J E R                                                                  
03.07.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
      G o r a ž d e  
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Na temelju članka 24. Zakona  o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko– 
podrinjskog kantona Goražde”, broj:  

31. jul/srpanj 2015. 
 
 
5/03 ), članka 45. Zakona o izvršenju 
Proračuna Bosansko–podrinjskog kanto-
na Goražde („Službene novine Bosans-
ko–podrinjskog kantona Goražde” broj: 
2/15), Vlada Bosansko–podrinjskog ka-
ntona na 24. redovitoj sjednici, održanoj 
dana  03.07.2015.godine,  d o n o s i: 
 

 
O D L U K U 

o davanju saslasnosti na Program 
utroška sredstava Program podrške 

,,Mesopromet” d.d. Goražde  
za 2015.godinu, utvrđenih u Proračunu 

Ministarstva za gospodarstvo 
Bosansko –podrinjskog kantona 

Goražde za 2015.godinu  
na ekonomskom kodu 614 400  

HAP 005-Podsticaj poljoprivrednoj 
proizvodnji ,,Mesopromet”  

d.d. Goražde 
 

Članak  1. 
 

Ovom se Odlukom daje suglasn-
ost na Program utroška sredstava Prog-
ram podrške ,,Mesopromet” d.d. Goraž-
de za 2015.godinu, utvrđen Proračunom 
Bosansko–podrinjskog kantona Goražde 
za 2015.godinu, predložen od strane Mi-
nistarstva za gospodarstvo Bosansko–
podrinjskog kantona Goražde.  
 

Članak 2. 
 

Sredstva za provedbu programa 
iz članka 1. ove Odluke planirana su na                  
ekonomskom kodu 614 400 HAP 005 - 
Podsticaj poljoprivrednoj proizvodnji 
,,Mesopromet” d.d. Goražde.  
 

Članak 3. 
 

Program iz članka 1. ove Odluke  
sastavni je dio ove Odluke.  
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Članak 4. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uju se Ministarstvo za gospodarstvo i 
Ministarstvo za financije Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde, svako u okvi-
ru svoje nadležnosti. 
 

Članak 5. 
 

Odluka stupa na snagu  danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Bosansko–podrinjskog kantona  Goraž-
de, a naknadno će se objaviti u “Službe-
nim novinama Bosansko–podrinjskog 
kantona  Goražde”. 
 

Broj:03-14–1015/15                P R E M I J E R                                                            
03.07.2015.godine                 Emir Oković,v.r.     
      G o r a ž d e  

................................ 
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Sukladno članku 45. Zakona o 
izvršenju Proračuna Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde („Službene novine 
Bosansko-podrinjskog kantona Goraž-
de“, broj: 2/15), Ministarstvo za gospo-
darstvo, utvrđuje: 

 
 

P R O G R A M 
utroška sredstava Ministarstva 

gospodarstvo, sa ekonomskog koda 
614 400 - HAP 005 – Podsticaj  

poljoprivrednoj  proizvodnji - 
Mesopromet 

 
1.  NAZIV PROGRAMA 
 

PROGRAM PODRŠKE „MESO-
PROMET“ D.D.GORAŽDE je naziv Pro-
grama utroška sredstava Ministarstva za 
gospodarstvo, sa ekonomskog koda 614 
400 – Podsticaj poljoprivrednoj proizvo-
dnji – Mesopromet. 
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PODACI O PROGRAMU 
 
Period realizacije Programa:   
      01.01.2015 - 31.12.2015. godine 
 

Proračunska linija:  
              Podsticaj  poljoprivrednoj 
                          proizvodnji- Mesopromet 
 

Ekonomski kod:        614 400  
 

Analitički kod    HAP  005 
 

Proračunski razdjel:                 17 
 

Ukupna vrijednost Programa: 
                                       8.000,00 KM 
 

Odgovorna osoba:          Esed Radeljaš  
 

Pozicija odgovorne osobe:     Ministar 
 

Kontakt osoba:        Rasim  Sijerčić 
 

Kontakt-telefon:             038 227 857 
 

Kontakt e-mail:        privreda@bpkgo.ba 
 

Internet:       www.bpkgo.ba 
  
 

SAGLASNOST NA PROGRAM 
 

Suglasnost na ovaj Program, u 
sukladno članku 45. Zakona o izvršenju 
Broračuna BPK za 2015. godinu, dala je 
Vlada Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde Odlukom broj: 03-14-1015/15 
od 03.07.2015.godine.    
  
2.     SVRHA I OPIS PROGRAMA 
 
2.1.  Svrha Programa 
 

(1) 
 

Namjena Programa utroška sred-
stava Ministarstva za gospodarstvo sa  

mailto:tajnik@fmrpo.gov.ba


Broj 7 – strana 1256 
 
 
Proračunskog koda 614 400 – HAP  005 
– Podsticaj  poljoprivrednoj  proizvodnji 
– Mesopromet  jeste pružanje podrške u  
radu gospodarskog društva „Mesopro-
met“ d.d. Goražde i provođenje likvida-
cijskog postupka . 

 
(2) 

 
         Svrha Programa podrške „Meso-

promet“ d.d. Goražde je provođenje lik-
vidacijskog postupka, izmirenje troško-
va menadžmenta i uprave društva, kao i 
izmirenje poreznih obveza (dugovanja, 
porezi za PIO, MIO).  
  

(3) 
 

Svrha Programa je, također, da 
se sukladno članku 45. Zakona o izvrše-
nju Proračuna, osigura planski i trans-
parentan utrošak sredstava, odobrenih 
na ekonomskom kodu 614 400–HAP 005 
– Podsticaj  poljoprivrednoj  proizvodnji 
– Mesopromet. 
 
2.2. Opis Programa 
 

Program utroška sredstava sa 
ekonomskog koda 614 400 – HAP 005 – 
Podsticaj  poljoprivrednoj  proizvodnji – 
Mesopromet, Proračuna Ministarstva za 
gospodarstvo Bosansko–podrinjskog ka-
ntona Goražde za 2015.godinu (u daljem 
tekstu Program), definira bitne elemente 
za dobijanje suglasnosti za Program od 
strane Vlade Bosansko-podrinjskog kan-
tona, kao što su opći ciljevi Programa, 
kriterijumi za raspodjelu sredstava, pot-
rebna sredstva, korisnici sredstava, pro-
cjena rezultata koji će se ostvariti Prog-
ramom te procjena nepredviđenih rash-
oda i izdataka u okviru Programa. 
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3.     OPĆI I POSEBNI CILJEVI 
 
3.1.  Opći cilj Programa 
 

(1) 
 

Osnovni cilj Programa je provo-
đenje i okončanje likvidacijskog postup-
ka gospodarskog društva „Mesoprom-
et” d.d. Goražde, kao i izmirenje pore-
znih obveza (dugovanja, porezi za PIO, 
MIO). 
 

(2) 
 

Program ne sadrži specifične cilj-
eve.  
 
4.    POTREBNA SREDSTVA  
       ZA PROVOĐENJE PROGRAMA 
 

(1) 
 

Potrebna sredstva za provođenje 
Programa utroška definirana su Prora-
čunom Bosansko-podrinjskog kantona u 
ukupnom iznosu od 8.000 KM. Sredstva 
za ove namjene nalaze se na ekonomsk-
om kodu 614 400 – HAP 005 – Podsticaj  
poljoprivrednoj  proizvodnji – Mesopro-
met. 
 
5.    KRITERIJUM ZA RASPODJELU 
       SREDSTAVA 
 
5.1. Opći uvjeti 
 

(1) 
 

(Raspoređivanje sredstava) 
 

Financijska sredstva odobrena 
Proračunom Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde za 2015. godinu („Službe- 
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ne novine Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde”, broj: 2/15) na ekonomsk-
om kodu 614 400 – HAP 005 – Podsticaj  
poljoprivrednoj  proizvodnji – Mesopro-
met u ukupnom iznosu 8.000 KM, ras-
poređivat će se na temelju odobrenog 
zahtjeva sukladno odredbama ovog Pro-
grama. 

 
(2) 

 

(Kriterijumi za raspodjelu) 
 

Za raspodjelu sredstava, suklad-
no općem cilu Programa, nisu predviđe-
ni posebni kriterijumi za raspodjelu sre-
dstava. Sredstva će se rasporediti gospo-
darskom društvu „Mesopromet” d.d. 
Goražde. 
 

(3) 
 

(Kandidovanje zahtjeva) 
 
 U okviru Programa moguće je 
dostavljanje zahtjeva za sufinanciranje 
ili potpuno financiranje aktivnosti gosp-
odarskog društva.  
 

Dostavljanje zahtjeva za sredstvi-
ma je definirano procedurama aplicira-
nja.  
 

(4) 
 

(Odobravanje zahtjeva) 
 
 Zahtjevi za sredstvima dostavlja-
ju se u  formi predviđenoj u ovom Prog-
ramu. 
 

 Pravilno popunjavanje propisane 
forme omogućava da se svi aspekti zah-
tjeva selektiraju i procijene. 
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5.2.    Procedure apliciranja, selekcije,  
          evaluacije i rangiranja prijedloga  
          projekata i zahtjeva  
 

(1) 
 

(Aplikanti) 
 

Gospodarsko društvo „Mesopro-
met” d.d. Goražde ima status aplikanta 
za sredstva iz ovog Programa. 
 

(2) 
 

(Korisnici  sredstava) 
 

Korisnik sredstava je aplikant 
koji  uspješno završi proces apliciranja, 
selekcije i evaluacije i koji je uspješno 
rangiran za korištenje sredstava iz  ovog  
Programa. 
 

(3) 
 

(Podnošenje  zahtjeva  za  sredstvima) 
 

Aplikant dostavlja jedan zahtjev 
za sredstvima za ukupan iznos planira-
nih sredstava po Programu.  

 

 Aplikant  može dostaviti  zahtjev 
za sredstvima od dana obavljivanja ov-
og Programa u „Službenim  novinama 
Bosansko–podrinjskog kantona Goraž-
de” do 5. prosinca  2015.godine. 
 

(4) 
 

(Obvezni  sadržaj  zahtjeva) 
  
   Prilikom  apliciranja u vidu  zah-
tjeva za odobravanje sredstava, aplikant 
je dužan navesti slijedeće  informacije: 
 

- razlog  zbog  kojeg se zahtjevom tra-
ži  odobravanje  sredstava, 
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- informacije o usklađenosti zahtjeva  

sa  općim  ciljevima Programa,  
 

- pregled  planiranih aktivnosti,   
 

- ukupni iznos sredstava neophodnih 
za provođenje planiranih  aktivnosti, 
 

- očekivani rezultat koji se planira os-
tvariti, 
 

- traženi  iznos  sredstava od Minista-
rstva za gospodarstvo.  

 
(5) 

 

(Financiranje  zahtjeva  za  sredstvima) 
 
 Zahtjev za odobravanje  sredsta-
va  ne može biti veći od 8.000 KM. Vla-
stita sredstva aplikanta su  poželjna, ali  
nisu  obvezujuća.  

 
(6) 

 

(Otvaranje  aplikacija  
i administrativna  provjera) 

 
 Aplikacije za zahtjeve za  sredst-
vima  se  otvaraju  nakon  prijema  i  kao 
takve upućuju u proceduru  administra-
tivne  provjere  i  ocjenjivanja. 
 

 Administrativna provjera se pro-
vodi u cilju utvrđivanja da li aplikant is-
punjava uvjete za učestvovanje u koriš-
tenju sredstava Ministarstva za gospo-
darstvo u okviru ovog Programa. 
 

 Administrativnom provjerom po-
vjerenstvo će provjeravati da li je  svaka  
aplikacija zadovoljila sljedeće uvjete: 
 

- da aplikant ispunjava opće uvj-
ete za učestvovanje u Programu, 

- da je aplikacija sukladna općem 
cilju  Programa, 

31. jul/srpanj 2015. 
 

 
- da je dokumentacija potpuna i is-

pravno popunjena sukladno pro-
pisanoj formi. 

 

Ukoliko su ovi uvjeti ispunjenji, 
povjerenstvo će aplikaciju evaluirati su-
kladno odredbama Programa. U suprot-
nom, aplikacija će i bez evaluacije biti 
odbijena iz administrativnih razloga.  
 

Aplikacije pisane rukopisom će 
biti automatski odbijene.  
 

Nakon provedene administrativ-
ne procedure, Ministarstvo će obavijes-
titi aplikanta o rezultatima administra-
tivne provjere. 

 
(7) 

 

(Evaluacija dostavljenih  
zahtjeva za sredstvima) 

 
Povjerenstvo provodi evaluaciju 

zahtjeva nakon provedene administrati-
vne provjere. 
 

U evaluaciji zahtjeva povjerenst-
vo primjenjuje tri grupe indikatora i to: 
 

 Relevantnost 
 Održivost 
 Proračun  i troškovna efikasnost 

 
(8) 

 

(Ocjenjivanje aplikacija) 
 

Evaluacija zahtjeva se provodi 
na temelju skale za evaluaciju. Evalua-
cijski kriterijumi su podijeljeni u okviru 
skupina i podskupina. Za svaku pods-
kupinu povjerenstvo daje ocjenu izme-
đu 1 i 5 prema sljedećim kategorijama 
procjena:  
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1 - veoma slabo;  
 

2 - slabo;  
 

3 - adekvatno;  
 

4 - dobro;  
 

5 - veoma dobro. 
 

Svaka ocjena se množi sa koefici-
jentom koji je za svaki indikator predvi-
đen u evaluacijskoj skali. Maksimalan 
broj bodova za zahtjev za sredstvima je 
80. 

 

Zahtjevi za sredstvima koji imaju 
manje od 50 bodova se odbacuju u prv-

om krugu selekcije. Ukoliko je ukupan 
rezultat u poglavlju relevantnost manji 
od 15, aplikacija se odbija bez obzira na 
dobiven ukupan maksimalan broj bodo-
va. Ukoliko je ukupan rezultat u poglav-
lju proračun i troškovna efikasnost  
manji od 15, aplikacija se odbija bez ob-
zira na dobiven ukupan maksimalan br-
oj bodova.  

 

Povjerenstvo će procjenjivati vri-
jednost indikatora. Svi članovi povjeren-
stva dodjeluju ocjene, a ukupan broj bo-
dova se dobija kada se zbir ocjena dobi-
venih od svih članova povjerenstva pod-
jeli sa brojem članova povjerenstva. 

 
 

(9) 
 

(Skala za evaluaciju) 
 

SKALA ZA EVALUACIJU PROJEKATA I ZAHTJEVA 

OPIS INDIKATORA  
OCJENA 

ZAHTJEVI 

1.     Financijski i operativni kapaciteti aplikanta   

1.1.  Procijenjena razina iskustva aplikanta u upravljanju 
        projektom 

  

1.2.  Procijenjena razina tehničkog znanja neophodnog  
        za implementaciju projekata 

  

2.     Relevantnost  30 

2.1.  Koliko je aplikacija relevantna za svrhu, opći i posebne 
        ciljeve Programa? 

 5x2 

2.2. Koliko je aplikacija relevantna za posebne uvjete Programa?  5x2 

2.3.  Koliko je aplikacija relevantna za očekivane rezulate 
        Programa? 

 5x2 

3.     Metodologija   

3.1. Da li su aktivnosti u prijedlogu projekta odgovarajuće  
        i konzistentne sa ciljevima i očekivanim rezultatima projekta? 
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3.2. Koliko je koherentan dizajn projekta, konkretna analiza 
       problema, da li su predložene aktivnosti odgovarajuće za 
       rješavanje prezentiranog problema te da li su na 
       zadovoljavajući način uključeni svi koji mogu doprinijeti 
       rješavanju problema? 

  

4.    Održivost  20 

4.1. Da li će predložene aktivnosti značajnije doprinijeti 
       rješavanju problema koji je naveden u prijedlogu projekta  
       ili zahtjevu? 

 5 

4.2. Da li predložene aktivnosti mogu imati pozitivne 
       multiplikativne efekte na razvoj Bosansko-podrinjskog 
       kantona? 

 5x2 

4.3. Da li su očekivani rezultati aktivnosti za koje se traži 
       financiranje održivi u financijskom smislu i da li će se 
       ostvarivati i nakon prestanka financiranja iz sredstava 
       Ministarstva za gospodarstvo? 

 5 

5.    Proračun  i troškovna efikasnost  30 

5.1. Da li je odnos između planiranih troškova i očekivanih 
        rezultata zadovoljavajući? 

 5x2 

5.2. Da li je visina predloženih troškova adekvatna za 
       implementaciju planiranih aktivnosti? 

 5x2 

 5.3. Da li su predloženi troškovi aktivnosti obrazloženi na 
        način da dokazuju da će sredstva Programa biti iskorištena 
        na efikasan i ekonomičan način? 

 5x2 

MAKSIMALNI BROJ BODOVA  80 
 

 
(10) 

 

(Procedure odobravanja  
zahtjeva za sredstvima) 

 
Aplikacije podnesene u formi za-

htjeva povjerenstvo rangira po broju os-
vojenih bodova, za one zahtjeve koje su 
dobili više od 50 bodova.  

 
Nakon provedenog rangiranja, 

povjerenstvo predlaže odobravanje zah-
tjeva u punom ili umanjenom iznosu u 
ovisnosti o rezultatima procesa evalua-
cije. Tijekom provođenja procedura od-
obravanja zahtjeva, povjerenstvo vodi 

računa o prethodno odobrenim zahtjevi-
ma, odobrenim projektima, odnono pro-
jektima koji se nalaze u procesu odobra-
vanja. Povjerenstvo može predložiti pri-
vremenu suspenziju procedura odobra-
vanja zahtjeva najviše do 3 mjeseca, na-
kon čega donosi konačni prijedlog od-
luke. 

 
Zahtjevi za sredstvima koji imaju 

više od 50 bodova, ali za čije financiranje 
nema raspoloživih sredstava, stavljaju 
se na spisak čekanja u slučaju anja doda-
tnih sredstava za Program ili donošenja 
odluke o preraspodjeli sredstava sukla- 
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dno odredbama Programa.  

 

Sve odobrene zahtjeve Ministar-
stvo predlaže Vladi da sukladno Zako-
nu o izvršenju Proračuna donese odluku 
o odobravanju sredstava iz Proračuna 
Bosansko-podrinjskog kantona – ekono-
mski kod 614 400 – HAP 005 – Podsticaj  
poljoprivrednoj proizvodnji – Mesopro-
met. 

 

Nakon prihvatanja prijedloga od-
luke od odobravanju zahtjeva za ispla-
tom sredstava od strane Vlade Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, zahtj-
ev je odobren i Ministarstvo dostavlja 
zahtjev za plaćanje Ministarstvu za fina-
ncije. 
 
5.3.   Prioriteti i posebni uvjeti  
 

(1) 
 

Prilikom procesa selekcije i eva-
luacije prednost će se davati zahtjevima 
koji doprinose jačanju konačnih aktivno-
sti u završetku procesa likvidacije gos-
podarskog društva „Mesopromet” d.d. 
Goražde. 
 
6.   NAZIV KORISNIKA SREDSTAVA 
 

(1) 
 

Korisnik sredstava po ovom Pro-
gramu je gospodarsko društvo „Mesop-
romet” d.d. Goražde. 
 
7.   POTREBAN BROJ RADNIKA  
      ZA PROVOĐENJE PROGRAMA 
 

Za provođenje Programa su nad-
ležni zaposleni u Ministarstvu za gospo-
darstvo i Program ne zahtijeva angažira-
nje dodatnih radnika na provođenju Pr- 
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ograma. Radnici Ministarstva koji će biti 
uključeni u implementaciju projekta su: 
 

- Supervizor Programa: Rasim Sijerčić 
 

- Službenik za monitoring  
i izvještavanje: Ahmetović Sadeta 
 

- Namještenik nadležan  
za administraciju:  Rusmir Islamagić 

 
 
8.   PROCJENA REZULTATA 
 

(1) 
 

Realizacijom  Programa  očekuje 
se ostvarivanje konkretnih rezultata od 
strane aplikanata kojima su odobrena 
sredstva. 
 

Očekivani rezultati Programa se 
odnose na: 
Izmirenje poreznih obveza,  
Pripremu akata i radnji za okončanje 
likvidacijskog postupka gospodarskog 
društva „Mesopromet” d.d.Goražde. 
 

(2) 
 

Mjerenje  rezultata  aktivnosti  će  
se vršiti na osnovu rezultata monitori-
nga implementacije i rezultata obilask-
om korisnika na terenu i na osnovu pi-
sanih izviješća korisnika sredstava. 
 

U cilju osguranja procjene  rezul-
tata Programa, odabrani korisnici  Prog-
rama su dužni nakon utroška odobren-
ih sredstava dostaviti Ministarstvu za  
go-spodarstvo  izviješće o provedenim 
aktivnostima koje su odobrene za finan-
ciranje iz Programa. Forma i  sadržaj iz-
viješća o utrošku sredstava će biti dos-
tavljena svim korisnicima  sredstava.  
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(3) 
 

Nadzor provedbe Programa utr-
oška sredstava sa ekonomskog koda 614 
400 – HAP 005 – Podsticaj  poljoprivred-
noj  proizvodnji – Mesopromet vršit će 
Ministarstvo za gospodarstvo Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde i službe-
nici Ministarstva koji su definirani Pro-
gramom. 
 
9.    PROCJENA NEPREDVIĐENIH 
       RASHODA I RIZIKA I ZAVRŠNE  
       ODREDBE 
 

U prijedlozima projekata ili zah-
tjevima za sredstvima aplikanti su dužni 
procjeniti sve rizike koji mogu utjecati 
na ostvarivanje planiranih rezultata pro-
jekta. 
 

Aplikant je dužan planirati mjere 
koje će poduzeti u slučaju ostvarivanja 
rizika koji mogu utjecati na ostvarivanje 
planiranih rezultata.  
 

U slučaju da na pojedinim stav-
kama sredstva ne budu u potpunosti 
utrošena, a na pojedinim nedostaju, Mi-
nistarstvo za gospodarstvo Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde ima pravo 
da ista svojom odlukom preusmjeri u 
drugu stavku. 
    

Broj:04-14-1111-3 /15      M I N I S T A R 
07.07.2015.godine.     Esed Radeljaš,s.r. 
     G o r a ž d e  
 

Vlada Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde, svojom Odlukom broj: 
03-14-1015/15 dana 03.07.2015. godine. 
dala je suglasnost na ovaj Program. 
 

 
 

31. jul/srpanj 2015. 
 
 

473 
Na temelju članka 24. Zakona  o 

Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko– 
podrinjskog kantona Goražde”, broj 
5/03), Vlada Bosansko–podrinjskog ka-
ntona Goražde na 24. redovitoj sjednici, 
održanoj dana  03.07.2015.g., d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o stavljanju van snage Odluke  

o usvajanju ,,Programa novčanih 
podsticaja u poljoprivredi  

za 2015.godinu”, utvrđenog   
u Proračunu Ministarstva za 

gospodarstvo Bosansko–podrinjskog 
kantona Goražde za 2015.godinu  
na ekonomskom kodu 614 5 00  
(POD 002) - Subvencije javnim 

poduzećima-poljoprivredna 
proizvodnja 

 

Članak  1. 
 

Ovom se Odlukom stavlja van 
snage Odluka o usvajanju ,,Programa 
novčanih podsticaja u poljoprivredi za 
2015.godinu” utvrđenog u Proračunu 
Ministarstva za gospodarstvo Bosansko 
–podrinjskog kantona Goražde za 2015. 
godinu na ekonomskom kodu 614 5 00 
(POD 002) - Subvencije javnim poduzeć-
ima - poljoprivredna proizvodnja, broj 
03-14-595/15 od 30.04.2015.godine, obja-
vljena u (,,Službenim novinama Bosans-
ko–podrinjskog kantona Goražde“, broj: 
5/15). 
 

Članak 2. 
 

Danom stavljanja van snage Od-
luke iz članka 1. prestaju da važe i Uput- 
stva za ostvarivanje novčanih podsticaja  
u primarnoj poljoprivrednoj proizvodnji  
broj:04-14-564-2/15 od 18.05.2015.god. 



31. jul/srpanj 2015. 
 
 

Članak 3. 
 

Odluka stupa na snagu  danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Bosansko–podrinjskog kantona  Goraž-
de, a naknadno će se objaviti u “Služ-
benim novinama Bosansko–podrinjskog 
kantona  Goražde”. 
 

Broj:03-14–1012/15              P R E M I J E R                                                              
03.07.2015.godine               Emir Oković,v.r. 
      G o r a ž d e  

474 
Na temelju članka 24. Zakona  o 

Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde”, broj 
5/03), članka 45.Zakona o izvršenju Pr-
oračuna Bosansko–podrinjskog kantona 
Goražde (,,Službene novine Bosansko–
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
2/15), članka 2. Zakona o novčanim po-
drškama u poljoprivredi i ruralnom raz-
voju („Službene novine F BiH”, broj: 
42/10) i članka 8. Zakona o novčanim 
podsticajima u poljoprivredi i ruralnom 
razvoju na području Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde („Službene novi-
ne Bosansko-podrinjskog kantona Gora-
žde”, broj: 04/13), na prijedlog Ministar-
stva za gospodarstvo, Vlada Bosansko–
podrinjskog kantona na 24. redovitoj sje-
dnici, održanoj dana  03.07.2015. godine, 
d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o usvajanju ,,Programa novčanih 

podsticaja u poljoprivredi  
za 2015.godinu” utvrđenog  

 u Proračunu Ministarstva za 
gospodarstvo Bosansko –podrinjskog 
kantona Goražde za 2015.godinu na 

ekonomskom kodu 614 5 00 (POD 002) 
- Subvencije javnim poduzećima –  

poljoprivredna proizvodnja 
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Članak  1. 
 

Ovom se Odlukom usvaja ,,Prog-
ram novčanih podsticaja u poljoprivredi 
za 2015.godinu”, utvrđen u Proračunu 
Bosansko–podrinjskog kantona Goražde 
za 2015.godinu, sukladno Zakonu  o izv-
ršenju Proračuna Bosansko–podrinjskog 
kantona Goražde („Službene novine Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde” 
broj: 2/15). 
 

Članak 2. 
 

Vlada Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde, sukladnoo članku 8.  Za-
kona o novčanim podsticajima u poljo-
privredi i ruralnom razvoju na području 
Bosansko-podrinjskog  kantona Goražde 
(„Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde”, broj: 04/13), us-
vaja Program novčanih podsticaja u po-
ljoprivredi za 2015.godinu”. 
 

Članak 3. 
 

Sredstva za provedbu programa 
iz točke I. ove Odluke plasirat će se sa 
pozicije Podsticaj poljoprivrednoj proiz-
vodnji, utvrđene Proračunom Minista-
rtsva za gospodarstvo Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde za 2015. godi-
nu, ekonomski kod 614 500 (POD 002) - 
Subvencije javnim poduzećima – po-
ljoprivredna proizvodnja. 
 

Članak 4. 
 

            Program iz točke I. ove Odluke 
sastavni je dio ove Odluke. 
 

Članak 5. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uju se Ministarstvo za gospodarstvo i  
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Ministarstvo za financije Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde, svako u ok-
viru svoje nadležnosti. 
 

Članak 6. 
 

Odluka stupa na snagu  danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Bosansko–podrinjskog kantona Goraž-
de, a naknadno će se objaviti u “Služ-
benim novinama Bosansko–podrinjskog 
kantona  Goražde”. 
 

Broj:03-14–1013/15                P R E M I J E R                                                                
03.07.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
      G o r a ž d e  

.............................. 
 

474a) 
 

Godina:              2015. 
 

Datum:            Lipanj 2015. godine 
 

Ekonomski kod:          614 500 
 

Naziv ekonomskog koda: 
    Subvencije javnim poduzećima  
                - poljoprivredna proizvodnja 
 

Naziv Programa:        Program novčanih  
                         podsticaja  u poljoprivredi  
                         za 2015. godinu 
 

Datum usvajanja Programa:  
                                      03.07.2015. godine.  
 

Vlada Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde, sukladno Zakonu o novčanim 
posticajima u poljoprivredi i ruralnom 
razvoju na području Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde, donijela je Odlu-
ku o usvajanju Programa novčanih pod-
sticaja u poljoprivredi za 2015.godinu. 
broj:03-14-1013/15 od 03.07.2015. godine 
(„Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde“ broj: 7/15).  
 

Internet:       www.mp.bpkg.gov.ba 

31. jul/srpanj 2015. 
 

 
Tehnički podaci o Programu 
 
Period provedbe Programa:   
      01.01.2015 - 31.12.2015. godine 
 

Proračunska linija:   
    Subvencije javnim poduzećima  
                -  poljoprivredna proizvodnja 
 

Ekonomski kod:        614 500  
 

Analitički kod       POD 002 
 

Proračunski razdjel:     17 
Ukupna vrijednost Programa:  
                       447.000,00 KM 
 

Odgovorna osoba:   
          Esed Radeljaš,mr.sci.  
 

Pozicija odgovorne osobe:          Ministar 
 

Kontakt osoba:         Rasim Sijerčić 
 

Kontakt-telefon:             038 227 857 
 

Kontakt e-mail: 
       sektorzapoljoprivredu@bpkg.gov.ba  
 

Internet: www.mp.bpkg.gov.ba 
 
Datum usvajanja Programa: 
                                      03.07.2015. godine.  
 

Vlada Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde, sukladno Zakonu o novčanim 
posticajima u poljoprivredi i ruralnom 
razvoju na području Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde, donijela je odlu-
ku o usvajanju Programa novčanih pod-
sticaja u poljoprivredi za 2015.godinu 
broj:03-14-1013/15 od 03.07.2015. godine 
(„Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde“ broj:   7/15). 
 

Sukladno članku 45. Zakona o iz-
vršenju Proračuna Bosansko-podrinjsk- 

mailto:tajnik@fmrpo.gov.ba
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og kantona Goražde za 2015.godinu („Sl-
užbene novine Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde“, broj: 2/15), člankom 2. 
Zakona o novčanim podrškama u poljo-
privredi i ruralnom razvoju („Službene 
novine FBiH“, broj: 42/10), člankom 8. 
Zakona o novčanim podsticajima u po-
ljoprivredi i ruralnom razvoju na podru-
čju Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde („Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde“, broj: 4/13), 
Vlada Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde d o n o s i: 
 
 

P R O G R A M   P O D S T I C A J A 
i program utroška sredstava Proračuna 
za 2015. godinu, sa ekonomskog koda 

614 500 - Subvencije javnim poduzećima 
- poljoprivredna proizvodnja 

 
-1- 

 

NAZIV PROGRAMA 
 

Naziv Programa utroška sredsta-
va Proračuna Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde sa ekonomskog koda 614 
500 - Subvencije javnim poduzećima - 
poljoprivredna proizvodnja glasi: 
 

PROGRAM NOVČANIH 
PODSTICAJA U POLJOPRIVREDI 

 ZA 2015. GODINU 
 

-2- 
 

NADLEŽNOSTI MINISTARSTVA  
ZA GOSPODARSTVO 

 
Na temelju Zakona o kantonal-

nim ministarstvima i drugim tijelima ka-
ntonalne uprave Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde („Službene novine Bo-
sansko–podrinjskog kantona Goražde“  
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broj: 05/03) nadležnosti MINISTARST-
VA ZA GOSPODARSTVO su predlaga-
nje i provođenje politike u oblasti indu-
strije, poduzimanje mjera za unapređe-
nje proizvodnje, upravljanje prirodnim 
bogatstvima, osiguranje uvjeta za razvoj 
i unapređenje poljoprivrede, zaštitu i 
korištenje poljoprivrednog zemljišta, uz-
goj, zaštita i unapijeđenje šuma, šumske 
komunikacije i eksploatacija šuma,  ind-
ustrijske vode, vodoprivredne aktivnos-
ti, korištenje voda u energetske i rekre-
acijske svrhe, upotreba i zaštita voda, ul-
aganja u gospodarska poduzeća, promet 
roba i usluga, učešće u kreiranju politike 
uvoza i izvoza, kontrola cijena proizvo-
da i usluga, zaključivanje ekonomskih 
sporazuma, kreiranje i implementacija 
politike kantonalnog turizma, razvoj tu-
rističkih resursa, razvoj rekreativnih, re-
habilitacijskih i drugih centara, promoci-
ja turizma, ugostiteljsto, poduzetništvo, 
provođenje politke razvoja komunikaci-
ja i transportne infrastrukture, razvoj ja-
vnog prometa, izgradnja, obnova i održ-
avanje prometnica od značaja za kanton, 
modernizacija cestovnog prometa i osi-
guranje komunikacijskih veza na podru-
čju Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde. 
 

-3- 
 

OPIS PROGRAMA 
 

Program novčanih podsticaja u 
poljoprivredni za 2015.godinu izrađen je 
u sukladno članku 2. Zakona o novčan-
im podrškama u poljoprivredi i rural-
nom razvoju („Službene novine F BiH“, 
broj: 42/10) i članku 8. Zakona o novča-
nim podsticajima u poljoprivredi i rura-
lnom razvoju na području Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde („Službene  
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novine Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde“, broj: 4/13) i donosi ga Vlada 
Bosansko–podrinjskog kantona Goražde 
za svaku kalendarsku godinu. 

 

Zakonom o novčanim podsticaji-
ma u poljoprivredi i ruralnom razvoju 
na području Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde su definirani izvori i visi-
na novčanih sredstava, modeli podsti-
caja, korisnici-klijenti novčanih podsti-
caja, uvjeti za ostvarivanje novčanih po-
dsticaja, provedba ostvarenja novčanih 
podsticaja, izvješćivanje i čuvanje doku-
mentacije, nadzor nad provođenjem, ka-
znene odredbe, prelazne i završne odre-
dbe, kao i druga pitanja u svezi sa nov-
čanim podsticajima u poljoprivredi i ru-
ralnom razvoju na području Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde.  

 

 Zakonom o novčanim podsticaji-
ma osigurana je sigurnost i kontinuitet 
novčanih podsticaja sa ciljem stvaranja i 
podsticanja poljoprivredne proizvodnje 
do razine samoodrživosti i profitabilno-
sti u formi tržišno orijentiranih robnih 
poljoprivrednih proizvođača, zapošlja-
vanje u poljoprivredi, podsticanje tehni-
čko-tehnološkog i organizacijog unapre-
đenja sektora poljoprivrede, osiguranje 
stabilnog poljoprivrednog dohotka i 
omogućavanje adekvatnog životnog sta-
ndarda poljoprivrednim proizvođačima, 
čime bi se stekli uvjeti za izvoz pojedi-
nih proizvoda, smanjili zavisnost od uv-
oza, garantovano i sigurno snadbijeva-
nje stanovništva, zadržavanje stanovniš-
tva na ruralnom području i ruralni ra-
zvoj. Člankom 29. Zakona, novčani pod-
sticaji se realizuju na temelju programa 
podsticaja kojim se utvrđuju vrste pod-
sticaja, visina podsticaja po jedinici proi-
zvodnje, ukupna vrijednost novčanih  

31. jul/srpanj 2015. 
 

 
podsticaja, opći i posebni kriterijumi os-
tvarivanja te nadzor i kontrola njihovog 
provođenja. Program podsticaja donosi 
Vlada na prijedlog Ministarstva za gos-
podarstvo. 
 

 Ovaj Program je provedbeni akt 
Ministarstva za transparentan, specifi-
čan, mjerljiv i vremenski određen utro-
šak državne pomoći u podsticanju poljo-
privredne proizvodnje na području Bos-
ansko-podrinjskog kantona Goražde. 
Definiranje svrhe i okvira Programa pr-
opisano je Zakonom o novčanim podsti-
cajima i Zakonom o izvršenju Proraču-
na.  
 

Implementacija Programa će se 
provesti sukladno Uputstvu za ostvari-
vanje novčanih podsticaja, koji proizilazi 
iz članka 30. Zakona o novčanim pod-
sticajima u poljoprivredi i ruralnom raz-
voju na području Bosansko–podrinjskog 
kantona Goražde. 

 

Svrha Programa podsticaja u 
2015. godini je pružanje podrške u stva-
ranju uvjeta za povećanje obima poljop-
rivredne proizvodnje, povećanje zapoš-
ljavanja, povećanje broja samoodrživih 
poljoprivrednih proizvođača i osigura-
nje stabilnog poljoprivrednog dohotka i 
omogućavanje adekvatnog životnog sta-
ndarda poljoprivrednim proizvođačima. 
 

Svrha Programa jeste da se jed-
nim provedbenim aktom osiguraju meh-
anizmi propisani zakonima za dodjelu 
novčanih podsticaja za primarnu poljo-
privrednu proizvodnju iz Proračuna Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde. 
 

Program utroška sredstava sa 
ekonomskog koda 614 500 – Subvencije 
javnim poduzećima - poljoprivredna pr- 



31. jul/srpanj 2015. 
 
 
oizvodnja Ministarstva za gospodarstvo 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
za 2015.godinu (u daljem tekstu Prog-
ram), definira bitne elemente za donoše-
nje Programa od strane Vlade Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde, kao što 
su opći i posebni ciljevi Programa, kri-
terijumi za raspodjelu sredstava, potreb-
na sredstva, korisnici sredstava, procje-
na rezultata, te procjena nepredviđenih 
rashoda i izdataka. 
 

-4- 
 

POČETAK I VRIJEME 
IMPLEMENTACIJE PROGRAMA 

 
Implementacija Programa za 2015. 

godinu počinje usvajanjem istog od stra-
ne Vlade Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde i trajat će do 31.12.2015. godine. 
Krajnji rokovi za dostavljanje zahtjeva 
za korištenje sredstava propisani su Up-
utstvom.  
 

-5- 
 

STANJE POLJOPRIVREDE 
BOSANSKO-PODRINJSKOG 

KANTONA GORAŽDE 
 

Primarna poljoprivredna proiz-
vodnja predstavlja okosnicu opstanka i 
razvoja svakog društva. Nažalost, proiz-
vodnja hrane (primarna poljoprivredna 
proizvodnja) na prostoru kantona ne ko-
risti sve raspoložive prirodne resurse, 
niti su iskorištene sve mogućnosti za za-
pošljavanje u ovom sektoru. Zbog tih 
okolnosti došli smo u poziciju da imamo 
nedovoljnu proizvodnju poljoprivredn-
ih proizvoda i da uvozimo ono što smo 
donedavno izvozili. 

 

Poljoprivredni resursi kantona  
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su iznimni (velike neiskorištene poljop-
rivredne površine, klimatski uvjeti kao i 
svi drugi elementi neophodni za razvoj 
primarne poljoprivredne proizvodnje, 
kao i veliki broj nezaposlenog stanovni-
štva) i predstavljaju razvojni gospodars-
ki potencijal. 
 

-6- 
 

PROCJENA NAPRETKA I KLJUČNE 
KOREKCIJE PROGRAMA U 2015. 

GODINI 
 

(6.1) 
 

(Ključne korekcije  
Programa za 2015. godinu) 

 
Imajući u vidu stanje poljopriv-

rednog sektora, potencijala za poljopri-
vrednu proizvodnju, veliki broj poljopri-
vrednih proizvođača, prišlo se detaljnoj 
izradi ,,Programa novčanih podsticaja u 
poljoprivrednoj proizvodnji za 2015. go-
dinu“, gdje je održan veći broj konsulta-
ntskih sastanaka. Zakon o novčanim po-
dsticajima propisuje da se Program pos-
ticaja za poljoprivredu stavlja na javnu 
raspravu prije nego što ga Ministarstvo 
za gospodarstvo dostavi Vladi Bosans-
ko-podrinjskog kantona na raspravu i 
usvajanje.  Održane su javne  rasprave, 
gdje su svi učesnici mogli dati prijedlo-
ge i sugestije na ponuđeni Program nov-
čanih podsticaja u poljoprivredi za 2015. 
godinu. 

 

Osnovni parametri koje smo ko-
ristili za izradu ,,Programa novčanih po-
dsticaja u poljoprivredi za 2015. godinu“  
bili su Osnovna strateška opredjeljenja u 
primarnoj poljoprivrednoj proizvodnji 
na Bosansko-podrinjskom kantonu Go-
ražde, stanje resursa na kantonu, analiza  
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stanja novčanih podsticaja u 2014. Godi-
ni, mišljenja općinskih službi za poljop-
rivredu, proizvođača i prerađivača po-
ljoprivrednih proizvoda, zadruga, udru-
ženja i drugih. 
  

-7- 
 

OPĆI I POSEBNI CILJEVI 
PROGRAMA 

 

(7.1) 
 

(Osnovni cilj) 
 

Osnovni cilj Programa podsticaja 
je povećanje obima poljoprivredne pro-
izvodnje koji omogućava povećanje bro-
ja samoodrživih poljoprivrednih proiz-
vođača i poljoprivrednog dohotka koji 
može garantovati adekvatan životni sta-
ndard poljoprivrednim proizvođačima. 

 
(7.2) 

 

(Posebni ciljevi) 
 

Program sadrži posebne ciljeve 
Programa u okviru kojih će se pružati 
podrška korisnicima Programa.  
 

Sukladno općem ciljem, posebni 
ciljevi Programa su: 
 

- Podsticanje primarne poljoprivredne 
proizvodnje kroz novčane podsticaje 
za animalnu i biljnu proizvodnju 
(prvi posebni cilj), 

 

- Podsticanje zapošljavanja u sekoru 
poljoprivrede (drugi posebni cilj), 

 

- Unapređenje i razvoj poljoprivredn-
og sektora (treći posebni cilj). 
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(7.3) 

 

(Novčani podsticaji) 
 

U okviru prvog cilja obezbijedit 
će se novčani podsticaji za primarnu po-
ljoprivrednu proizvodnju sukladno Zak-
onu i to za animalnu i biljnu proizvod-
nju. 
 

Predviđeni novčani podsticaji su 
ekonomskog karaktera koji priznaju 
ekonomsku proizvodnju kod farmera i 
stvaraju uvjete za prodaju proizvoda za 
domaću industriju i tržište. Podsticaji će 
se osigurati u animalnoj i biljnoj proiz-
vodnji, podsticaji za zdravstvenu zaštitu 
domaćih životinja, podsticaj za nadok-
nadu štete za neškodljivo uklanjanje se-
ropozitivnih životinja i vještočko osje-
menjavanje. U okviru ovog cilja korisni-
ci mogu aplicirati na rezervna sredstva 
sukladno odredbama Programa. 
 

(7.4) 
 

(Podsticanje zapošljavanja  
u sektoru poljoprivrede) 

 
U okviru drugog posebnog cilja 

pod dodatnim uvjetima obezbijedit će se 
novčani podsticaji za mjere koje dopri-
nose dostizanju komercijalnog statusa 
komercijalnog poljoprivrednog proizvo-
đača i njegovog uspješnog poslovanja 
nakon registracije kao samostalnog po-
ljoprivrednog obrtnika. 
 

Podsticaji će se osigurati kroz 
uvećane novčane podsticaje za proizvo-
dnje u biljnoj i animalnoj proizvodnji, 
gljivarskoj proizvodnji, sufinanciranje 
poljoprivrednih proizvođača–samostal- 
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nih poljoprivrednih obrtnika za dopri-
nose na plaće zaposlenih. 

 
(7.5) 

 

(Podsticaji za unapređenje 
 i razvoj poljoprivrede) 

 
 U okviru trećeg posebnog cilja 
obezbijedit će se podrška pojedinačnim 
projektima iz oblasti poljoprivrede koji 
doprinose unapređenju i razvoju poljo-
privredne proizvodnje.  

 
-8- 

 

POTREBNA SREDSTVA  
ZA PROVOĐENJE PROGRAMA 

 

(8.1) 
 

(Visina sredstava  
za provođenje Programa) 

 
Potrebna sredstva za provođenje 

Programa u 2015. godini definirana su 
Proračunom Bosansko-podrinjskog kan-
tona („Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde“, broj: 2/15), 
na ekonomskom kodu 614 500 – Subve-
ncije javnim poduzećima -  poljoprivred-
na proizvodnja u iznosu od 447.000 KM. 

 
(8.2) 

 

(Visina sredstava po komponentama) 
   

Za svaki poseban cilj, odnosno 
za svaku financijsku komponentu Prog-
rama definiran je sljedeći proračun: 
 

1. Podsticanje primarne  
poljoprivredne proizvodnje  
kroz novčane podsticaje  

       za animalnu i biljnu  
       proizvodnju                  259.479,63 KM 
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2. Podsticanje zapošljavanja u 

sekoru poljoprivrede   118.520,37 KM  
 

3. Unapređenje i razvoj  
poljoprivrednog  
sektora                       69.000,00 KM

  
(8.3) 

 

(Redistribucija sredstava) 
 

Tijekom implementacije Progra-
ma, ukoliko zbog povećanja ili smanje-
nja obima poljoprivredne proizvodnje u 
okviru svakog posebnog cilja, Ministar-
stvo može napraviti redistribuciju sred-
stava sa jedne na drugu komponentu u 
iznosu do maksimalno 20 procenata od 
iznosa sredstava planiranih za kompo-
nentu sa/na  koje se sredstava prenose. 
Redistribuciju ovih sredstava Ministarst-
vo će izvršiti odlukom ministra. 
 

U slučaju potrebe, Ministarstvo 
može napraviti redistribuciju sredstava 
sa jednog na drugi posebni cilj u iznosu 
do maksimalno 10 procenata od iznosa 
sredstava planiranih za svaki posebni 
cilj sa koje se sredstava prenose. Redis-
tribuciju ovih sredstava Ministarstvo će 
izvršiti odlukom ministra. 
 

U slučaju postojanja opravdane 
potrebe za korekcijom iznosa sredstava 
planiranih za svaki specifični cilj Progra-
ma do maksimalno 25 procenata, Minis-
tarstvo može napraviti redistribuciju sr-
edstava uz suglasnost Vlade Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde.  
 

U slučaju izmjene ukupne vrijed-
nosti Programa koja je rezultat Izmjene i 
dopune Proračuna Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde, preusmjerenja sa  
drugih kodova ili na druge kodove un-
utar Proračuna Ministarstva i preusmje- 
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ravanja između proračunskih korisnika, 
Ministarstvo za gospodarstvo se ovlaš-
ćuje  da  može  vršiti  izmjenu  i  dopunu  
Programa sukladno potrebama na teme-
lju kojih su donesene odluke o preusm-
jeravanju povećanju ili smanjenju ukup-
ne vrijednosti Programa uz suglasnost 
Vlade. 
 

-9- 
 

KRITERIJUMI ZA RASPODJELU 
SREDSTAVA 

 

(9.1) 
 

(Način raspodjele sredstava) 
 
 Financijska sredstva odobrena 
Proračunom Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde za 2015. godinu („Službe-
ne novine Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde“, broj: 2/15), na ekonomsk-
om kodu 614 500 – Subvencije javnim 
poduzećima - podsticaj poljoprivredi u 
ukupnom iznosu 447.000 KM raspoređi-
vat će se na temelju odobrenih zahtjeva 
za novčane podsticaje u primarnoj po-
ljoprivrednoj proizvodnji i odobrenih 
novčanih podsticaja za provedbu proje-
kata sukladno odredbama ovog Progra-
ma i kriterijumima koji su sastavni dio 
Programa te Uputstva za ostvarivanje 
novčanih podsticaja u 2015. godini. 
 
 Raspodjela sredstava vršit će se 
na temelju odobrenih projekata, zahtje-
va za podsticaje sukladno svakom pose-
bnom cilju Programa. Konačne odluke o 
dodjeli  pomoći korisnku ili korisnicima 
sredstava iz ovog Programa donosi Vla-
da Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde. 
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(9.2) 

 

(Kriterijumi za raspodjelu) 
 

Sredstva iz Proračuna Kantona 
će se dodjeljivati korisnicima sukladno 
odredbama ovog Programa.  
 

Ključni kriterijum za dodjelu sre-
dstava fizičkoj ili pravnoj osobi jeste is-
punjavanje općih i posebnih uvjeta za 
ostvarivanje podsticaja, odnosno rezul-
tati ocjenjivanja koji će se primnjaivati 
na odabrane vrste podrške koje su bazi-
rane na projektnom financiranju suklad-
no odredbama ovog Programa. 
 

Eliminatorni kriterijumi za rasp-
odjelu sredstava iz Programa su: 
 

1. ispunjavanje općih uvjeta za korište-
nje podsticaja, 
 

2. ispunjavanje posebnih uvjeta za ko-
rištenje podsticaja, 
 

3. ispunjavanje općih i posebnih krite-
rijuma koji su predviđeni korisnici-
ma za ostvarivanje podsticaja u ok-
viru modela proizvodnje. 

 
Kriterijum po temelju kojeg će se 

rangirati korisnici sredstava su: 
 

1. Rezultat procesa apliciranja, selekci-
je i evaluacije projekata i zahjeva. 

 
Programom podsticaja primarne 

poljoprivredne proizvodnje za 2015. go-
dinu planirane su vrste podsticaja, opći i 
posebni kriterijumi za ostvarivanje nov-
čanih podsticaja koji se nalaze u tablici 
2. ovog Programa. 
 
 
 



31. jul/srpanj 2015. 
 
 

(9.3) 
 

(Opći uvjeti za učestvovanje  
u Programu) 

 
 Opći uvjeti omogućavaju učešće 
pravnih i fizičkih osoba kao korisnika 
sredstava (u daljnjem tekstu korisnik-
klijent). Opći uvjeti za učešće aplikanata 
u Programu su: 
 

- da je upisan u Registar poljopri-
vrednih gazdinstava i klijenata, 

 

- da ima poljoprivrednu proizvod-
nju na prostoru Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde, 

 

- da imaju registraciju pravne oso-
be na prostoru Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde. 

 
(9.4) 

 

(Posebni uvjeti za učestvovanje  
u Programu) 

 
Posebni uvjeti koji se primjenjuju 

za aplikante u okviru prvog posebnog 
cilja su: 
 

- da nemaju neizmirenih obveza 
za poreze i doprinose, osim obv-
eza za koje su obuhvaćene ugov-
orom o reprogramiranju obveza. 

 

- da ispunjava opće i posebne kri-
terijume propisane Programom i 
Uputstvom 

 
 Posebni uvjeti koji se primjenjuju 
za aplikante u okviru drugog posebnog 
cilja su: 
 

- da su registrirani kao samostalni 
poljoprivredni obrtnici, zemljo-
radničke zadruge, poljoprivred- 
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ne zadruge, veterinarske stanice 
ili društva ograničene odgovor-
nosti, 

 

- da ima minimalno jednog stalno 
zaposlenog radnika, 

 

- da ispunjava opće i posebne kri-
terijume propisane Programom i 
Uputstvom 

 

- da nema neizmirenih obveza za 
poreze i doprinose, osim obveza 
za koje su obuhvaćene ugovor-
om o reprogramiranju obveza. 

 
Posebni uvjeti koji se primjenjuju 

za aplikante u okviru trećeg posebnog 
cilja  su: 
 

- da su registrirani kao poljopriv-
redni proizvođači - fizičke osobe 
(upis u Registar poljoprivrednih 
gazdinstava i klijenata), samosta-
lni poljoprivredni proizvođači 
(SPP, SPO), poljoprivredne zad-
ruge, zemljoradničke zadruge, 
udruženja koja su aktivna u ob-
lasti poljoprivrede i društva og-
raničene odgovornosti. 

 

- da nemaju neizmirenih obveza 
za poreze i doprinose, osim obv-
eza za koje su obuhvaćene ugov-
orom o reprogramiranju obveza. 

 
(9.5) 

 

(Kandidiranje zahtjeva za novčane 
podsticaje, prijedloga projekata  

i zahtjeva za rezervnim sredstvima) 
 

Podnošenje zahtjeva za novčani 
podsticaj u primarnoj poljoprivrednoj 
proizvodnji moguće je isključivo u slu-
čajevima koji su definirani Programom.  
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Zahtjeve za sredstva moguće je podno-
siti u rokovima propisanim uputstvima 
za ostvarivanje podsticaja. Zahtjevi za 
ostvarivanje prava na novčane podsti-
caje u oblasti primarne poljoprivredne 
proizvodnje obrađivat će se na temelju 
kriterijuma propisanih Uputstvom. 

 

U okviru Programa moguće je 
dostavljanje prijedloga za sufinanciranje 
projekata i financiranje zahtjeva iz reze-
rvnih sredstava sukladno uvjetima pro-
pisanim Programom. Projekti i zahtjevi 
za sredstvima dostavljaju se u formi pr-
opisanoj od strane Ministarstva za gos-
podarstvo Bosansko–podrinjskog kanto-
na Goražde.  
 
  Dostavljanje zahtjeva za sredst-
vima obrađivat će se sukladno procedu-
rama apliciranja i ocjenjivat će se od st-
rane povjerenstva Ministarstva za gos-
podarstvo na temelju kriterijuma koji su 
sastavni dio Programa.  
 

(9.6) 
 

(Odobravanje zahtjeva za podsticaj 
poljoprivrednoj proizvodnji, prijedloga 

projekata i zahtjeva za sredstvima) 
 
 Pravilno popunjavanje propisane 
forme omogućava da se svi aspekti zah-
tjeva za podsticaj primarnoj poljoprivre-
dnoj proizvodnji, prijedloga projekta ili 
zahtjeva za sredstvima adekvatno sele-
ktiraju i procijene. 
 

Odobravanje novčanih podstica-
ja u poljoprivrednoj proizvodnji provodi 
se na način propisan procedurama ap-
liciranja i uputstvima za ostvarivanje 
podsticaja. 
 

Svi prijedlozi projekata ili zahtje- 
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vi se odobravaju sukladno procedurama 
apliciranja, selekcije, evaluacije i rangi-
ranja. 

 
-10- 

 

PROCEDURE APLICIRANJA, 
SELEKCIJE I EVALUACIJE 
PROJEKATA I ZAHTJEVA  

ZA SREDSTVIMA 
 

(10.1) 
 

(Klijent - Aplikant) 
 

Fizičke i pravne osobe  koje ispu-
njavaju opće uvjete za ostvarivanje nov-
čanih podsticaja imaju status aplikanta. 
Fizičke i pravne osobe koje apliciraju na 
sredstva u okviru podsticaja za dostiza-
nje komercijalnog statusa i podsticaja u 
okviru razvoja poljoprivrede moraju is-
pujavati posebne uvjete i kriterijume za 
ostvarivanje novčanih podsticaja. 
 

(10.2) 
 

(Podnošenje zahtjeva  
za novčanim podsticajima) 

 
Podnošenje zahtjeva za sredstva 

novčanih podsticaja u primarnoj poljop-
rivrednoj proizvodnji u okviru prvog 
posebnog cilja vrši se putem propisanih 
obrazaca zahtjeva (Z/1-A, Z/1-B,Z/OP) 
sukladno Uputstvu za ostvarivanje slje-
dećih podsticaja u primarnoj poljopriv-
rednoj proizvodnji za podsticaje sa pozi-
cija: 

 

1. Podsticaji animalnoj proizvodnji  
 

(Pozicije: A/1-1, A/1-3, A/1-4, A/1-
5, A/1-6, A/1-7, A/1-9), 
 

(Pozicije za prenos iz 2014.godine 
(A/1-2) 
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2. Podsticaji biljnoj proizvodnji 

 

(Pozicije: B/1-1, B/1-2, B/1-2-1, B/1-
2-2, B/1-3, B/1-4, B/1-5, B/1-7) 
 

Pozicije za prenos iz 2014.godine 
(B/1-1-1;B/1-3-1;B/1-5-1;B/1-2-1a) 

 

3. Ostali podsticaji 
 

(Pozicije: D/1-1, D/1-2 ;) 
 

4. Pozicija: E 
 

Podnošenje zahtjeva za sredstva 
novčanih podsticaja za zapošljavanje u 
okviru drugog posebnog cilja vrši se pu-
tem propisanih obrazaca zahtjeva (Z/1-
A, Z/1-B, Z/1-M, Z/OP) sukladno Upu-
tstvu za ostvarivanje podsticaja u pri-
marnoj poljoprivrednoj proizvodnji za 
podsticaje sa pozicija: 
 

A. Dodatni podsticaj u animalnoj proi-
zvodnji 

 

(Pozicije: A/1-5-1, A/1-6-1, A/1-7-1, 
A/1-8 ) 

 

B. Dodatni podsticaji u biljnoj proizvo-
dnji 
 

 (Pozicije: B/1-4-1, B/1-6; B/2-1;) 
     

 (Pozicije za prenos iz 2014.godine . 
   B/2-1a,) 

 

C. Dodatni podsticaji za kapitalna ula-
ganja  

 

(Pozicija: C/1-1; C/1-2, C1/3, C/1-4) 
 

(Pozicije za prenos iz 2014.godine 
C/1-1a) 

 

D. Podsticaji za sufinanciranje doprino-
sa 

 

(Pozicije D/1-4; D/1-5; D/1-6 ) 
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(Pozicije za prenos iz 2014.godine 
D/1-4-1, D/1-5-1) 

 
Podnošenje zahtjeva za sredstvi-

ma novčanih podsticaja u oblasti razvoja 
poljoprivredne proizvodnje u okviru tr-
ećeg posebnog cilja vrši se putem propi-
sanih obrazaca zahtjeva (Z/OP, Z/KU)  
sukladno Uputstvu za ostvarivanje pod-
sticaja u primarnoj poljoprivrednoj pro-
izvodnji za podsticaje sa pozicija C/1-2, 
C/1-3, C/1-4, apliciraju sa zahtjevom 
Z/KU i D/1-3 apliciraju za zahtjevom 
Z/OP sukladno procedurama aplicira-
nja iz ovog Programa. 
 

(10.3) 
 

(Podnošenje  prijedloga  projekata) 
 

Osobe koje pored općih ispunja-
vaju i posebne uvjete Programa imaju 
status aplikanta za projektno financira-
nje kapitalnih ulaganja i ostalih podsti-
caja u okviru linija (C/1-2, C/1-3. C/1-4 
i D/1-3). 
 

Aplikant može dostaviti samo je-
dan prijedlog  projekta u kojem je  plani-
rano korištenje sredstava iz Programa 
na temelju javnog poziva koji objavljuje 
ovo Ministarstvo. 
 

(10.4) 
 

(Financiranje  projekata) 
 

Ukupan proračun predloženog 
projekta ne može biti manji od 5.000,00 
KM. Minimalan i maksimalan iznos gra-
nta koji može biti zatražen za sufinansi-
ranje projekata je u rasponu od 2.000,00 
KM do 20.000,00 KM. 
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(10.5) 
 

(Zahtjevi  za  sredstvima rezerve) 
 
 Aplikanti mogu dostaviti zahtjev 
za sredstvima rezerve za dodjelu novča-
nih podsticaja za provedbu pojedinač-
nih aktivnosti sukladno odredbama ov-
og Programa i nakon objavljivanja javn-
og poziva. 
 

Aplikanti u slučaju postojanja  
hitnih ili specifičnih potreba, koje su  di-
rektno povezane sa ciljevima Programa, 
mogu dostaviti zahtjeve za  sredstvima 
sukladno odredbama Programa. 

 

Aplikanti na rezervna sredstva 
apliciraju u formi zahtjeva za sredstvi-
ma propisanom od strane Ministarstva 
za gospodarstvo (obrazac Z/1-R). 
 

(10.6) 
 

(Obvezni  sadržaj  zahtjeva  
za sredstva rezerve) 

 
 Sadržaj zahtjeva za sredstvima 
definiran je Uputstvom za ostvarivanje 
podsticaja Ministarstva za gospodarstvo 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde. 
Prilikom  apliciranja u vidu zahtjeva za 
odobravanje  sredstava rezerve, aplikant  
je  dužan navesti  sljedeće  informacije: 
 

- razlog zbog kojeg traži odobrav-
anje  sredstava, 

 

- ukupni iznos potrebnih sredsta-
va, 

 

- traženi iznos novčanih sredstava, 
 

- iznos sredstava koji bi se osigu-
rao  iz  drugih  izvora 

 

- relevantna dokumentacija kojom  
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se dokazuje opravdanost podno-
šenja zahtjeva, nastalih troškova 
i potrebnih sredstava. 

 
(10.7) 

 

(Financiranje  zahtjeva   
za  sredstvima rezerve) 

 
 Financiranje zahtjeva za  sredsta-
va rezerve provodi se sukladno Progra-
mu. 
 

 Zahtjevi za odobravanje sredsta-
va u pojedinačnom slučaju ne mogu biti  
veći od 2.000,00 KM. Vlastita sredstva 
aplikanta su poželjna, ali nisu obvezuju-
ća. Tijekom godine aplikant može pod-
nijeti samo jedan zahtjev za sredstvima. 
 

(10.8) 
 

(Podnošenje aplikacija, otvaranje  
aplikacija i administrativna  provjera) 

 
 Zahtjevi za ostvarivanje novčan-
ih podsticaja za podsticanje poljoprivre-
dne proizvodnje, prijedlozi projekata i 
zahtjevi za rezervna sredstva podnose 
se kantonalnom Ministarstvu za gospo-
darstvo u formi propisanoj u ovom Pro-
gramu i Uputstvu za ostvarivanje pod-
sticaja u primarnoj poljoprivrednoj pro-
izvodnji. 
 

 Administrativna provjera se pro-
vodi u cilju utvrđivanja da li aplikant is-
punjava uvjete za ostvarivanje novčanih 
podsticaja sukladno uvjetima za različite 
specifične ciljeve Programa. 
 

 Aplikacije na zahtjeve za  sredst-
vima  se  otvaraju  nakon  prijema  i  kao  
takve upućuju u proceduru administra-
tivne  provjere  i  ocjenjivanja. 
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Pravne i fizičke osobe podnose 
zahtjeve i potrebnu dokumentaciju u ro-
kovima propisanim Uputstvom za ostv-
arivanje novčanih podsticaja u primar-
noj poljoprivrednoj proizvodnji kanto-
nalnom Ministarstvu za gospodarstvo 
(sektor za poljoprivredu). 
 

Otvaranje aplikacija i administra-
tivna provjera za prijedloge projekata 
provodi se najkasnije 30 dana od krajnj-
eg roka za podnošenje projekata. 
 

 Administrativnom provjerom Mi-
nistarstvo (Sektor za poljoprivredu) će  
provjeravati da li je svaka aplikacija za-
dovoljila  sljedeće  uvjete: 
 

- da  aplikant ispunjava opće uvje-
te za učestvovanje u Programu, 
 

- da aplikant ispunjava posebne 
uvjete za učestvovanje u Progra-
mu, 

 

- da aplikant ispunjava osnovne i 
posebne kriterijume propisane u 
Programu, 

 

- da  je  dokumentacija  potpuna  i 
ispravno popunjena sukladno 
propisanoj formi. 

 
Za aplikacije koje zadovoljavaju 

prethodne uvjete u administrativnoj pr-
ovjeri zahtjeva za novčane podsticaje 
Ministarstvo vrši provjeru dokumenta-
cije sukladno Uputstvu, utvrđuje činje-
nično stanje na terenu i obrađuje zahtje-
ve sukladno Programu i Uputstvu.  
 

Ukoliko se radi o projektnom fi-
nanciranju, nakon ispunjavanja uvjeta iz 
administrativne provjere povjerenstvo 
će aplikaciju evaluirati sukladno odred-
bama Programa. U suprotnom, aplikaci- 
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ja će i bez evaluacije biti odbijena iz ad-
ministrativnih razloga. Prijedlozi proje-
kata pisani rukopisom će biti automatski 
odbijeni.  
 

Nakon provedene administrativ-
ne procedure, Ministarstvo će obavijes-
titi sve aplikante o rezultatima admini-
strativne provjere. 
 

(10.9) 
 

(Odobravanje novčanih podsticaja) 
 

Nakon obrade i provjere dosta-
vljene dokumentacije, Kantonalno Mini-
starstvo vrši obračun novčanih podsti-
caja samo za klijente čiji su zahtjevi bl-
agovremeni, utemeljeni i potpuni. Obra-
čun novčanih podsticaja vrši se na pro-
pisanim obrascima sukladno Uputstvu 
u propisanim rokovima. 
 

(10.10) 
 

(Selekcija prijedloga projekata) 
 

Za provođenje procesa selekcije, 
evaluacije i ocjenjivanja projekata Minis-
tarstvo formira povjerenstvo. Povjerens-
tvo sve dostavljene aplikacije razmatra i 
evaluira u periodu od maksimalno 30 
dana od završetka administrativne pro-
vjere. U evaluaciji projekata povjerenst-
vo primjenjuje pet grupa indikatora i to: 
 

 Financijski i operativni kapaciteti 
aplikanta 
 

 Relevantnost 
 

 Metodologija 
 

 Održivost 
 

 Proračun  i troškovna efikasnost 
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(10.11) 
 

(Selekcija zahtjeva  
za sredstvima rezerve) 

 
Selekcija dostavljenih zahtjeva za 

podsticaje primarnoj poljoprivrednoj pr-
oizvodnji provodi se sukladno Uputst-
vu. Povjerenstvo provodi evaluaciju na-
kon provedene administrativne provje-
re. U selekciji zahtjeva za sredstvima po-
vjerenstvo primjenjuje tri grupe indika-
tora i to: 
 

 Relevantnost 
 

 Održivost 
 

 Proračun  i troškovna efikasnost  
 

(10.12) 
 

(Ocjenjivanje projekata  
i zahtjeva za rezerva sredstva) 

 
Ocjenjivanje prijedloga projekata 

i zahtjeva za rezervnim sredstvima se 
provodi na temelju skale za evaluaciju. 
Evaluacijski kriterijumi su podijeljeni u 
okviru grupa i podgrupa. Za svaku po-
dgrupu povjerenstvo daje ocjenu izme-
đu 1 i 5 prema sljedećim kategorijama 
procjena:  
 

1 - veoma slabo;  
 

2 - slabo;  
 

3 - adekvatno;  
 

4 - dobro;  
 

5 - veoma dobro. 
 
 
 
 
 

31. jul/srpanj 2015. 
 
 

Svaka ocjena se množi sa koefici-
jentom koji je za svaki indikator predvi-
đen u evaluacijskoj skali. Maksimalan 
broj bodova za projekat iznosi 100, dok 
je maksimalan broj bodova za zahtjev za 
sredstvima 80. 
 

Projekti koji imaju manje od 70 
bodova, odnosno zahtjevi za sredstvima 
koji imaju manje od 50 bodova se odba-
cuju u prvom krugu selekcije. Ukoliko je 
ukupan rezultat u poglavlju relevantno-

st manji od 15, aplikacija se odbija bez 
obzira na dobiven ukupan maksimalan 
broj bodova. Ukoliko je ukupan rezultat 
u poglavlju proračun i troškovna efika-

snost manji od 10, aplikacija se odbija 
bez obzira na dobiven ukupan maksi-
malan broj bodova. Povjerenstvo će pro-
cjenjivati vrijednost indikatora.  
 

Svi članovi povjerenstva dodje-
ljuju ocjene, a ukupan broj bodova se 
dobija kada se zbir ocjena dobivenih od 
svih članova povjerenstva podjeli sa br-
ojem članova povjerenstva. 
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10.13) 

 

(Skala za evaluaciju) 
 

OPIS INDIKATORA PROJEKTI ZAHTJEVI 

1.  Financijski i operativni kapaciteti aplikanta 10  

1.1. Procijenjena razina iskustva aplikanta u upravljanju 
       projektom 

5  

1.2. Procijenjena razina znanja za implementaciju projekata 5  

2.    Relevantnost 30 30 

2.1. Koliko je aplikacija relevantna posebni cilj Programa? 5x2 5x2 

2.2. Koliko je aplikacija relevantna za prioritete iz Programa? 5x2 5x2 

2.3. Koliko je aplikacija relevantna za očekivane rezulate Programa? 5x2 5x2 

3.    Metodologija 10  

3.1. Da li su aktivnosti u prijedlogu projekta odgovarajuće  
       i konzistentne sa ciljevima i očekivanim rezultatima projekta? 

5  

3.2. Koliko je koherentan dizajn projekta, analiza problema, da li su 
predložene aktivnosti odgovarajuće za rješavanju prezentiranog 
problema? 

5  

4.    Održivost 20 20 

4.1. Da li će predložene aktivnosti značajnije doprinijeti rješavanju 
       problema koji je naveden u prijedlogu projekta ili zahtjevu? 

5 5 

4.2. Da li predložene aktivnosti mogu imati pozitivne multiplikativne 
       efekte na razvoj poljoprivrede? 

5x2 5x2 

4.3. Da li su očekivani rezultati aktivnosti za koje se traži financiranje 
       održivi u financijskom smislu i da li će se ostvarivati i nakon 
       prestanka financiranja iz sredstava Ministarstva za gospodarstvo? 

5 5 

5.    Proračun  i troškovna efikasnost 30 30 

5.1. Da li je odnos između planiranih troškova i očekivanih rezultata 
       zadovoljavajući? 

5x2 5x2 

5.2. Da li je visina predloženih troškova adekvatna za implementaciju 
       planiranih aktivnosti? 

5x2 5x2 

 5.3. Da li su predloženi troškovi aktivnosti obrazloženi na način da 
        dokazuju da će sredstva Programa biti iskorištena na efikasan  
         i ekonomičan način? 

5x2 5x2 

MAKSIMALAN BROJ BODOVA 100 80 
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(10.14) 
 

(Procedure odobravanja 
 Zahtjeva  za podsticaje u primarnoj 

poljoprivrednoj proizvodnji) 
 

Aplikacije podnesene u formi za-
htjeva za podsticaje u primarnoj poljop-
rivrednoj proizvodnji odobravaju se su-
kladno Uputstvu. 
 

Zahtjevi podneseni Ministarstvu 
za gospodarstvo Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde - Sektor za poljopriv-
redu, nakon 31.12.2014. godine (podstic-
aj za proizvedeno svježe  kravlje mlijeko 
za mjesec prosinac, proizvodnja konzu-
mne jabuke i nabavka poljoprivredne 
mehanizacije i opreme – kupljena opre-
ma u prosincu 2014. godine) prenose se 
u narednu godinu. Ministarstvo za gos-
podarstvo će zaprimljene zahtjeve za sj-
etvu pšenice u jesenjem roku 2014.godi-
ne obraditi do 31.07.2015.godine suklad-
no Programu i Uputstvu iz 2014. godine. 

 
  Pored navedenih zahtjeva u Pro-
račun 2015. godine prenose se i sljedeći 
zahtjevi za ostvarivanje novčanih pod-
sticaja i to u oblasti animalne proizvo-
dnje: podsticaj za proizvodnju svježeg 
kravljeg mlijeka za mjesec studeni, u ob-
lasti biljne proizvodnje: podizanje zasa-
da jagodičastog voća - proljeće – jesen 
2014, proizvodnja maline, proizvodnja 
konzumne jabuke, u oblasti podsticaja u 
gljivarskoj proizvodnji (proizvodnja ša-
mpinjona i bukovača), u dijelu kapital-
nih investicija: nabavka poljoprivredne 
mehanizacije i opreme, u dijelu ostalih 
podsticaja: sufinanciranje poljoprivredn-
ih proizvođača (registriranih poljopriv-
rednih obrtnika - muškarci i žene). Sve 
stvorene obveze iz 2014. godine realizi- 

31. jul/srpanj 2015. 
 
 
rat će se sukladno Programu i Uputstvu 
iz 2014. godine. 

 
(10.15) 

 

(Procedure odobravanja  
prijedloga projekata) 

 
Projekte koji su u procesu evalu-

acije dobili više od 70 bodova povjeren-
stvo rangira po broju osvojenih bodova. 
 

Nakon  provedenog  rangiranja  
odobravaju se svi najbolje rangirani  pr-
ojekti  do  visine raspoloživih  sredstava  
koja su definirana za svaki pojedinačni  
cilj. Svi  najbolje  rangirani  projekti  za  
koje postoje rasploživa  sredstva  imaju  
status  odobrenih  projekata. 

 

Prijedlozi projekata koji imaju 
više od 70 bodova, ali za čije financiranje 
nema raspoloživih sredstava, stavljaju 
se na spisak čekanja u slučaju osiguranja 
dodatnih sredstava za Program ili dono-
šenja odluke o preraspodjeli sredstava 
sukladno odredbama Programa. 
 

U pravilu, povjerenstvo predlaže 
odobravanje projekata u punom iznosu. 
 

U izuzetnim slučajevima, Povje-
renstvo uz obrazloženje predlaže odob-
ravanje projekta u umanjenom iznosu u 
ovisnosti o rezultatima procesa evalu-
acije i provjere na terenu.   
 
            Za sve odobrene projekte Minis-
tarstvo predlaže Vladi da donese odlu-
ku o odobravanju sredstava iz Proraču-
na Bosansko-podrinjskog kantona – eko-
nomski kod 614 500 –Subvencije javnim 
poduzećima - poljoprivredna proizvod-
nja sukladno Zakonu o izvršenju Pro-
računa. 



31. jul/srpanj 2015. 
 
 
          Istovremeno sa prijedlogom odlu-
ke o odobravanju sredstava iz Proraču-
na, Vladi se dostavlja odobreni prijedlog 
projekta i nacrt ugovora o financiranju 
ili sufinanciranju odobrenog projekta. 
 

U slučaju da je planirano sufina-
nciranje projekta veće od 6.000 KM, uz 
nacrt ugovora podnosi se i prijedlog za-
ključka Vlade o davanju suglasnosti mi-
nistru gospodarstva za potpisivanje ug-
ovora.  
 

Ugovorom će se definirati način 
implementacije projekta, vrijeme imple-
mentacije, obveze korisnika sredstava i 
Ministarstva za gospodarstvo, način osi-
guranja instrumenata za osiguranje na-
mjenskog utroška sredstava. 
 

Nakon prihvatanja prijedloga od-
luke od strane Vlade Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde, zahtjev je odob-
ren te se pristupa potpisivanju ugovora 
za sufinanciranje projekta. 
 

(10.16) 
 

(Procedure odobravanja 
zahtjeva za sredstvima rezerve) 

 

Aplikaciju podnesenu u formi za-
htjeva za sredstva Povjerenstvo rangira 
po broju osvojenih bodova, za one zah-
tjeve koje su dobili više od 50 bodova.  

 

Nakon provedenog rangiranja, 
Povjerenstvo predlaže odobravanje zah-
tjeva u punom ili umanjenom iznosu u 
ovisnosti o rezultatima procesa evaluac-
ije. Tijekom provođenja procedura odo-
bravanja zahtjeva povjerenstvo vodi ra-
čuna o prethodno odobrenim zahtjevi-
ma, odnosno projektima koji se nalaze u 
procesu odobravanja. Povjerenstvo mo- 
že predložiti privremenu suspenziju pr- 
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ocedura odobravanja zahtjeva najviše 
do 3 mjeseca, nakon čega donosi konač-
ni prijedlog odluke. 

 

Zahtjevi za sredstvima koji imaju 
više od 50 bodova, ali za čije financiranje 
nema raspoloživih sredstava stavljaju se 
na spisak čekanja u slučaju osiguranja 
dodatnih sredstava za Program ili dono-
šenja odluke o preraspodjeli sredstava 
sukladno odredbama Programa.  

 

Sve odobrene zahtjeve Ministar-
stvo predlaže Vladi da, sukladno Zako-
nu o izvršenju Proračuna, donese odlu-
ku o odobravanju sredstava iz proraču-
na Bosansko-podrinjskog kantona – eko-
nomski kod 614 500 – Podsticaj poljopri-
vrednoj proizvodnji. 

 

Nakon prihvatanja prijedloga od-
luke o odobravanju zahtjeva za isplatom 
sredstava od strane Vlade Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde, zahtjev i 
odluka o odobravanju sredstava se dos-
tavlja Ministarstvu za financije.  
 

-11- 
 

KRITERIJUMI ZA OSTVARIVANJE 
NOVČANIH PODSTICAJA, UKUPNA 

VRIJEDNOST PODSTICAJA  
I VISINA PODSTICAJNIH 

SREDSTAVA 
 

(11.1) 
 

(Kriterijumi za ostvarivanje  
novčanih podsticaja) 

 

Programom podsticaja primarne 
poljoprivredne proizvodnje za 2015. go-
dinu planirane su vrste podsticaja i opći 
i posebni kriterijumi za ostvarivanje no-
včanih podsticaja. Pregled podsticaja i 
kriterijuma nalazi se u tablici:                                                
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Tablica 2. 
Pregled vrste podsticaja i uvjeta za dobijanje podsticaja 

 

KOD 
VRSTA 

PODSTICAJA 
KRITERIJUMI ZA OSTVARIVANJE PODSTICAJA 

A/1 

 
PODSTICAJI U 
ANIMALNOJ 

PROIZVODNJI 
 

Osnovni kriterijumi Posebni kriterijumi (kvote) 

 
A/1-1 

 
Proizvodnja 
svježeg 
kravljeg 
mlijeka  u 2015. 
godini. 

 
- Registrirani u kantonalno uz- 
   ojno-selekcijskoj službi  
 

- Koji imaju zaključen ugovor   
  sa registriranim prerađivačem  
  ili otkupljivačem 
 

- Nositelj gazdinstva ili nositelj  
  obrta 

 
Minimalna količina  
i uvjeti: 
100 litara mjesečno 
 

Maksimalna količina: 
500 litara mjesečno 
 

Dodatni kriterijumi: 
Minimalna mliječna mast 
3,2 %. 

 
A/1-2 

 
Proizvodnja 
svježeg 
kravljeg 
mlijeka 
(studenog)-
PRENOS DUG 
iz 2014.godine 

 
- Osnovni kriterijumi su pro- 
  pisani u Programu i Uputstvu  
  za 2014. godinu. 

 
Posebni kriterijumi su 
propisani u Programu i 
Uputstvu za 2014. godinu. 
 

Svi kriterijumi su ispunjeni 
na temelju Uputstava za 
ostvarivanje novčanih 
podsticaja iz 2014.godine. 

 
A/1-3 

 
Proizvodnja 
svježeg 
kravljeg 
mlijeka iz 2014. 
god. (prosinac) 

 
- Osnovni kriterijumi su pro- 
  pisa-ni u Programu i Uputstvu  
  za 2014. godinu. 

 
Posebni kriterijumi su pro-
pisani u Programu i Uput-
stvu za 2014. godinu. 
 

Svi kriterijumi su ispunjeni 
na temelju Uputstava za 
ostvarivanje novčanih pod-
sticaja iz 2014.godine. 

 
A/1-4  

 
Uzgoj 
priplodnih 
junica 

 
- Korisnik koji je upisan u Re- 
  gistar proizvođača priplodne 
   stoke 
 

- Nositelj gazdinstva ili nositelj 
  obrta  

 
Minimalna količina: 
Jedna priplodna junica 
 

Maksimalna količina: 
Jedna priplodna junica 
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A/1-5  

 
Držanje 
osnovnog stada 
ovaca i koza 
 
 

 
- Korisnik koj ima osnovno stado 
 

- Životinje moraju biti obilježene 
   sukladno Pravilniku o obvezn- 
   om označavanju i upisu u jedi- 
   nstveni Registar ovaca, koza i 
   svinja («Sl.novine Federacije  
   BiH, «broj 78/07) 
 

- Nositelj gazdinstva  

 
Minimalna količina: 
50 odraslih grla ovaca ili 25 
odraslih grla koza 
 

Maksimalna količina: 
Nije ograničeno 
 

Dodatni kriterijumi: 
Farmeri ostvaruju pravo na 
kantonalni novčani podstic-
aj unutar osnovnog stada 
ovaca  i koza samo za drasla 
priplodna ženska grla (star-

osti preko godinu dana). 

 
A/1-5 
-1 

 
Držanje 
osnovnog stada 
ovaca i koza 
(SPP, SPO, ZZ, 
DOO) 
 

 
- Korisnik koji ima osnovno stado 
 

- Životinje moraju biti obilježene 
   sukladno Pravilniku o obvezn- 
   om označavanju   i  upisu u je- 
   dinstveni Registar ovaca, koza 
    i svinja („Službene novine Fe- 
    deracije BiH“ broj 78/07) 
 

- Da su registrirani kao  SPP,  
   SPO, ZZ i DOO. 
 

- Nositelj gazdinstva i nositelj  
   obrta 

 
Minimalna količina: 
50 odraslih grla ovaca ili 25 
odraslih grla koza 
 

Maksimalna količina: 
Nije ograničeno 
 

Dodatni kriterijumi: 
Farmeri ostvaruju pravo na 
kantonalni novčani podsti-
caj unutar osnovnog   stada 
ovaca  i koza samo za prip-
lodna odrasla ženska grla 
(starosti preko godinu 
dana). 

 
A/1-6     

 
Držanje 
pčelinjih 
društava 

 
- Korisnik koji ima aktivno pče- 
   linje društvo 
 

- Nositelj gazdinstva  

 
Minimalna količina: 
Najmanje 30 (trideset) 
pčelinjih društava  
 

Maksimalna količina: 
Nije ograničeno 
 

Dodatni kriterijumi: 
Košnice pčela mogu biti 
smještene maksimalno na 
dvije lokacije. 
 

Korisnici moraju biti člano-
vi udruženja pčelara koja su 
registrirana na području 
BPK Goražde. 
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A/1-6 
-1   

 
Držanje 
pčelinjih 
društava 
(SPP, SPO, ZZ, 
DOO) 

 
- Korisnik-klijent koji ima aktiv- 
   no pčelinje društvo 
 

- Da su registrirani kao  SPP, 
   SPO, ZZ i DOO. 
 

- Nositelj gazdinstva i nositelj  
   obrta  

 
Minimalna količina: 
Najmanje 30 (trideset) 
pčelinjih društava  
 

Maksimalna količina: 
Nije ograničeno 
 

Dodatni kriterijumi: 
Košnice pčela mogu biti 
smještene maksimalno na 
dvije lokacije. 
 

Korisnici moraju biti člano-
vi udruženja pčelara koja su 
registrirana na području 
BPK Goražde. 

 
A/1-7  

 
Držanje 
matičnog stada 
krava (mliječna 
grla) 

 
- Korisnik koji ima matično sta- 
   do krava 
 

- Matično stado krava mora biti  
   registrirano kod nadležne  ve- 
   terinarske stanice (sukladno  
   Pravilniku o obilježavanju živ- 
   otinja i šemi kontrole kretanja  
    životinja „Službeni glasnik  
    BiH“, broj 28/03). 
 

- Nositelj gazdinstva  

 
Minimalna količina: 
Dva mliječna grla 
 

Maksimalna količina: 
Dvadeset grla(20) 
 

Dodatni kriterijumi: 
Nema 
 

 
A/1-
7-1 

 
Držanje 
matičnog stada 
krava (mliječna 
grla) 
 
(SPP, SPO, ZZ, 
DOO) 

 
- Korisnik-klijent koji ima mat- 
  čno stado krava 

 
- Da su registrirani kao: SPP, 
  SPO, ZZ i DOO. 
 
- Nositelj gazdinstva i nositelj  
  obrta 

 
Minimalna količina: 
Dva mliječnia grla 
 

Maksimalna količina: 
Dvadeset grla(20) 
 

Dodatni kriterijumi:  
Nema 

 
A/1-8      

 
Držanje koka 
nosilja 
(SPP, SPO, ZZ, 
DOO) 

 
- Korisnik-klijent koji ima matič- 
   no stado koka nosilja. 
 

- Da su registrirani kao SPP,  
   SPO, ZZ, DOO 
 

- Nositelj gazdinstva  i nositelj  
   obrta 

 
Minimalna količina: 
1.000 koka nosilja 
 

Maksimalna  količina: 
5.000 koka nosilja  
 

Dodatni kriterijumi: Nema 
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A/1-9 
 

Vještočko 
osjemenjavanje 
krava 

 

- Veterinarske stanice koje su re- 
   gistrirane na području Bosan- 
   sko-podrinjskog kantona Gor- 
   ažde za vršenje ovih poslova i  
    ispunjavaju uvjete na temelju  
    Zakona o veterinarstvu  („Slu- 
    žbene novine  FBiH“ broj:46/00)  
     i Pravilnika o uvjetima u pog- 
     ledu prostora, kadra i  veteri- 
     narsko-tehničke opreme za  
     osnivanje veterinarskih orga- 
     nizacija i veterinarskih usta- 
      nova („Službene novine  
      FBiH“ broj:6/03). 

 

- Posebni kriterijumi nisu  
   propisani 

 

B/1 
 

BILJNA PROIZVODNJA 
 

 

B/1-1    
 

Zasnivanje 
novih zasada 
jagodičastog 
voća 

 

- Vlasnici zemljišta ili imaju ze- 
   mljište  u zakupu na kojem za- 
   snivaju zasad jagodičastog vo- 
   ća jagode, maline, kupine, bo- 
   rovnice, brusnice, ogrozda i  
   aronije.  
 

- Nositelj gazdinstva ili nositelj  
   obrta 

 

Minimalna količina: 
0,1 ha. 
 

Maksimalna količina: 
Propisani dodatkom II Fe-
deralnog Zakona o novčan-
im podrškama („Službene 
novine FbiH“ 42/10) 
 

Dodatni kriterijumi: Broj 
sadnica po dunumu ne mo-
že biti manji ispod propisa-
nih standarda 

 

B/1-
1-1    

 

Zasnivanje 
novih zasada 
jagodičastog 
voća - PRENOS  
DUGA  iz 
2014.godine. 

 

- Vlasnici zemljišta ili imaju ze- 
   mljište  u zakupu na kojem za- 
   snivaju zasad jagodičastog vo- 
   ća jagode, maline, kupine, bo- 
   rovnice, brusnice, ogrozda i  
   aronije.  
 

- Nositelj gazdinstva ili nositelj  
  obrta 

 

Minimalna količina:0,1 ha. 
 

Maksimalna količina: 
Propisani dodatkom II Fe- 
deralnog Zakona o novčan-
im podrškama (“Službene 
novine FBiH” 42/10) 
 

Dodatni kriterijumi: 
Broj sadnica po dunumu ne 
može biti manji ispod  pro-
pisanih standarda 
 

Svi kriterijumi su ispunjeni 
na temelju Uputstava za os-
tvarivanje novčanih podsti-
caja iz 2014.godine. 
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B/1-2   

 
Proizvodnja 
konzumne  
jabuke rod 
2015.godina. 

 
- Korisnici i klijenti koji proizvo- 
  de konzumnu jabuku i imaju  
   zaključen ugovor sa registrira- 
   nim prerađivačem, otkupljiva- 
   čem ili trgovinskom  organiza 
   cijom i koji su  registrirani kod 
   nadležnog   organa.  
 

- Nositelj gazdinstva, nositelj ob- 
  rta i ZZ 

 
Minimalna količina: 
500 (petstotina) kg 
 

Maksimalna količina: 
Nije ograničeno 
 

Dodatni kriterijumi: 
Nema 

 
B/1-
2-1 
 
 

 
Proizvodnja 
konzumne 
jabuke rod 2014 
godine -
PRENOS. 

 
- Osnovni kriterijumi su propi- 
  sani u Programu i uputstvima  
  iz 2014. godine 

 
Minimalna količina. 
500 (petstotina) kg 
 

Maksimalna količina: 
Nije ograničeno  
 

Svi kriterijumi su ispunjeni 
na temelju uputstava za ost- 
varivanje novčanih podsti-
caja iz 2014.godine 
 

Dodatni kriterijumi: 
Nema 

 
B/1-
2-1a 

 
Proizvodnja  
konzumne 
jabuke - 
PRENOS  - 
DUG iz 
2014.GODINE 

 
- Osnovni kriterijumi su propi- 
  sani u Programu i uputstvima  
  iz 2014. godine 

 
Minimalna količina. 
500 (petstotina) kg 
 

Maksimalna količina: 
Nije ograničeno  
 

Svi kriterijumi su ispunjeni 
na temelju Uputstava za os-
tvarivanje novčanih podsti-
caja iz 2014.godine 
 

Dodatni kriterijumi: 
Nema 

 
B/1-
2-2 

 
Proizvodnja i 
otkup 
industrijske 
jabuke - rod 
2015.godine. 

 
- Korisnik-klijent koji je registri- 
  ran za otkup ili preradu voća  
 

- Nositelj gazdinstva, nositelj ob- 
  rta, ZZ i d.o.o. 

 
Minimalna količina: 
1.000 (tisuću) kg 
 

Maksimalna količina: 
Nije ograničena 
 

Dodatni kriterijumi: 
Nema 
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B/1-3 

 
Proizvodnja 
maline  

 
- Ostvaruju korisnici-klijenti koji 
   proizvedu i predaju malinu or- 
   ganizovanom otkupljivaču, pr- 
   erađivaču ili trgovinskoj radnji 
   koji su registrirani kod nadlež- 
   nog suda. 
 

- Nositelj gazdinstva ili nositelj  
  obrta 

 
Minimalna količina:  
300 kg 
 

Maksimalna količina: 
Nije ograničena 
 

Dodatni kriterijumi: 
Nema 
 

 
B/1-
3-1 

 
Proizvodnja 
maline - 
PRENOS-DUG  
iz 2014.godine. 

 
- Ostvaruju korisnici-klijenti koji 
   proizvedu i predaju malinu or- 
   ganizovanom otkupljivaču, pr- 
   erađivaču ili trgovinskoj radnji 
   koji su registrirani kod nadlež- 
   nog suda. 
 

- Nositelj gazdinstva ili nositelj  
  obrta 

 
Minimalna količina:  
300 kg 
 

Maksimalna količina: 
Nije ograničena 
 

Dodatni kriterijumi: 
Nema  
 

Svi kriterijumi su ispunjeni 
na temelju uputstava iza os-
tvarivanje novčanih podsti-
caja iz 2014.godine 

 
B/1-4 

 
Proizvodnja u 
zatvorenim 
prostorima –
plastenička 
proizvodnja  
 

 
- Korisnici-klijenti koji su vlasni- 
  ci zemljišta ili imaju zemljište u 
  zakupu i koji imaju zasnovanu  
  povrtlarsku proizvodnju u pla- 
  steničkom prostoru. 
 

- Nositelj gazdinstva  
 

 
Minimalna količina: 
200 m² plasteničkog pro-
stora   
                  

Maksimalna količina: 
500 m² plasteničkog pro-
stora 
 

Posebni uvjeti: 
Obrazloženi u Uputstvu 

 
B/1-
4-1 

 
Proizvodnja u 
zatvorenim 
prostorima –
plastenička 
proizvodnja  
(SPP, SPO, ZZ, 
DOO) 

 
- Korisnici-klijenti koji su regis- 
  trirani kao SPP, SPO, ZZ, DOO 
   koji su vlasnici zemljišta ili im- 
   aju zemljište u zakupu, i koji  
   imaju zasnovanu povrtlarsku  
   proizvodnju u plasteničkom  
   prostoru. 
 

- Nositelj gazdinstva i nositelj  
  obrta 

 
Minimalna količina: 
200 m² plasteničkog pro-
stora   
                  

Maksimalna količina: 
Nije ograničeno 
 

Dodatni kriterijumi: 
Obrazloženi u Uputstvu 
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B/1-5 

 
Proizvodnja 
(sjetva)  žitarica 
i ljekovitog bi-
lja (pšenica, tri-
tikale, ječam, 
raž, zob, heljda, 
facelija, kami-
lica, menta, ne-
ven, kantarion) 

 
- Pravo na novčani podsticaj stv- 
  aruju korisnici-klijenti koji zas- 
   iju navedene kulture na pod- 
   ručju Bosansko-podrinjskog  
   kantona Goražde. 
 

- Nositelj gazdinstva ili nositelj  
  obrta 

 
Minimalna količina: 
0,2 ha 
 

Maksimalna količina: 
Nije ograničeno 
 

Dodatni kriterijumi: 
Nema  
  

 
B/1-
5-1 

 
Jesnja sjetva 
pšenice - 
PRENOS iz 
2014. 

 
- Pravo na novčani podsticaj ost- 
  varuju korisnici - klijenti koji  
  zasiju navedene kulture na po- 
  dručju Bosansko-podrinjskog  
  kantona Goražde. 
 

- Nositelj gazdinstva ili nositelj  
  obrta 

 
Minimalna količina: 
0,2 ha 
 

Maksimalna količina: 
1 ha po kulturi 
 

Dodatni kriterijumi:Nema 
Svi kriterijumi su ispunjeni 
na temelju Uputstava za 
ostvarivanje novčanih 
podsticaja iz 2014.godine. 

 
B/1-6 

 
Proizvodnja 
merkantilnog 
krompira 
(SPP, SPO, ZZ, 
DOO) 

 
- Pravo na novčani podsticaj ost- 
  varuju korisnici - klijenti koji  
  su registrirani kao SPP, SPO,  
  ZZ, DOO koji zasiju navedene  
  kulture na području Bosansko-  
  podrinjskog kantona Goražde. 

 
Minimalna količina: 
0,3 ha 
 

Maksimalna količina: 
Nije ograničeno 
 

Dodatni kriterijumi: 
Nema   

 
B/1-7 

 
Proizvodnja 
kornišona 

 
- Ostvaruju korisnici-klijenti koji 
  proizvedu i predaju kornišone  
  organizovanom otkupljivaču,  
  prerađivaču ili trgovinskoj rad- 
  nji koji su registrirani kod nad- 
  ležnog suda. 
 

- Nositelj gazdinstva ili nositelj  
  obrta 

 
Minimalna količina. 
1000 kg 
 

Maksimalna količina: 
Nije ograničena 
 

Dodatni kriterijumi: 
Nema 
 

 

B/2 
 

 

PODSTICAJI  U GLJIVARSKOJ PROIZVODNJI 
 

 
B/2-1     

 
Proizvodnja 
šampinjona i 
bukovača  
(nabavka  

 
- Pravo na novčani podsticaj za 
  proizvodnju gljiva (šampinjo- 
  na, bukovača) u zatvorenom  
  prostoru ostvaruju korisnici-  

 
Dodatni kriterijumi: 
Nema  
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 komposta za 
proizvodnju 
šampinjona i 
bukovača) 
(SPP, SPO, ZZ, 
DOO) 

  klijenti koji su registrirani kao 
  SPP, SPO, ZZ, DOO koji  imaju 
  proizvodnju gljiva sa najmanje  
  deset  tona komposta i istu rea- 
  lizuju.   
 

- Nositelj gazdinstva  i  nositelj  
  obrta 

 

 

B/2-
1a     

 

Proizvodnja 
šampinjona i 
bukovača  
(nabavka 
komposta za 
proizvodnju 
šampinjona i 
bukovača)-
PRENOS –
DUG iz 
2014.godine.  

 

- Pravo na novčani podsticaj za 
   proizvodnju gljiva (šampinjo- 
   na, bukovača) u zatvorenom  
   prostoru ostvaruju korisnici- 
   klijenti koji su registrirani kao  
   SPP, SPO, ZZ, DOO koji imaju  
   proizvodnju gljiva sa najmanje  
   deset  tona komposta i istu re- 
   alizuju.   
 

- Nositelj gazdinstva  i nositelj  
  obrta 

 

Dodatni kriterijumi: 
Nema  
 

Svi kriterijumi su ispunje-
ni na temelju Uputstava za 
ostvarivanje novčanih pod-
sticaja iz 2014. godine 
 
 

 

C/1    
 

 

PODSTICAJI  INVESTICIJA U POLJOPRIVREDNA GAZDINSTVA  
-  KAPITALNA ULAGANJA 
 

 

C/1-1     
 

Nabavka 
poljoprivredne 
mehanizacije i 
opreme 

 

- Pravo na podsticaj za nabavku 
  (kupovinu) poljoprivredne me- 
   hanizacije i opreme ostvaruju 
   korisnici-klijenti koji nabave   
   odnosno kupe u periodu od  
   30.11.2014. do 30.11.2015. god- 
    ine novu mašinu  i to: traktor  
    ili motokultivator sa ili bez   
    priključaka, kosačicu kao i dr- 
    ugu mehanizaciju i opremu  
    potrebnu u stočarstvu, voćar- 
    stvu, povrtlarstvu i drugim  
    granama poljoprivrede. Pod- 
    sticat će se nabavljena meha- 
    nizacija i oprema u vrijednosti 
    od 1.000 do 25.000 KM.  
 

- Nositelj gazdinstva ili nositelj  
  obrta 
 

- Da se ne vodi na evidenciji Slu- 
   žbe za zapošljavanje BPK Go- 
   ražde. 

 

Dodatni kriterijumi: 
- Nabavka isključivo nove  
  Opreme 
 

- Dostavljena faktura na ime 
   korisnika-klijenta 
 

- Dostavljen fiskalni račun  
   od dobavljača 
 

- Faktura i fiskalni račun  
  moraju biti izdati na isti  
  datum 
 

- Za kupljenu mašinu u pro- 
  sincu 2014. godine korisni- 
   ci mogu podnijeti zahtjeve 
   za ostvarivanje podsticaja 
   u 2015. godini 
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C/1-
1a     
 
 

 

Nabavka 
poljoprivredne 
mehanizacije i 
opreme 
PRENOS –
DUG iz 2014. 
godine. 

 

- Pravo na podsticaj za nabavku  
  (kupovinu) poljoprivredne me- 
  hanizacije i opreme ostvaruju  
  korisnici-klijenti koji su nabavi- 
  li odnosno kupili u periodu od  
  30.11.2013. do 30.11.2014.godi- 
   ne novu mašinu  i to: traktor ili 
   motokultivator sa ili bez  prik- 
  ljučaka, kosačicu, kao i drugu  
  mehanizaciju i opremu potreb- 
  nu u stočarstvu, voćarstvu, po- 
  vrtlarstvu i drugim granama  
  poljoprivrede. Podsticat će se  
  nabavljena mehanizacija i opre- 
  ma u vrijednosti od 1.000 do  
  25.000 KM.  
 

- Nositelj gazdinstva ili nositelj 
  obrta 
 

- Da se ne vodi na evidenciji Slu- 
   žbe za zapošljavanje BPK Gor- 
   ažde. 

 

Dodatni kriterijumi: 
- Nabavka isključivo nove  
  opreme 
 

- Dostavljena faktura na ime 
   korisnika-klijenta 
 

- Dostavljen fiskalni račun  
  od dobavljača 
 

- Faktura i fiskalni račun  
  moraju biti izdati na isti  
  datum 
 

Svi kriterijumi su ispunjeni 
na temelju uputstava za os-
tvarivanje novčanih podsti-
caja iz 2014.godine. 

 

C/1-2 
 

Izgradnja 
objekata za 
uzgoj peradi 

 

- Pravo na podsticaj imaju fizič- 
  ke i pravne osobe  sa područja  
  Bosansko-podrinjskog kantona  
  Goražde za izgradnju objekata 
  za uzgoj i držanje peradi. Sred- 
  stva za ove namjene dodjeljivat 
   će se kroz projekte. Korisnici  
  sredstava po projektima će biti  
  odobreni na temelju bodovanja 
  projekta od strane povjerenstva 
   Ministarstva za gospodarstvo.  
 

- Nositelj gazdinstva 

 

Posebni uvjeti: 
Aplikanti će dostaviti proje-
kte sukladno Programu, a 
odabir korisnika će se vršiti 
sukladno procesu selekcije i 
izbora aplikanata, koji je 
predviđen Programom. 
 

Uz projekat aplikant će dos-
taviti i predračun neophod-
nih sredstava za izgradnju 
objekta.  

 

C/1-3 
 

Nabavka 
plastenika 

 

- Pravo na podsticaj imaju fizič- 
  ke osobe  sa područja Bosansko 
  -podrinjskog kantona Goražde 
   za nabavku plastenika u povr- 
  šini od 50m² za proizvodnju  
  povrtlarskih kultura. Sredstva  
  za ove namjene dodjeljivat će  
  se kroz aplikacije na temelju ja- 

 

Posebni uvjeti: 
Aplikanti će dostaviti 
aplikaciju-zahtjev, a odabir 
korisnika će se vršiti 
sukladno procesu selekcije i 
izbora aplikanata koji je 
predviđen Programom i 
Uputstvom. 
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    vnog poziva sukladno Zakonu  
  o javnim nabavkama, a bit će  
  odobreni na temelju kriteriju- 
  ma i bodovanja aplikacijskog  
  zahtjeva od strane povjerenst- 
  va Ministarstva za gospodarst- 
  vo. 
 

- Nositelj gazdinstva 

 

 

C/1-4 
 

Sufinanciranje 
izgradnje 
objekata za  
smještaj i 
hlađenje 
namjernica 
animalnog i 
biljnog 
porijekla 

 

- Pravo na podsticaj imaju pra- 
  vne osobe (SPP) sa područja  
  Bosansko -podrinjskog  kanto- 
  na Goražde za sufinanciranje  
  izgradnje objekata za  smještaj i 
   hlađenje namjernica animaln- 
  og i biljnog porijekla. Sredstva  
  za ove namjene dodjeljivat će  
  se kroz  aplikacije na temelju  
  javnog poziva sukladno Zako- 
  nu o javnim nabavkama, a bit  
  će odobreni na temelju kriteri- 
  juma i bodovanja aplikacijskog 
  zahtjeva od strane povjerenst- 
  va Ministarstva za gospodarstvo. 
 

- Nositelj gazdinstva-nositelj  
  obrta 

 

Posebni uvjeti: 
Aplikanti će dostaviti apli-
kaciju-zahtjev projekta, a 
odabir korisnika će se vršiti 
sukladno procesu selekcije i 
izbora aplikanata koji je 
predviđen Programom i 
Uputstvom. 
 

      

 D/1        
 

OSTALI  PODSTICAJI 
 

 

D/1-1    
 

Zdravstvena 
zaštita domaćih 
životinja (krava 
-mliječna grla) 

 

Zakonski osnov za ovu  stavku 
je članak 124. Zakona o veterina-
rstvu („Službene novine FbiH“ 
broj: 46/00), koji obvezuje Kan-
ton za planiranje novčanih sred-
stava za provođenje prevencije,  
suzbijanja i  iskorjenjivanja zara-
znih bolesti životinja. 

 

Dodatni kriterijumi: 
Definirani Uputstvom 

 

D/1-2    
 

Nadoknada 
štete za 
neškodljivo 
uklonjene 
seropozitivne 
životinje 

 

Sredstva za ove namjene bit će 
utrošena kod nadoknade štete 
nastale kod neškodljivog uklanj-
anja  seropozitivnih životinja, ti-
jekom provođenja naređenih mj-
era. Zakonski  temelj za ovu sta-  

 

Dodatni kriterijumi: 
Definirani Uputstvom 
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  vku je članak 46. Zakona o vete-
rinarstvu („Službene novine 
FBiH“ broj:46/00) i Pravilnik o 
postupku isplate nadoknade šte-
te za neškodljivo uklonjene sero-
pozitivne životinje („Službene 
novine FBiH“ broj: 98/12) 

 

 

D/1-3 
 

Podrška 
sajmovima koji 
se održavaju na 
području 
kantona 

 

Pravo kandidiranja za ostvariva-
nje podsicaja za organizovanje 
sajmova (na temelju Projekata), 
stiču korisnici-klijenti  (pravne 
osobe, registrirani poljoprivred-
ni proizvođači, udruženja, zad-
ruge) koji obavljaju djelatnost   
iz oblasti primarne poljoprivre-
dne  proizvodnje. 

 

Dodatni kriterijumi: 
Bit će propisani uputstvom 
za ostvarivanje podsticaja 
za 2015godinu. 
 

 

D/1-4 
 

Sufinanciranje 
obveza po te-
melju doprino-
sa za obvezno 
socijalno osigu-
ranje (u iznosu 
od 50% troško-
va uplaćenih 
doprinosa) 
 - za muškarce 

 

- Pravo na sufinanciranje obveza 
  po temelju doprinosa za socija- 
  lno osiguranje za zaposlene ra- 
  dnike imaju korisnici-klijenti  
  koji su registrirani kao SPP i  

  SPO na području  Bosansko- 
  podrinjskog kantona Goražde. 
 

- Nositelj gazdinstva i nositelj  
  obrta 
 
 

 

Dodatni kriterijumi: 
- Da obavljaju poljoprivre- 
  dnu proizvodnju na svom 
   gazdinstvu, a koju će utvr- 
  diti povjerenstvo ministar- 
  stva za gospodarstvo. 
 

- Pravo na sufinanciranje  
  obveza po ovom temelju  
  osigurava se na temelju  
  minimalne osnovice propi- 
  sane Zakonom. 
 

- Registrirani poljoprivredni 
   proizvođači koji iz bilo  
   kojih razloga ugase poljo- 
  privredni obrt dužni su iz- 
  vršiti pvrat dobijenih sred- 
  stava ostvarenih u 2015.go- 
  dini, a u protivnom nema- 
  ju pravo ostvarivanja pod- 
  sticaja po bilo kom temelju  
  u naredne tri godine. 

 

D/1-
4-1 

 

Sufinanciranje 
obveza po te-
melju doprino-
sa za obvezno  

 

- Pravo na sufinanciranje obveza 
  po temelju doprinosa za socija- 
  lno osiguranje za zaposlene ra- 
  dnike  stekli su korisnici-klijen- 

 

Dodatni kriterijumi: 
- Svi kriterijumi su ispunje- 
  ni na temelju uputstava za  
  ostvarivanje novčanih po- 
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 socijalno osigu-
ranje (u iznosu 
od 50% troško-
va uplaćenih 
doprinosa) za 
muškarce-PRE-
NOS –DUGA  
iz 2014.godine 

  ti koji su registrirani kao SPP i  

  SPO na području  Bosansko- 
  podrinjskog kantona Goražde. 
 

- Nositelj gazdinstva i nositelj  
  obrta 
 

 dsticaja iz 2014.godine. 

 

D/1-5 
 

Sufinanciranje 
obveza po te-
melju doprino-
sa za obvezno 
socijalno osigu-
ranje (u iznosu 
od 60% troško-
va uplaćenih 
doprinosa)  
za žene  

 

- Pravo na sufinanciranje obveza 
  po temelju doprinosa za socija- 
  lno osiguranje za zaposlene  
  žene imaju korisnice-klijentice  
  koje su registrirane kao SPP i  

  SPO na području  Bosansko- 
  podrinjskog kantona Goražde. 
 

- Nositelj gazdinstva i nositelj  
  obrta 
 
 
 

 

Dodatni kriterijumi: 
- Da obavljaju poljoprivred- 
  nu proizvodnju na svom  
  gazdinstvu, a koju će utvr- 
  diti Povjerenstvo Ministar- 
  stva za gospodarstvo. 
 

- Pravo na sufinanciranje  
  obveza po ovom temelju  
  osigurava se na temelju  
  minimalne osnovice propi- 
  sane Zakonom. 
 

- Registrirani poljoprivredni 
  proizvođači koji iz bilo ko- 
  jih razloga ugase poljopri- 
  vredni obrt dužni su izvrš- 
  iti pvrat dobijenih sredsta- 
  va ostvarenih u 2015.godi- 
  ni, a u protivnom nemaju  
  pravo ostvarivanja podsti- 
  caja po bilo kom temelju u  
  naredne tri godine. 

 

D/1-
5-1 

 

Sufinanciranje 
obveza po te-
melju doprino-
sa za obvezno 
socijalno osigu-
ranje (u iznosu 
od 60% troško-
va uplaćenih 
doprinosa) za 
žene PRENOS -
DUG iz 
2014.godine. 

 

- Pravo na sufinanciranje obveza 
  po temelju doprinosa za socija- 
  lno osiguranje za zaposlene   
  žene stekle su korisnice-klijen- 
  tice koje su registrirane kao  
  SPP i SPO na području Bosan- 
  sko-podrinjskog kantona Gora- 
  žde. 
 

- Nositelj gazdinstva i nositelj  
  obrta 
 

 

Dodatni kriterijumi: 
- Svi kriterijumi su ispunje- 
  ni na temelju uputstava za  
  ostvarivanje novčanih po- 
  dsticaja iz 2014.godine. 
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D/1-6 
 

Regresiranje 
kamata po 
kreditima 
odobranim za 
poljoprivrednu 
proizvodnju 

 

- Pravo na regresiranje kamata  
  na  odobrene kredite za  poljo- 
  privrednu proizvodnju imaju  
  korisnici-klijenti u iznosu od  
  2% na godišnjem nivou.  
 

- Ovo pravo ostvaruju korisnici  
  čije zaduženje po odobrenom  
  kreditu ne prelazi 50.000 KM.  
 

- Nositelj gazdinstva ili nositelj  
  obrta 

 

Dodatni kriterijumi: 
Nema 
 

 

E 
 

Rezervna sredstva 
 

  
Rezervna 
sredstva 

 
Rezervna sredstva koriste se u 
hitnim i nepredviđenim interv-
encijama u slučajevima: 
 

- neophodne intervencije u pri- 
  marnoj poljoprivrednoj proiz- 
  vodnji, 
 

- u slučaju elementarnih i drug- 
  ih nepogoda (snijega, grada, vj- 
  etra, poplava, požara, napada 
  divljih životinja), 
 

- druga plaćanja koja su neopho- 
  dna u sektoru poljoprivrede.  
 

- nositelj gazdinstva ili nositelj  
  obrta 

 
Posebni uvjeti: 
Odobravanje rezervnih 
sredstava se vrši na temelju 
procjene zahtjeva za rezerva 
sredstva na način koji je 
predviđen Programom. 
 

 
 
 

(11.2) 
 

(Ukupna vrijednost podsticaja) 
 

Od ukupne vrijednosti proračuna novčanih podsticaja od 447.000,00 KM dio od  
420.061,91 KM je planiran za 2015.godinu, dok je iznos sredstava od 26.938,09 KM  pla-
niran za izmirenje dugova – sredstava podsticaja iz 2014.godine.  
 

Ukupna vrijednost projekta po vrstama podsticaja prikazan je u tablici 3. 
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Tablica 3: 
 

Ukupna vrijednost novčanih podsticaja u 2015. Godini 
 

RBR VRSTA PODSTICAJA 
Prenos  
iz 2014. 

Plan  
za 2015. 

Ukupno 

A Animalna proizvodnja 316,00 180.945,60 181.261,60 

B Biljna proizvodnja 11.048,66 112.400,00 123.448,66 

B/2 Podsticaji u  gljivarskoj proizvodnji 838,50 3.500,00 4.338,50 

C 
Podsticaji investicija u poljoprivredna 
gazdinstva – kapitalna ulaganja 

5.953,06 42.046,94 48.000,00 

D Ostali podsticaji 8.781,87 72.500,00 81.281,87 

E Rezervna sredstva 0,00 8.669,37 8.669,37 

  UKUPNO 26.938,09 420.061,91 447.000,00 

 
(11.3) 

 

(Vrijednost novčanih podsticaja) 
 

Visina i obim pojedinačnih podsticaja sa planiranim sredstvima za podsticaje 
definirani su u tablici 4. 

 
Tablica 4: 

 

Visina i obim pojedinačnih novčanih podsticaja u 2015. godini 
 

KOD VRSTA PODSTICAJA 
Jedinica 

mjere 
 

KM po 
jedinici 
mjere 

Ukupan 
obim 

podsti-
caja 

Ukupan 
iznos u 

KM 

 
A/1 

 
Podsticaji  u animalnoj proizvodnji 
 

       
181.261,60 

A/1-1 
Proizvodnja svježeg kravljeg mlijeka 
2015.god. 

litara 0,20 20.000 4.000.00 

A/1-2 
Proizvodnja svježeg kravljeg 
mlijeka (studeni)  
- PRENOS DUG 2014. 

litara 0,20 1.580 316,00 

A/1-3 
Proizvodnja svježeg kravljeg mlijeka 
2014. god. (prosinac)  

litara 0,20 1.728 345,60 

A/1-4 Uzgoj priplodnih junica grlo          300 25 7.500,00 
 

A/1-5 Držanje osnovnog stada ovaca i koza 
 

grlo 10 5000 50.000,00 

A/1-5-1 
Držanje osnovnog stada ovaca i koza 
(SPP, SPO, ZZ, DOO) 

grlo 15 850 12.750,00 
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A/1-6 Držanje pčelinjih društava društvo 10 2500 25.000,00 

A/1-6-1 
Držanje pčelinjih društava 
(SPP, SPO, ZZ, DOO) 

društvo 15 130 1.950.00 

A/1-7 
Držanje matičnog stada krava 
(mliječna grla) 

grlo 150 400 60.000,00 

A/1-7-1 
Držanje matičnog stada krava 
(mliječna grla) 
(SPP, SPO, ZZ, DOO) 

grlo 200 60 12.000,00 

A/1-8 
 Držanje koka nosilja 
(SPP, SPO, ZZ, DOO) 

komada 2 1600 3.200,00 

A/1-9 Vještočko osjemenjavanje krava krava 6 700 4.200,00 

B/1 Podsticaji u biljnoj proizvodnji 
       

123.448,66 

B/1-1 
Zasnivanje novih zasada 
jagodičastog voća 

hektar 2000 3 6.000,00 

B/1-1-1 
Zasnivanje novih zasada 
jagodičastog voća – PRENOS DUG  
iz 2014.godine 

hektar 1500 1,1 1.650,00 

B/1-2 
Proizvodnja  konzumne jabuke rod  
2015. godina 

tona 100 70 7.000,00 

B/1-2-1 
Proizvodnja konzumne jabuke rod 
2014. godine - PRENOS 

tona 70 100 7.000,00 

B/1-2-1a 
Proizvodnja konzumne jabuke rod 
2014. godine - DUG iz 2014 godine 

tona 70 26,839 
 

1.878,73 
 

B/1-2-2 
Proizvodnja i otkup industrijske 
jabuke - rod 2015.godine 

tona 70 20 1.400,00 

B/1-3 Proizvodnja maline tona 150 60 9.000,00 

B/1-3-1 
Proizvodnja maline  
–PRENOS DUGA iz 2014.god 

tona 150 50,1329 7.519,93 

B/1-4 
Proizvodnja u zatvorenim 
prostorima plastenička proizvodnja. 

m² 1 10.000 10.000,00 

B/1-4-1 

Proizvodnja u zatvorenim 
prostorima plastenička proizvodnja  
- (SPP, SPO, ZZ, DOO)  

m² 2 17.500 35.000,00 

B/1-5 
Proizvodnja (sjetva) žitarica  
i ljekovitog bilja 

hektar 600 10 6.000,00 

B/1-5-1 
Jesnja sjetva pšenice iz 2014.godine 
- PRENOS 

hektar 600 25 15.000,00 
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B/1-6 
Proizvodnja merkantilnog krompira 
(SPP, SPO, ZZ, DOO) 

hektara 
          

1500 
4 6.000,00 

B/1-7  Proizvodnja kornišona  tona          200 50 10.000,00 

B/2 Podsticaji u  gljivarskoj proizvodnji    4.338,50 

B/2-1 

Proizvodnja šampinjona i bukovača 
(nabavka komposta za proizvodnju 
šampinjona, bukovača) - (SPP, SPO, 
ZZ, DOO) 

tona 
 

50 
  

 
70 

 

 
3.500,00 

 

B/2-1a 

Proizvodnja šampinjona i bukovača 
(nabavka komposta za prozvodnju 
šampinjona, bukovača)  
- PRENOS DUG iz 2014. 

tona 50 16,77 838,50 

C/1 
 

Podsticaji investicija u 
poljoprivredna gazdinstva – 
kapitalna ulaganja 

      48.000,00 

C/1-1 
Nabavka poljoprivredne 
mehanizacije i opreme 

  

17 % 
nabavne 
vrijed-
nosti  

  

 

10.000,00 
 
 

C/1-1a 
Nabavka poljoprivredne 
mehanizacije i opreme –PRENOS  
DUGA iz 2014.godine 

  

17% 
nabavne 
vrijed-

nosti  

  5.953,06 

C/1-2 Izgradnja objekata za uzgoj peradi    10.046,94 

C/1-3 Nabavka plastenika    18.000,00 

C/1-4 
Sufinanciranje izgradnje objekata 
za  smještaj i hlađenje namjernica 
animalnog i biljnog porijekla 

   4.000,00 

D/1 Ostali podsticaji    

 

81.281,87 
 

D/1-1 
Zdravstvena zaštita domaćih 
životinja (krava - mliječna grla) 

  
  

     30,00            500     15.000,00 

D/1-2 
Nadoknada štete za neškodljivo 
uklonjene seropozitivne životinje 

       2.000,00 

D/1-3 
Podrška sajmovima koji  se održava-
ju na području kantona (projekat) 

   
 

20.000,00 

 

D/1-4 

Sufinanciranje poljoprivrednih proiz-
vođača (registriranih poljoprivrednih 
obrtnika) u iznosu od 50% troškova 
uplaćenih doprinosa. 

      20.000,00 
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D/1-4-1 

Sufinanciranje poljoprivrednih pro-
izvođača (registriranih poljopriv-
rednih obrtnika) u iznosu od 50% 
troškova uplaćenih doprinosa  
- PRENOS DUGA iz 2014. 

   5.014,44 

D/1-5 

Sufinanciranje poljoprivrednih pro-
izvođača (registriranih poljoprivred-
nih obrtnika) u iznosu od 60% troš-
kova uplaćenih doprinosa za žene 

      14.500.00 

D/1-5-1 

Sufinanciranje poljoprivrednih pro-
izvođača (registriranih poljopriv-
rednih obrtnika) u iznosu od 60% 
troškova uplaćenih doprinosa za 
žene - PRENOS DUGA iz 2014. 

      3.767,43 

D/1-6 

Regresiranje kamata po kreditima 
odobrenim za poljoprivrednu 
proizvodnju 

      1.000,00 

E 
 

Rezervna sredstva 
 

      8.669,37 

  
UKUPNO od A/1-1 do E       447.000,00 

 
 

(11.4) 
 

(Prednost) 
 

Prednost pri odobravanju proje-
kata koji se odnose na drugi i treći spe-
cifični cilj će imati aplikanti koji:  
 

- su registrirani kao poljoprivredni 
obrtnici, 

 

- koji po prvi put apliciraju za pro-
vedbu projekta. 

 
-12- 

 

NAZIV KORISNIKA SREDSTAVA 
 

(12.1) 
 

(Korisnici  sredstava) 
 

Korisnici  sredstava su osobe ko-
je ispunjavaju opće i posebne uvjete Pro-
grama i koje su uspješno završile  proces  

apliciranja, selekcije i  evaluacije te koje 
su uspješno rangirane za korištenje sred-
stava  iz  ovog  Programa. 
 

(12.2) 
 

(Registar korisnika) 
 

Ministarstvo gospodarstva vodi 
registar korisnika u kojem se nalaze svi 
relevantni podaci o datoj državnoj pom-
oći u okviru ovog Programa za period 
od pet godina od godine dobijanja pod-
sticaja.  
 

-13- 
 

PROCJENA REZULTATA 
 

(13.1) 
 

(Pregled očekivanih rezultata podrške) 
 

Realizacijom  Programa  očekuje  
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se ostvarivanje konkretnih rezultata od 
strane aplikanata kojima su odobrena 
sredstva. 
 

Očekivani rezultati Programa se 
odnose na: 
 

- povećanje animalne proizvodnje, 
 

- povećanje biljne proizvodnje, 
 

- povećanje broja zaposlenih u po-
ljoprivredi, 

 

- povećanje kapitalnih ulaganja u 
poljoprivrednu proizvodnju, 

 

- povećanje obradivih površina. 
 

Aplikanti su obvezni navesti sp-
ecifične rezultate koji se direktno plani-
raju postići implementacijom projekta.  
 

(13.2) 
 

(Monitoring implementacije Programa) 
 

Monitoring se provodi s ciljem 
utvrđivanja da li se implementacija pod-
ržanih aktivnosti provodi sukladno pot-
pisanim ugovorima i u skladu sa odre-
dbama ovog Programa. U  cilju  osigura-
nja  procjene  rezultata,  odabrani  koris-
nici  su  dužni nakon  utroška  odobren-
ih  sredstava  dostaviti  Ministarstvu  za  
gospodarstvo izviješće o provedenim ak-
tivnostima koje su odobrene za financi-
ranje  iz  Programa.    
 

Nadzor provedbe Programa vrše 
Ministarstvo za gospodarstvo Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde i Kanto-
nalna uprava za inspekcijke poslove/ 
poljoprivredni inspektor. 
 

Mjerenje  rezultata  i provedenih 
aktivnosti će se vršiti na temelju periodi- 
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čnog monitoringa implementacije pro-
jekta sačinjavanjem zapisnika uz koji će 
biti sva neophodna dokumentacija koj-
om se dokazuje implementacija namjen-
skog utroška dodijeljenih sredstava. 
 

-14- 
 

PROCJENA NEPREDVIĐENIH 
RASHODA I RIZIKA 

 

(14.1) 
 

(Nepredviđeni rashodi) 
 

Nepredviđeni rashodi za ostale 
Programom predviđene aktivnosti mo-
gu se pojaviti samo kao rezultat prome-
na unutar interne strukture samog Pro-
grama. 

 

Kako bi se smanjili nepredviđeni 
rashodi unutar sheme podsticaja, uvede-
ne su kvote obima ostvarivanja podsti-
caja. Dodatno osiguranje za nepredviđe-
ne rashode je uvedeno kroz minimalne 
maksimalne vrijednosti izdataka za sva-
ki specifični cilj, čime je Program dodat-
no zaštićen od nepredviđenih rashoda. 
 

(14.2) 
 

(Rizici) 
 

U prijedlozima projekata ili zah-
tjevima za sredstvima aplikanti su dužni 
procijeniti sve rizike koji mogu uticati 
na ostvarivanje planiranih rezultata pro-
jekta. 

 

Aplikanti su dužni planirati mje-
re koje će poduzeti u slučaju ostvariva-
nja rizika koji mogu uticati na ostvari-
vanje planiranih rezultata.  

 

U slučaju da na pojedinim stav- 
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kama sredstva ne budu u potpunosti ut-
rošena, a na pojedinim nedostaju, Minis-
tarstvo za gospodarstvo Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde svojom odlu-
kom ima pravo ista preusmjeriti u dru-
gu stavku. 

 

          U slučaju promjene visine sred-
stava i drugih troškova po ,,Programu 
novčanih podsticaja u poljoprivredi  za 
2015. godinu“, koji mogu nastati kao re-
zultat promjene zakonskih propisa ili 
usklađivanja Proračuna Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde, ,,Program 
novčanih podsticaja u poljoprivrednoj 
proizvodnji za 2015. godinu“ se može 
mijenjati, odnosno iznosi sredstava po 
stavkama u ,,Programu novčanih pod-
sticaja u poljoprivredi za 2015. godinu“ 
smanjivati ili povećavati uz suglasnost 
Vlade Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde. 
 

-15- 
 

POTREBAN BROJ UPOSLENIKA  
ZA PROVOĐENJE PROGRAMA 

 
Za provođenje Programa su nad-

ležni uposleni u Ministarstvu za gospo-
darstvo i Program ne zahtijeva angažira-
nje dodatnih uposlenika na provođenju 
Programa, izuzev za korištenje vanjskih 
usluga za potrebe izrade baze podataka 
registra korisnika. 
 

Uposlenici Ministarstva koji će 
biti uključeni u implementaciju projekta 
su: 
 

- Supervizor Programa:  
                   Rasim Sijerčić dipl.ing. 
 

- Službenik za monitoring i izvješći-
vanje:     Ermina Bešlija dipl.ing.    

31. jul/srpanj 2015. 
 
 

- Namještenik nadležan za adminis-
traciju:               Rusmir Islamagić  

 
Pored osoba iz prethodnog stav-

ka na Programu će biti angažirane osobe 
na poslovima povjerenstva koja se for-
miraju sukladno Programu. Članovi po-
vjerenstva za provođenje aktivnosti na 
ocjenjivanju aplikacija ne mogu biti čla-
novi povjerenstva za kontrolu provedbe 
ugovorenih obveza po ovom Programu. 
Povjerenstva po ovom Programu se ne 
plaćaju. 
 
Broj:03-14-1013-1/15              P R E M I J E R 

08.07.2015.godine                  Emir Oković,s.r.  
     G o r a ž d e 
 

Vlada Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde, svojom odlukom broj: 
03-14-1013/15 dana 03.07.2015. godine 
usvojila je Program novčanih podsticaja 
u poljoprivredi za 2015. godinu. 
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Na temelju članaka 24. i 25. Za-
kona o Vladi Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde  („Službene novine Bosan-
sko-podrinjskog kantona Goražde” broj: 
5/03) i članka 12. stavak 1. točka 1. Zak-
ona o upravljanju gospodarskim društ-
vima u nadležnosti Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde („Službene novine 
Bosansko-podrinjskog kantona Goraž-
de” broj: 8/05), Vlada Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde, na 24. redovitoj 
sjednici, održanoj dana 03.07.2015. godi-
ne, d o n o s i: 
 
 

R J E Š E NJ E 
o razrješenju članova Skupštine  

JP Bosansko-podrinjske šume d.o.o. 
Goražde 



31. jul/srpanj 2015. 
 
 

I 
 

Razrješuju se dužnosti članovi 
Skupštine JP Bosansko-podrinjske šume 
d.o.o. Goražde, kako slijedi: 
 

1.  Amra Somun-Dolarević, dipl.ecc,          
2.  Adnan Hodžić, dr.vet.med.                         
 

II 
 

Rješenje stupa na snagu danom 
donošenja, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde“. 
 

Broj:03-05–1011/15                P R E M I J E R                                                              
03.07.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e  
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Na temelju članka 24. Zakona  o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde”, broj 
5/03), Vlada Bosansko–podrinjskog ka-
ntona na 24. redovitoj sjednici, održanoj 
dana  03.07.2015. godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti Školskom 

odboru JUMSŠ “Enver Pozderović” 
Goražde i JU SSŠ “Džemal Bijedić” 
Goražde za upis učenika u I razred 

 
Članak  1. 

 
Daje se suglasnost Školskom od-

boru JUMSŠ “Enver Pozderović” Goraž-
de za upis učenika u I razred ekonoms-
ke škole, zanimanje ekonomski tehničar, 
smijer bankarstvo i osiguranje (EU VET 
program), koji ne ispunjavaju uvjete up-
isa po Kriterijumima za prijem učenika  
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u prvi razred srednjih škola Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde (šest uče-
nika koji nemaju minimalno 60 bodova) 
te suglasnost na formiranje odjeljenja od 
19 učenika, što je manje u odnosu na mi-
nimum po Pedagoškim standardima. 
 

Članak 2. 
 

Daje se suglasnost Školskom od-
boru JU SSŠ “Džemal Bijedić” Goražde 
za upis učenika u I razred trgovinske šk-
ole, zanimanje trgovinski tehničar, (EU 
VET program) koji ne ispunjavaju uvjete 
upisa po Kriterijumima za prijem uče-
nika u prvi razred srednjih škola BPK 
Goražde (sedam učenika koji nemaju 
minimalno 60 bodova). 
 

Članak 3. 
 

Odluka stupa na snagu  danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Bosansko–podrinjskog kantona  Goraž-
de, a naknadno će se objaviti u “Službe-
nim novinama Bosansko–podrinjskog 
ka-ntona  Goražde”. 
                                                    

Broj:03-38–992/15                  P R E M I J E R                                                                
03.07.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
      G o r a ž d e  
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03) te na temelju Programa utroška  
sredstava iz Proračuna Ministarstva za 
obrazovanje, mlade, znanost, kulturu i 
sport sa ekonomskog koda 614100 (KAN 
003) - Ostali tekući transferi – Informi-
ranje broj: 10-14-899-1/15 od 31.03.2015. 
godine, Vlada Bosansko-podrinjskog ka- 
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ntona Goražde na 24. redovitoj sjednici, 
održanoj dana 03.07.2015.g., d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o prihvatanju sufinanciranja projekta 
pod nazivom „Kultura, obrazovanje  

i sport na RTV BPK Goražde”, 
dostavljenog od Javnog poduzeća  

RTV  Bosansko-podrinjskog kantona  
Goražde d.o.o. 

 

Članak 1. 
 

 Ovom se Odlukom prihvata sufi-
nanciranje projekta pod nazivom „Kul-
tura, obrazovanje i sport na RTV Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde“, do-
stavljenog od strane Javnog poduzeća 
RTV Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde d.o.o., u iznosu od 18.550,00 KM. 
    

Članak 2. 
 

 Projekat iz članka 1. Odluke sas-
tavni je dio ove Odluke. 
 

Članak 3. 
 

 Za sufinanciranje ovog Projekta 
sredstva su osigurana u Proračunu Mi-
nistarstva za obrazovanje, mlade, znan-
ost, kulturu i sport na ekonomskom ko-
du 614 100 (KAN 003) - Ostali tekući tra-
nsferi – Informiranje za 2015. godinu. 
 

Članak 4. 
 

 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
“Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde”. 
                                                       

Broj:03-14–1009/15                P R E M I J E R                                                                    
03.07.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
      G o r a ž d e  

31. jul/srpanj 2015. 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), te na temelju Programa utroška  
sredstava iz Proračuna Ministarstva za 
obrazovanje, mlade, znanost, kulturu i 
sport sa ekonomskog koda 614100 (KAN 
003) - Ostali tekući transferi – Informi-
ranje broj: 10-14-899-1/15 od 31.03.2015. 
godine i Odluke Vlade Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde broj: 03-14-
1009/15 od 03.07.2015.godine, Vlada Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde na 
24. redovitoj sjednici, održanoj dana 
03.07.2015 godine, d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 
Javnom poduzeću RTV  Bosansko-

podrinjskog kantona  Goražde d.o.o. 
na ime sufinanciranja projekta pod 

nazivom „Kultura, obrazovanje i sport 
na RTV BPK Goražde” 

 

Članak 1. 
 

 Odobravaju se novčana sredstva 
Javnom poduzeću RTV Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde d.o.o. na ime 
sufinanciranja Projekta pod nazivom 
„Kultura, obrazovanje i sport na RTV 
BPK Goražde“, u iznosu od 18.550,00 KM. 
 

Članak 2. 
 

 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije, a sred-
stva doznačiti iz Proračuna Ministarstva 
za obrazovanje, mlade, znanost, kulturu 
i sport sa ekonomskog koda 614 100 
(KAN 003) - Ostali tekući transferi – In-
formiranje za 2015. godinu. 



31. jul/srpanj 2015. 
 
 

Novčana sredstva doznačiti na 
žiroračun Javnog poduzeća RTV Bosa-
nsko - podrinjskog kantona Goražde 
d.o.o. broj: 1325002001666685, otvoren 
kod NLB Tuzlanske banke podružnica 
Goražde, ID broj: 4245030110002. 
 

Članak 3. 
 

 Korisnik sredstava dužan je u ro-
ku od 15 dana od dana provedbe sred-
stava dostaviti Ministarstvu za obrazo-
vanje, mlade, znanost, kulturu i sport 
izviješće o utrošku sredstava iz članka 1. 
ove Odluke, s tim da forma i sadržaj 
izviješća o utrošku sredstava  trebaju biti 
prilagođeni namjeni utroška sredstava, 
iz kojeg se mogu procijeniti rezultati 
postignuti dodijeljenim  sredstvima. 
 

Članak 4. 
  

 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
“Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03-14–1009-1/15             P R E M I J E R                                                                    
03.07.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e  
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde, na 24. redovitoj sjednici, 
održanoj dana 03.07.2015.g., d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti  

JUOŠ „Mehmedalija Mak Dizdar” 
Vitkovići za nabavku  ogrjevnog 

drveta  za školsku 2015/2016. godinu 
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Članak 1. 

 
Daje se suglasnost JU OŠ „Meh-

medalija Mak Dizdar” Vitkovići za nab-
avku 30 pmr  ogrjevnog drveta i 25 tona 
uglja  za školsku 2015/2016. godinu i to: 
 

1. Područna škola u Beriču 15 tona ug-
lja i 20 pmr  ogrjevnog drveta        

2. Područna škola u Bogušićima 10 to-
na uglja i 10 pmr ogrjevnog drveta 

   
Članak 2. 

 
 Nabavku iz članka 1. ove Odluke 
izvršiti sukladno odredbama Zakona o 
javnim  nabavkama BiH.  
 

Članak 3. 
 

Sredstva  za nabavku ogrjevnog 
drveta za školsku 2015/2016. godinu os-
igurana su u Proračunu JU OŠ „Mehme-
dalija Mak Dizdar” Vitkovići na ekono-
mskom kodu 613 200 - Izdaci za energi-
ju.  
 

Članak 4. 
 

 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
BPK Goražde, a naknadno će se objaviti 
u “Službenim novinama BPK Goražde”. 
        

Broj:03-14–1008/15                P R E M I J E R                                                                   
03.07.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e  
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde” broj 
5/03) te na temelju članka 43. Zakona o 
Radio - televiziji Bosansko – podrinjskog  
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kantona Goražde („Službene novine Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde” 
broj: 7/02, 8/09, 11/12, 13/12 i 9/13), 
Vlada Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde, na 24. redovitoj sjednici, odr-
žanoj dana 03.07.2015.godine, d o n o s i: 
 
 

R J E Š E N J E 
o razrješenju  članova privremene 

Skupštine JP Radio- televizija 
Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde, društvo sa ograničenom 

odgovornosti 
 

Članak 1. 
 

Razrješavaju se dužnosti  članovi 
privremene Skupštine JP Radio – televi-
zija Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde, društvo sa ograničenom odgovo-
rnosti, kako  slijedi: 
 

1. Munir Radača, predsjednik  
2. Anela Čakal Ušanović, član, 
3. Amel Begović, član, 
4. Rasema Ferhatović, član, 
5. Nermina Džino, član, 
6. Samira Aščić, član, 
7. Nihad Ferhatović, član. 

 
Članak 2. 

 
Rješenje stupa na snagu danom 

donošenja i isto će se objaviti u „Službe-
nim novinama Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde“. 
 

Broj:03-05-993/15                   P R E M I J E R                                                                  
03.07.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e  
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Na temelju članka 4. Zakona o 
ministarskim, vladinim i drugim imeno- 

31. jul/srpanj 2015. 
 

 
vanjima Federacije Bosne i Hercegovine 
(„Službene novine Federacije Bosne i 
Hercegovine“ broj:12/03, 34/03 i 65/13), 
članka 24. Zakona o Vladi Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde („Službene 
novine Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde” broj: 5/03) te na temelju čla-
nka 43. Zakona o Radio-televiziji Bosan-
sko–podrinjskog kantona Goražde („Sl-
užbene novine Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde” broj: 7/02, 8/09, 11/12, 
13/12 i 9/13), Vlada Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde, na 24. redovitoj 
sjednici, održanoj dana 03.07.2015. godi-
ne, d o n o s i: 
 
 

R J E Š E N J E 
o privremenom imenovanju 

predsjednika i članova Skupštine  
JP Radio-televizija Bosansko– 

podrinjskog kantona Goražde, društvo 
sa ograničenom odgovornosti 

 
Članak 1. 

 
U privremenu Skupštinu JP Ra-

dio-televizija Bosansko–podrinjskog ka-
ntona Goražde, društvo sa ograničenog 
odgovornosti, imenuju se: 
 

1. Munir Radača, predsjednik  
2. Anela Čakal Ušanović, član, 
3. Amel Begović, član, 
4. Rasema Ferhatović, član, 
5. Nermina Džino, član, 
6. Samira Aščić, član, 
7. Jovana Kovačević, član. 

 
Članak 2. 

 
Imenovanje predsjednika i člano-

va Skupštine JP Radio-televizija Bosans-
ko–podrinjskog kantona Goražde, druš-
tvo sa ograničenom odgovornosti vrši se  



31. jul/srpanj 2015. 
 
 
na period od 3 (tri) mjeseca, počev od 
dana imenovanja. 
 

Članak 3. 
 

Rješenje stupa na snagu danom 
donošenja. 
 

Broj:03-05-993-1/15               P R E M I J E R                                                                 
03.07.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko - podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), a u skladu sa Programom utroška 
sredstava Ministarstva za socijalnu poli-
tiku, zdravstvo, raseljene osobe i izbjeg-
lice, sa ekonomskog koda 614 200 – Te-
kući transferi pojedincima (JAM 001 – 
Izdaci za  raseljene osobe, JAM 003 – Zd-
ravstveno osiguranje) za 2015.godinu 
(„Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde”, broj: 5/15), Vlada 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
na 24. redovitoj sjednici, održanoj dana 
03.07.2015. godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 

povratnici Mašić Šerifi za saniranje 
posljedica elementarne nepogode 

 
Članak 1. 

 
 Odobravaju se novčana sredsta-
va u iznosu od 1.000,00 KM povratnici 
Mašić Šerifi (JMB:2007964135010) iz Ma-
šića, Novo Goražde, na ime sanacije št-
ete nastale direktnim udarom groma u 
porodičnu kuću u mjestu povratka. 
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Članak 2. 
 
 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uju se Ministarstvo za socijalnu politiku, 
zdravstvo, raseljene osobe i izbjeglice i 
Ministarstvo za financije Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde, a sredstva 
doznačiti iz Proračuna Ministarstva za 
socijalnu politiku, zdravstvo, raseljene 
osobe i izbjeglice - ekonomski kod  614 
200 – Tekući transferi pojedincima 
(JAM 001 - Izdaci za raseljene osobe) za 
2015.godinu, na žiroračun Mašić Šerife 
broj: 1011406059244551, otvoren kod Pri-
vredne banke Sarajevo podružnica Go-
ražde. 
 

Članak 3. 
 
 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u “Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
     

Broj:03-14-1007/15                 P R E M I J E R                                                     
03.07.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
    G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde, na 24. redovitoj sjednici, 
održanoj dana 03.07.2015.g., d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti za nabavku 
opreme JU Centar za socijalni rad 

Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde 
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Članak 1. 
 

Ovom se Odlukom daje suglas-
nost JU Centar za socijalni rad Bosans-
ko-podrinjskog  kantona Goražde za na-
bavku opreme od odabranog ponuđača, 
Drinex d.o.o. i ponuđača FA d.o.o., su-
kladno Ponudama – predračunima broj: 
19-2805/15 od 28.05.2015. godine i broj: 
3/15 od 03.06.2015. godine: 
 

1. Centralna jedinica sa pratećom op-
remom – 1 kom. u ukupnom iznosu 
od  649,00 KM; 

2. Fotelja crna 9081 – 2 kom. u ukup-
nom iznosu od 246,00 KM. 

 

Članak 2. 
 

Sredstva za nabavku opreme iz 
članka 1. Odluke osigurana su u Prora-
čunu JU Centar za socijalni rad Bosan-
sko-podrinjskog kantona Goražde, na 
ekonomskom kodu 821300 – Nabavka 
opreme. 
 

Članak 3. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
      

Broj:03-14-1006/15                 P R E M I J E R                                                     
03.07.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
    G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine  Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), članka 4. Uredbe o utvrđivanju 
platnih razreda i koeficijenata za plaće  
rukovodećih i ostalih državnih služben-
ika u kantonalnim organima državne sl- 

31. jul/srpanj 2015. 
 
 
užbe (“Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”, broj: 11/07) 
i članka 4. Uredbe o utvrđivanju platnih 
razreda i koeficijenata za plaće namješ-
tenika u kantonalnim organima državne 
službe (“Službene novine Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde”, broj:11/07), 
Vlada Bosansko - podrinjskog kantona 
Goražde, na 24. redovitoj sjednici, održ-
anoj dana  03.07.2015.godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o utvrđivanju osnovice  

za plaću  i naknade za topli obrok 
 za mjesec lipanj 2015. godine 

 

Članak 1. 
 

Utvrđuje se osnovica za plaću 
zaposlenih osoba u kantonalnim orga-
nima uprave, kantonalnim ustanovama i 
drugim pravnim osobama koje se finan-
ciraju iz Proračuna Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde, za mjesec lipanj 2015. 
godine, u iznosu od 360,00 KM. 
 

Članak 2. 
 

 Zaposlenim osobama iz članka 1. 
ove Odluke utvrđuje se naknada za is-
hranu tijekom rada (topli obrok), za mj-

esec lipanj 2015.godine, u iznosu od 8,00 

KM po jednom radnom danu. 
 

Članak 3. 
 

Ova odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na oglasnoj ploči Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde, a 
naknadno će se objaviti u “Službenim 
novinama Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde”. 
 

Broj:03-14-1003/15                 P R E M I J E R                                                      
03.07.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde” broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde, na 24. redovitoj sjednici, 
održanoj dana 03.07.2015.g., d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o izmjeni i dopuni Odluke  

o odobravanju prenosa sredstava  
sa posebnog namjenskog podračuna 

“za zaštitu i spašavanje” 
 

Članak 1. 
 

Članak 2. Odluke o odobravanju 
prenosa sredstava sa posebnog namjens-
kog podračuna “za zaštitu i spašavanje” 
broj: 03-14-460/15 od 07.04.2015. godine 

se mjenja i   glasi: 
 

 “Sredstava iz članka 1. ove Od-
luke prenose se kao pozajmica i ista će 
se vratiti do 31.12.2015. godine.” 
 

Članak 2. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije. 
 

Članak 3. 
 

Ova odluka stupa na snagu dan-
om donošenja, a naknadno će biti obja-
vljena u “Službenim novima Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”. 
  

Broj:03-14–1002/15                 P R E M I J E R                                                       
03.07.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju  članka 24. Zakona  o  
Vladi  Bosansko-podrinjskog kantona  
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03) i članka 31. Zakona o izvršenju Pr-
oračuna Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde za 2015. godinu (“Službene no-
vine Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde”, broj: 2/15), Vlada Bosansko-po-
drinjskog  kantona Goražde na 24. redo-
vitoj sjednici, održanoj dana 03.07.2015. 
godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti za potpisivanje 

okvirnog sporazuma 
 

Članak 1. 
 

Ovom se Odlukom daje suglasn-
ost komesaru policije Uprave policije  
Ministarstva za unutarnje poslove Bos-
ansko-podrinjskog kantona Goražde da 
potpiše Okvirni sporazum o vršenju na-
bavke i isporuke goriva za motorna voz-
ila, za proračunsku 2015.godinu, sa pro-
cijenjenom vrijednošću do 39.600 KM 
(bez uključenog PDV-a). 
 

Članak 2. 
 

Okvirni sporazum se zaključuje 
između: 
 

1. Uprave policije Ministarstva za un-
utarnje poslove Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde, kao ugovor-
nog organa   i 

 

2. “PROMING“ d.o.o. Bugojno, kao 
dobavljača. 
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Članak 3. 
 

Za provedbu  ove Odluke zaduž-
uje se Uprava policije Ministarstva za  
unutarnje poslove Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde. 
 

Članak 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u “Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
    

Broj:03-14-1000/15                 P R E M I J E R                                                        
03.07.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na  temelju članka   24.  Zakona  
o  Vladi Bosansko-podrinjskog  kantona   
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03) i članka 31. Zakona o izvršenju 
Proračuna Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde za 2015. godinu (“Službene 
novine Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde”, broj: 2/15), Vlada  Bosansko-
podrinjskog  kantona Goražde, na 24. 
redovitoj sjednici, održanoj dana 03.07. 
2015 godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti  

za potpisivanje okvirnog sporazuma 
 

Članak 1. 
 

Ovom se Odlukom daje suglasn-
ost  ministru  Ministarstva za unutarnje 
poslove Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde da potpiše okvirni sporazum o 
vršenju nabavke i isporuke goriva za  

31. jul/srpanj 2015. 
 
 
proračunsku 2015. godinu, sa procijenje-
nom vrijednošću do 9.000 KM (bez uk-
ljučenog PDV-a). 
 

Članak 2. 
 

Okvirni sporazum se zaključuje 
između: 
 

1. Ministarstva za unutarnje poslove 
Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, kao ugovornog organa   i 

 
2. “PROMING“ d.o.o. Bugojno, kao 

Dobavljača. 
 

Članak 3. 
 

Za provedbu  ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za  unutarnje poslo-
ve  Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde. 
 

Članak 4. 
  

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u “Službenim novinama Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde”. 
  

Broj:03-14-999/15                   P R E M I J E R                                                     
03.07.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko– 
podrinjskog kantona Goražde” broj: 
5/03) i Zakona o izvršenju Proračuna 
(“Službene novine Bosansko–podrinjsk-
og kantona Goražde” broj: 02/15), a su-
kladno Programu utroška sredstava Mi-
nistarstva za boračka pitanja sa ekonom- 



31. jul/srpanj 2015. 
 
 
skog koda 614300-Tekući transferi nep-
rofitnim organizacijama (“Službene nov-
ine Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde” broj: 3/15), Vlada Bosansko–po-
drinjskog kantona Goražde, na 24. sjed-
nici, održanoj dana 03.07.2015. godine,  
d o n o s i:    
 

 
O D L U K U 

o davanju suglasnosti Organizaciji 
obitelji šehida i palih boraca 

Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde  za Projekat obilježavanja 

Dana šehida  u Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde 

 
Članak 1. 

 
Ovom se Odlukom daje suglas-

nost  Organizaciji obitelji šehida i palih 
boraca Bosansko-podrinjskog kantona     
Goražde na  Projekat obilježavanja Dana 
šehida u Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde  u iznosu od 1.000,00 KM.  
 

Članak 2. 
 

Sredstva iz članka 1.ove Odluke 
osigurati iz Proračuna Ministarstva za 
boračka pitanja Bosansko- podrinjskog 
kantona Goražde ekonomski kod 614300 
- Tekući transferi neprofitnih organiza-
cija - Projekti  
 

Članak 3. 
                                                                

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, a sre-
dstva uplatiti nositelju Projekta, Organi-
zaciji obitelji šehidai palih boraca Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde na 
broj žiroračuna:1990540005249539, Spar- 
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kasse banka Goražde. 
 

Članak 4. 
                                                                  

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj ploči Kan-
tona, a naknadno će se objaviti u “Služ-
benim novinama Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde”. 
 

Broj:03-14-998/15                   P R E M I J E R                                                     
03.07.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde” broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde,  na 24. redovitoj sjednici, 
održanoj dana 03.07.2015.g., d o n o s i: 

 
 

O D L U K U 
o utvrđivanju projektnog zadatka 

izrade dokumentacije idejnog rješenja 
najpovoljnije trase ceste i prethodne 

studije opravdanosti za cestovno 
povezivanje Goražda sa pravcem 

 3 SEETO mreže Sarajevo-Vardište 
 

Članak 1. 
 

Vlada Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde utvrđuje Projekni zada-
tak izrade idejnog rješenja i najpovoljnije 
trase ceste za povezivanje Goražda sa 
pravcem 3 SEETO mreža Sarajevo-Var-
dište i prethodne studije opravdanosti. 
 

Članak 2. 
 
 Odabir najpovoljnijeg ponuđača  
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za izradu dokumentacije iz članka 1. ove 
Odluke izvršit će se sukladno odredba-
ma Zakona o javnim nabavkama BiH, a 
sredstva za provedbu ove Odluke pla-
nirana  su u Proračunu Vlade Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde, na ekon-
omskom kodu 821-500 - Nabavka staln-
ih sredstava u obliku prava. 
 

Članak 3. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj ploči Kan-
tona, a naknadno će se objaviti u “Služ-
benim novinama Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde”. 
      

Broj:03-27-1022/15                 P R E M I J E R                                                             
03.07.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), a sukladno Programu utroška 
sredstava Vlade Bosansko–podrinjskog 
kantona Goražde sa ekonomskog koda 
614300-Tekući transferi neprofitnim or-
ganizacijama, Vlada Bosansko–podrinj-
skog kantona Goražde, na 24. redovitoj 
sjednici, održanoj dana 03.07.2015.godi-
ne,  d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 
Biciklističkom klubu “Goražde” 

Goražde 
 

Članak 1. 
 
 Ovom se Odlukom odobravaju  
novčana sredstva u iznosu od 600,00  

31. jul/srpanj 2015. 
 

 
KM Biciklističkom klubu “Goražde”, po-
vodom obilježavanja dvadesete godišnj-
ice genocida u Srebrenici, na ime kupo-
vine majica na kojima će biti ispisano 
“BICIKLISTIČKI MARATON GORAŽ-
DE-SREBRENICA 2015.” i ostalih trošk-
ova potrebnih za provođenje ovog bici-
klističkog maratona, čiji je cilj podrška 
maršu mira, koji se organizuje svake go-
dine. 
 Sredstva uplatiti na žiroračun: 
1011400000567612, otvoren kod Privred-
ne banke Goražde. 
 

Članak 2. 
 
 Za provedbu Odluke zadužuje 
se Ministarstvo za financije, a sredstva 
osigurati iz Proračuna Vlade Bosansko–
podrinjskog kantona Goražde, ekonom-
ski kod 614300 – Tekući transferi ne-
profitnim organizacijama. 
 

Članak 3. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objavi-
ti u “Službenim novinama Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03–14-1032/15                P R E M I J E R 
03.07.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
   G o r a ž d e 

 

491 
 

Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), a sukladno Programu utroška 
sredstava Vlade Bosansko–podrinjskog 
kantona Goražde sa ekonomskog koda 
614200-Tekući transferi pojedincima, Vl-
ada Bosansko–podrinjskog kantona Go- 



31. jul/srpanj 2015. 
 
 
ražde, na 24. redovitoj sjednici, održanoj 
dana 03.07.2015.godine,  d o n o s i: 

     
 

O D L U K U 
o odobravanju jednokratne  

novčane pomoći 
 

Članak 1. 
 
 Ovom se Odlukom odobrava je-
dnokratna novčana pomoć u iznosu od 
1000,00 KM Kurtović Zahidu, na ime tr-
oškova liječenja. 
 

Članak 2. 
 
 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije Bosansko 
–podrinjskog kantona Goražde, a sred-
stva su planirana u Proračunu Vlade Bo-
sansko–podrinjskog kantona Goražde, 
ekonomski kod 600 000 - Tekuća prora-
čunska rezerva, a teretit će se ekonoms-
ki kod 614 200 - Tekući transferi pojed-
incima BAL 006. 
 Sredstva uplatiti na transakcijs-
ki račun: 101-140-60011186-59, 21-38277-
011186 otvoren kod Privredna banka 
Sarajevo d.d. ekspozitura Goražde. 
 

Članak 3. 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a  naknadno će se  objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03–14-1063/15                P R E M I J E R 
03.07.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko– 
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), a sukladno Programu utroška 
sredstava Vlade Bosansko–podrinjskog 
kantona Goražde sa ekonomskog koda 
614200 - Tekući transferi pojedincima, 
Vlada Bosansko–podrinjskog kantona 
Goražde, na 24. redovitoj sjednici, odr-
žanoj dana 03.07.2015.godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o odobravanju jednokratne  

novčane pomoći 
 

Članak 1. 
 
 Ovom se Odlukom odobrava je-
dnokratna novčana pomoć u iznosu od 
1.000,00 KM Muameru Džananoviću, na 
ime sufinanciranja naučnoistraživačkog 
projekta i objavu knjige “Zločini nad dj-
ecom u Goraždu tijekom opsade 1992-
1995.” 
 

Članak 2. 
 
 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije Bosans-
ko–podrinjskog kantona Goražde, a sre-
dstva su planirana u Proračunu Vlade 
Bosansko–podrinjskog kantona Goraž-
de, ekonomski kod 600 000 - Tekuća pr-
oračunska rezerva, a teretit će se ekon-
omski kod 614 200 - Tekući transferi 
pojedincima BAL 006. 
 Sredstva uplatiti na račun otvor-
en kod Nova Banka A.D. 78000 Banja 
Luka, broj transakcijskog računa: 555 
6000010708130. 
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Članak 3. 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se  objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03–14-1062/15                P R E M I J E R 
03.07.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 

 

493 
 

Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko– 
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), a sukladno Programu utroška sr-
edstava Vlade Bosansko–podrinjskog ka-
ntona Goražde sa ekonomskog koda 614 
200-Tekući transferi pojedincima, Vlada 
Bosansko–podrinjskog kantona Goraž-
de, na 24. redovitoj sjednici, održanoj 
dana 03.07.2015.godine, d o n o s i: 

 
 

O D L U K U 
o odobravanju jednokratne  

novčane pomoći 
 

Članak 1. 
 
 Ovom se Odlukom odobrava je-
dnokratna novčana pomoć u iznosu od 
1.000,00 KM Građan Fahrudinu, na ime 
nastavka njegovog liječenja i plaćanja tr-
oškova odlaska njegove kćeri Nejre u Sj-
edinjene Američke Države radi studira-
nja na Univerzitetu Lewisand Clark                   
College u Portlandu. 
 

Članak 2. 
 
 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije Bosansko  

31. jul/srpanj 2015. 
 
 

–podrinjskog kantona Goražde, a sred-
stva su planirana u Proračunu Vlade Bo-
sansko–podrinjskog kantona Goražde, 
ekonomski kod 600 000 - Tekuća prora-
čunska rezerva, a teretit će se ekonoms-
ki kod 614 200 - Tekući transferi poje-
dincima BAL 006. 
 Sredstva uplatiti na račun broj: 
4860 2700 0003 6780, otvoren kod Union 
banke, ekspozitura Goražde. 
 

Članak 3. 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se  objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03-14-1061/15                 P R E M I J E R 
03.07.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde” broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde,  na 24. redovitoj sjednici, 
održanoj dana 03.07.2015.g., d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o uvjetima i procedurama  

za rad kafe-kuhinja 
 
I - OPĆE ODREDBE 
 

Članak 1. 
 

Ovom se Odlukom utvrđuju uv-
jeti i procedure u radu kafe-kuhinja, a u 
cilju ostvarivanja optimalnih uvjeta za 
njihovo poslovanje.  



31. jul/srpanj 2015. 
 
 

Kafe-kuhinja, u smislu ove Odlu-
ke, je namjenski opremljena prostorija 
unutar određenog objekta Vlade Bosan-
sko-podrinjskog kantona Goražde u ko-
joj se vrši pripremanje toplih i bezalko-
holnih napitaka, te njihovo opsluživanje 
uz naknadu shodno važećem cjenovni-
ku napitaka u kafe-kuhinjama, a za po-
trebe zaposlenih i gostiju u objektima 
organa uprave Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde (u nastavku: Kanton). 
 

Članak 2. 
 

Vrste i cijene bezalkoholnih na-
pitaka koji su dostupni i mogu se poslu-
živati korisnicima u kafe-kuhinjama, 
kao i normativ za spravljanje kafe utvr-
đuje Vlada svojom posebnom odlukom. 
 

Članak 3. 
 
 U kafe-kuhinjama mora biti osi-
gurano snabdijevanje tekućom higijens-
ki ispravnom vodom za piće (javna vo-
dovodna mreža), stalno snabdijevanje 
električnom energijom i odlaganje čvr-
stih otpadnih materija (kante sa poklo-
pcima). 
 Kafe-kuhinja mora biti osvijetlje-
na i provjetrena, kao i redovito očišćena 
i  pospremljena.  
 

Članak 4. 
 
 Kafe-kuhinja se oprema ugostite-
ljskom opremom i mora imati sljedeće: 
 

1. Termičke uređaje i aparate; 
2. Pribor i uređaje za čišćenje, dozira-

nje, obradu i pripremu napitaka; 
3. Sudoper sa toplom i hladnom vod-

om za pranje posuđa; 
4. Police ili ormare za smještaj kuhinj-

skog posuđa i pribora; 
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5. Rashladni uređaj za čuvanje napita-

ka; 
6. Prirodno ili mehaničko provjetrava-

nje sa mogućnošću izmjene vazdu-
ha; 

7. Namještaj (stolovi, stolice, klupe i 
dr.) prikladan za usluživanje napita-
ka. 

 
Strogo je zabranjeno iznošenje st-

alnih sredstava iz prostorije kafe-kuhi-
nje, odnosno njihovo davanje trećim os-
obama. 
 

Članak 5. 
 

Financijska sredstva neophodna 
za rad kafe-kuhinja obezbjeđuju se u 
Proračunu Službe za zajedničke poslove 
kantonalnih organa uprave. 
 

Članak 6. 
 

Pravo rukovanja sredstvima za 
rad u kafe-kuhinji te opsluživanja sprav-
ljenih toplih i bezalkoholnih napitaka 
imaju isključivo namještenici postavljeni 
na radnim mjestima “referent- kafe-ku-
har” i “pomoćni radnik u kafe-kuhinji” 
u Odsjeku za operativno-tehničke pos-
love Službe za zajedničke poslove kan-
tonalnih organa uprave (u nastavku: ov-
laštene osobe). 
 

Članak 7. 
 

Ovlaštene osobe, kao i korisnici 
usluga u kafe-kuhinji ne smiju naruša-
vati mir, niti na bilo koji način ometati 
redovito poslovanje kantonalnih organa 
uprave i drugih institucija smještenih  u 
zgradama Vlade Bosanko-podrinjskog 
kantona Goražde. 

Svako nepostupanje korisnika  
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kafe-kuhinje prema ovoj Odluci predsta-
vlja povredu radne dužnosti zbog koje 
se, u ovisnosti o težini povrede i nastale 
posljedice, pokreće disciplinski ili postu-
pak za utvrđivanje materijalne odgovor-
nosti sukladno važećim propisima disci-
plinskog postupka za utvrđivanje disci-
plinske odgovornosti državnih službeni-
ka i namještenika u organima državne 
službe u BiH, FBiH, odnosno u Bosans-
ko-podrinjskom kantonu Goražde, kao i 
sukladno važećim općim obligacionim 
propisima. 
 
II - RADNO VRIJEME  
 

Članak 8. 
 
 Kafe-kuhinja radi u terminu od 
08:00h do 10:00h i 10:30h do 16:00h, sva-
kim radnim danom, osim u periodu ko-
rištenja godišnjeg odmora namještenika 
postavljenog na poslovima radnog mje-
sta “referent - kafe-kuhar”, te spriječeno-
sti navedene osobe usljed opravdanog 
izostanka. 
 Rad kafe-kuhinje može se orga-
nizirati i u neradne dane, samo za pot-
rebe Vlade i premijera, a uz prethodnu 
najavu najkasnije 24 (dvadeset četiri) sa-
ta prije ukazane potrebe. 
 
III - PROCEDURE 
 

Članak 9. 
 

Rukovanje sredstvima za rad ov-
laštene osobe vrše sukladno postojećim 
tvorničkim instrukcijama koje su ispo-
ručene od strane proizvođača, uz strogo 
pridržavanje normativa o potrošnji robe 
u kafe-kuhinjama, koji se nalazi u pri-
logu i čini sastavni dio ove Odluke. 
 

31. jul/srpanj 2015. 
 
 

Članak 10. 
 

Ovlaštene osobe vode evidenciju 
o utrošenoj roba u kafe-kuhinji te podn-
ose izravnom rukovoditelju redovna se-
dmična izviješća o zaduženju-razduže-
nju i stanju robe u kafe-kuhinji, koristeći 
se obrascom pod nazivom “Izviješće o 
zaduženju-razduženju i stanju robe u 
kafe kuhinji”, a koji se nalazi u prilogu i 
čini sastavni dio ove Odluke. 

Ovlaštene osobe uplaćuju ostva-
reni sedmični prihod iz blagajne kafe-
kuhinje na račun trezora Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde, a dokaz o is-
tom dostavljaju izravnom rukovoditelju, 
uz izviješće iz prethodnog stavka ovog 
članka. 
 

Članak 11. 
 
 Izravni rukovoditelj sačinjava 
mjesečno izviješće o utrošku robe po 
kafe-kuhinjama, kao i o utrošku sredsta-
va na ime interne reprezentacije po ko-
risnicima i kafe-kuhinjama, koje dostav-
lja direktoru Službe za zajedničke poslo-
ve kantonalnih organa uprave i Minis-
tarstvu za financije. 

Primjerak izviješća iz prethodn-
og stavka ovog članka se nalazi u prilo-
gu i čini sastavni dio  ove Odluke. 
 

Članak 12. 
 
 Ovlaštene osobe se moraju upoz-
nati sa važećim odlukama Vlade Bosan-
sko-podrinjskog kantona Goražde i Pov-
jerenstva za proračun, financije i admi-
nistrativna pitanja Skupštine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde, a koje se 
odnose na pravo, visinu i način reguli-
ranja troškova u svezi sa upotrebom sre- 
 



31. jul/srpanj 2015. 
 
 
dstava interne reprezentacije, te iste pri-
mjenjivati u svom radu. 
 Ovlaštene osobe moraju upozori-
ti rukovodeće i ostale državne službe-
nike, funkcionere koji ostvaruju pravo 
na internu reprezentaciju sukladno nav-
edenim odlukama, a u slučaju dostiza-
nja limita odobrenog mjesečnog iznosa 
na ime interne reprezentacije. 
  

Članak 13. 
 

Ovlaštene osobe dužne su se pri-
državati propisanih mjera i normativa 
zaštite na radu s ciljem otklanjanja opas-
nih i štetnih uticaja na svoju zdravstve-
nu i  radnu sposobnost i širi radni oko-
liš. 
 

Članak 14. 
 

Po završetku radnog dana, kafe-
kuhinja se ostavlja u higijenski čistom i 
tehnički ispravnom stanju. 
 
IV - NAKNADA ŠTETE 
 

Članak 15. 
 

Namještenik postavljen na radn-
om mjestu “referent  kafe-kuhar”, odno-
sno “pomoćni radnik u kafe-kuhinji”, 
koji na radu ili u svezi s radom namjer-
no ili iz krajnje nepažnje prouzrokuje 
materijalnu štetu, će snositi odgovornost 
sukladno relevantnim odredbama Zako-
na o namještenicima u organima držav-
ne službe u FBiH.    
 
V  - ZAVRŠNE ODREDBE                                                                  
 

Članak 16. 
 

 Stupanjem na snagu ove Odluke  
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prestaje da važi Odluka o načinu koriš-
tenju prostora i inventara postojećih ka-
fe-kuhinja u zgradama Vlade Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde, broj: 03-
49-1522/11 od 30.09.2011.godine. 
 

Članak 17. 
 
 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03-34-990/15                   P R E M I J E R                                                              
03.07.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na svojoj 24. redovitoj sje-
dnici, održanoj dana 03.07.2015. godine, 
d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o cjenovniku napitaka 

u kafe-kuhinjama i normativu  
za spravljanje kafe 

 
Članak 1. 

 
 Ovom Odlukom utvrđuje se cje-
novnik napitaka u kafe-kuhinjama Vla-
de Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde sa vrstama i jediničnim cijenama 
toplih i hladnih bezalkoholnih napitaka 
koji se mogu posluživati u istim, i to: 
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R/B Vrsta napitka J/M Cijena (KM) 

1 Bosanska kafa džezva 0,50 

2 Espreso kafa šoljica 0,50 

3 Nes kafa šoljica 1,00 

4 Kapućino šoljica 1,00 

5 Čajevi-razni šolja 0,40 

6 Kisela voda/flaširana 0,33l kom. 0,70 

7 Kisela voda/flaširana 0,50l kom. 0,80 

8 Obična voda/flaširana 0,25l kom. 0,70 

9 Obična voda/flaširana 0,50l kom. 0,80 

10 Sokovi-razni/staklenka 0,20l kom. 1,50 

11 Sokovi razni/limenka 0,33l kom. 1,50 

12 Sokovi-razni/flaširani 0,50l kom. 1,50 

 
 

Članak 2. 
 

 Normativ za spravljanje kafe u 
kafe-kuhinjama Vlade Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde je utvrđen na 
sljedeći način: 
 

- 1 kg bosanska kafe = 120 /jedna sto-
tina dvadeset/ džezvi; 

- 1 kg espreso kafe = 140 /jedna sto-
tina četrdeset/ šoljica. 

 
Članak 3. 

 
 Novčana sredstva plaćena u got-
ovini za napitke iz cjenovnika utvrđen-
og č članku 1. ove Odluke uplaćuju se u 
korist računa trezora Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde. 
 

Članak 4. 
 

U nastavku je izložen pregled 
nabavnih cijena roba neophodnih za rad 
kafe-kuhinja na dan 24.06.2015.godine, a 
koje su poslužile za formiranje cjenovni-
ka napitaka dostupnih u kafe-kuhinja-
ma Vlade Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde, i to: 

 

1 kg bosanske kafe        : od 12,00 KM 

1 kg espreso kafe        : od 20,00 KM 

Nes kafa (vrećica)                : 0,40 KM 
Kapućino (vrećica)                : 0,50 KM 
Čaj (kutija od 20 vrećica)           : 1,50 KM 
Kisela voda (PVC-boca 0,33l)    : 0,40 KM 
Kisela voda (PVC-boca 0,50l)    : 0,50 KM 
Voda (0,25l)                  : 0,50 KM 
Voda (0,50l)                  : 0,50 KM 
Sokovi voćni (staklenka 0,20l)   : 0,90 KM 
Sokovi gazirani (limenka 0,33l) : 1,00 KM 
Sokovi gazirani (PVC-boca 0,50l):1,00 KM. 

 
Članak 5. 

 
 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03–14-991/15                  P R E M I J E R 
03.07.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona  



31. jul/srpanj 2015. 
 
 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 
5/03) i članaka 46. i 50. Zakona o izvrše-
nju Proračuna Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde („Službene novine Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde“, br-
oj: 2/15), Vlada Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde, na 24. redovitoj sje-
dnici, održanoj dana 03.07.2015. godine, 
d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti na Program 

izmjena i dopuna Programa utroška 
sredstava Ministarstva za socijalnu 
politiku, zdravstvo, raseljene osobe  

i izbjeglice sa ekonomskog koda 
614200 (JAM 001 i JAM 003) 
 – Izdaci za raseljene osobe, 

 za 2015. godinu 
 

Članak 1. 
 
 Ovom Odlukom Vlada Bosansko 
-podrinjskog kantona Goražde daje sug-
lasnost na Program izmjena i dopuna 
Programa utroška sredstava iz Proraču-
na Ministarstva za socijalnu politiku, 
zdravstvo, raseljene osobe i izbjeglice za 
2015. godinu, sa ekonomskog koda 614 
200 (JAM 001 i JAM 003)– Izdaci za rase-
ljene osobe, u iznosu od 200.000,00 KM.  
 

Članak 2. 
 
 Program utroška iz članka 1. Od-
luke sastavni je dio ove Odluke. 
 

Članak 3. 
 
 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uju se Ministarstvo za socijalnu politiku, 
zdravstvo, raseljene osobe i izbjeglice i  
 

Broj 7 – strana 1315 
 

 
Ministarstvo za financije Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde. 
 

Članak 4. 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na oglasnoj ploči Kantona, 
a naknadno će se objaviti u „Službenim 
novinama Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde“. 
 

Broj:03–14–1141/15                P R E M I J E R 
03.07.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 

.............................. 
 

496a) 
 

PROGRAM IZMJENA I DOPUNA 
PROGRAMA UTROŠKA 

SREDSTAVA 
Ministarstva za socijalnu politiku, 

zdravstvo, raseljene osobe i izbjeglice 
sa ekonomskog koda 614200 (JAM 001  
i JAM 003) – Izdaci za raseljene osobe, 

za 2015. godinu 
 

Članak 1. 
 
 Program utroška sredstava Mini-
starstva za socijalnu politiku, zdravstvo, 
raseljene osobe i izbjeglice, sa ekonom-
skog koda 614200 (JAM 001 i JAM 003) – 
Izdaci za raseljene osobe, broj: 08-14-                  
676-2/15 od 20.04.2015. godine, na koji 
je suglasnost dala Vlada Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde, Odlukom br-
oj: 03-14-512/15 od 16.04.2015. godine 
(„Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde“, broj: 5/15), mije-
nja se i glasi: 
  
- U Poglavlju 3.1.3. OTVARANJE AP-

LIKACIJA I ADMINISTRATIVNA 
PROVJERA u stavu „Aplikacije se 
mogu podnositi i bez raspisanog ja- 
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vnog poziva i to za:“, u posljednjoj 
alineji dodaje se: 

 

- Hitnost u rješavanju osnovne komu-
nalne infrastrukture. 

 

- Hitnost će utvrditi povjerenstvo for-
mirano od strane Ministarstva za so-
cijalnu politiku, zdravstvo, raseljene 
osobe i izbjeglice BPK Goražde za 
svaki pojedinačni slučaj. 

 
Članak 2. 

 

 Ovaj Program stupa na snagu da-
nom davanja suglasnosti od strane Vla-
de Bosansko-podrinjskog kantona Gora-
žde. 
 

Broj:08-14-676-12/15       M I N I S T A R 
31.07.2015.godine                 Alen Pašović,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), a sukladno Poglavlju II. Ugovora 
o provođenju stručnog nadzora nad izv-
ođenju građevinskih radova na izgrad-
nji stambeno-poslovnog objekta “Lame-
la H2 – zgrada za mlade” (II faza), broj: 
09-14-3-40/15 od 30.03.2015.godine, Vla-
da Bosansko-podrinjskog kantona Gora-
žde, na 25. redovitoj sjednici, održanoj 
dana 13.07.2015. godine, d o n o s i: 

 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti na plaćanje 

Računa na ime provođenja stručnog 
nadzora nad izvođenjem građevinskih  

radova na izgradnji stambeno-
poslovnog objekta “Lamela H2 – 

zgrada za mlade” (II faza) u Goraždu 

31. jul/srpanj 2015. 
 
 

Članak 1. 
 

Ovom se Odlukom daje sugla-
snost na plaćanje Računa na ime provo-
đenja stručnog nadzora nad izvođenjem  
građevinskih radova na izgradnji stam-
beno-poslovnog objekta “Lamela H2 –
zgrada za mlade” (II faza) u Goraždu 
broj: 55/2015 od 30.06.2015.godine, ispo-
stavljenog od strane tvrtke “Konstruktor” 
d.o.o. Foča u iznosu od 4.002,12 KM. 
 

Članak 2. 
 

Sredstva iz članka 1. ove Odluke 
isplatit  će se iz Proračuna Ministarstva 
za urbanizam, prostorno uređenje i zaš-
titu okoliša Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde sa podračuna Kantonaln-

og stambenog fonda, a sa ekonomskog 
koda 821200 - Nabavka građevina na ži-
roračun tvrtke “Konstruktor” d.o.o. Fo-
ča broj: 562-006-0000077510, otvoren kod 
Razvojne banke. 
 

Članak 3. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za urbanizam, pros-
torno uređenje i zaštitu okoliša – Kanto-
nalni stambeni fond, a za financijsku pr-
ovedbu zadužuje se Ministarstvo za fi-
nncije Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde. 
 

Članak 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om njene objave na Službenoj oglasnoj 
ploči Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde, a naknadno će biti objavljena u 
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03-14–1055/15                P R E M I J E R 
13.07.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e  



31. jul/srpanj 2015. 
 
 

498 
 

Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), a sukladno ugovoru o izvođenju  
građevinskih radova (II faza) na izgra-
dnji stambeno-poslovnog objekta “Lam-
ela H2 - zgrada za mlade”, broj: 03-14-
1948/2014 od 30.12.2014. godine, Vlada 
Bosansko-podrinjskog kantona Goraž-
de, na 25. redovitoj sjednici, održanoj 
dana  13.07.2015. godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti na plaćanje 
 IV privremene situacije  (II) faze  

na ime izvedenih građevinskih  radova 
na izgradnji stambeno-poslovnog 

objekta “Lamela H2 – zgrada za mlade” 
u Goraždu 

 
Članak 1. 

 
Ovom se Odlukom daje suglasn-

ost na plaćanje IV privremene situacije 
(II faze) na ime izvedenih građevinskih  
radova na izgradnji stambeno-poslov-
nog objekta “Lamela - H2 zgrada za ml-
ade” u Goraždu broj: 13/2015 od 30.06. 
2015.godine u iznosu od 158.908,63 KM, 
ispostavljene od strane izvođača radova, 
GPD “Drina” d.d. Goražde. 
 

Članak 2. 
 

Sredstva iz članka 1. ove Odluke 
isplatit  će se iz Proračuna Ministarstva 
za urbanizam, prostorno uređenje i zaš-
titu okoliša Bosansko-podrinjskog kant-
ona Goražde sa podračuna Kantonaln-

og stambenog fonda, a sa ekonomskog 
koda 82 1200 - Nabavka građevina  na  
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žiroračun tvrtke GPD “Drina”d.d. Gor-
ažde broj: 1860001071388013, otvoren 
kod “Ziraat bank BiH”. 
 

Članak 3. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om njene objave na službenoj oglasnoj 
ploči Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, a naknadno će biti objavljena u 
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03-14–1054/15                P R E M I J E R 
13.07.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
       G o r a ž d e  
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde” broj: 
5/03), a sukladno članku 17. stavak 3. 
Zakona o zakupu stana („Službene no-
vine Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde” broj: 7/04), Vlada Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde, na 25. redo-
vitoj sjednici, održanoj dana 13.07.2015. 
godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o utvrđivanju kriterijuma  

za određivanje iznosa zakupnine stana 
na području Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde za 2015. godinu 

 
Članak 1. 

 
Ovom se Odlukom utvrđuju kri-

terijumi za određivanje iznosa zakupni-
ne stana na području Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde za 2015. godi-
nu. 
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Članak 2. 
 

Iznos zakupnine stana za godinu 
dana izračunava se prema obrascu: 
 

Zs=Vs x Kpp x Ksz x K 
 
pri čemu je: 
 
 

 Zs = Zakupnina stana za go- 
                              dinu dana 

Vs  = Vrijednost stana 
Kpp = Koeficijent položajne 
                 pogodnosti 

  Ksz = Koeficijent starosti zg- 
                              rade 

K = Koeficijent zakupnine  
                 (od 0,03 do 0,05) koji  
                 određuje zakupodavac  
                 u odnosu na lokalitet  
                 na kome se nalazi stan  
                 koji se izdaje pod zakup  

 

Mjesečni iznos zakupnine za st-
an dobije se dijeljenjem godišnje zakup-
nine (Zs) sa brojem 12. 
 

Članak 3. 
 
Vrijednost stana 
 

Vrijednost stana određuje se na 
temelju sljedećeg obrasca: 
 

Vs= Gvs x P x Kpp 
 

pri čemu je: 
 
 

 Vs = Vrijednost stana 

Gvs  =  Građevinska vrijedno- 
                 st 1 m2  stana (koju sva- 
                 ke godine donose opći- 
                 ne u sastavu Kantona) 
P = Površina stana 
Kpp = Koeficijent položajne  
                 pogodnosti 

31. jul/srpanj 2015. 
 
 

Članak 4. 
 

Koeficijent položajne pogodnosti 
 

Koeficijent položajne pogodnosti 
(Kpp) svojom Uredbom određuje Vlada 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
a ona zavisi od zone naselja u kojem  se 
stan nalazi. 
 

Članak 5. 
 

Koeficijent starosti zgrade 
 

Koeficijent starosti zgrade (Ksz) 
izračunava se po sljedećem obrascu: 
 

Ksz= 1-(Sz/100) 
 
Gdje je: 
 
 

Sz = Starost zgrade (Sz) iz- 
                 ražena sa brojem punih  
                 godina računajući od  
                 godine izgradnje zgra- 
                 de do godine izdavanja  
                 stana u zakup (maksi- 
                 malno do 60 godina) 

 
Članak 6. 

 
Koeficijent zakupnine 
 

Koeficijent zakupnine (Kz) odre-
đuju općine u sastavu Kantona za sta-
nove na svom području, a njihov godiš-
nji iznos ne može biti manji od 0,03 niti 
veći od 0,05. 
 

Članak 7. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om njene objave na službenoj oglasnoj 
ploči Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, a naknadno će se objaviti u „Služ- 



31. jul/srpanj 2015. 
 
 
benim novinama Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde”. 
  

Broj: 03-14-1066/15                P R E M I J E R 
13.07.2015. godine                Emir Oković,v.r. 
       G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde  (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03) te na temelju članka 38. Zakona o 
izvršenju Proračuna Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde za 2015. godinu 
(“Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde”, broj: 2/15), Vlada 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
na 25. redovitoj sjednici, održanoj dana 
13.07.2015. godine, d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti za pokretanje 

procedure i postupka nabavke  
udžbenika za učenike osnovnih škola 

sa područja Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde 

 
I 

 
 Daje se suglasnost Ministarstvu 
za obrazovanje, mlade, znanost, kulturu 
i sport za pokretanje procedure i pos-
tupka nabavke udžbenika za učenike 
osnovnih škola sa područja Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde. 
 

II 
 
 Proceduru i postupak odabira 
najpovoljnijeg ponuđača za nabavku 
udžbenika iz članka I. ove Odluke izvr-
šiti sukladno odredbama Zakona o jav- 
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nim nabavkama BiH.  

 
III 

 
Sredstva za nabavku udžbenika 

za učenike osnovnih škola sa područja 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
osigurana su u Proračunu Ministarstva 
za obrazovanje,  mlade, znanost, kulturu 
i sport na ekonomskom kodu 614 200 
(KAM 002) – Tekući transferi pojedinci-
ma – ostalo. 
 

IV 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
“Službenim novinama Bosansko-podri-
njskgo kantona Goražde”. 
 

Broj:03-14-1053/15                 P R E M I J E R 
13.07.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e  
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), a sukladno Programu utroška sr-
edstava iz Proračuna Ministarstva za 
obrazovanje, znanost, kulturu i sport sa 
ekonomskog koda 614 100 (KAN 002) – 
Tekući transfer za kulturu  za 2015.godi-
nu broj:10-14-976-1/15 od 06.04.2015 go-
dine, Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na 25. redovitoj sjednici, 
održanoj dana 13.07.2015.g., d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 
Udruženju „Pomoć djeci Balkana” 
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Članak 1. 
 

 Odobravaju se novčana sredstva 
u ukupnom iznosu od 1.000,00 KM Ud-
ruženju „Pomoć djeci Balkana” na ime 
sufinanciranja implementacije projekata: 
„Međuentitetska suradnja učenika” i 
„Festival interkulturalizma”, u djelu koji 
se odnosi isključivo na djelatnosti iz ob-
lasti kulture. 
         

Članak 2. 
 

 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije, a sred-
stva doznačiti iz Proračuna Ministarstva 
za obrazovanje, mlade, znanost, kulturu 
i sport sa ekonomskog koda 614 100 
(KAN 002) – Tekući transfer za kulturu. 
    

Članak 3. 
 

 Korisnik sredstava dužan je da 
Ministarstvo za obrazovanje, mlade, zn-
anost, kulturu i sport u roku od 10 (de-
set) dana od dana provedbe sredstava  
izvijesti i dokumentuje navedeni utro-
šak.  

 

Članak 4. 
 

Ukoliko korisnik sredstava dodi-
jeljena sredstva ne utroši isključivo na 
djelatnosti iz oblasti kulture, ista je duž-
an je vratiti Ministarstvu za obrazova-
nje, mlade, znanost, kulturu i sport, u is-
tom iznosu, a odluku o tome donijet će 
Vlada Bosansko - podrinjskog kantona 
Goražde nakon podnošenja izviješća od 
strane Ministarstva za obrazovanje, ml-
ade,  znanost, kulturu i sport. 
 

Članak 5. 
 

 Odluka stupa na snagu danom  

31. jul/srpanj 2015. 
 

 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
“Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde”. 
                 

Broj:03-14-1052/15                 P R E M I J E R 
13.07.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03) te na temelju Programa utroška  
sredstava iz Proračuna Ministarstva za 
obrazovanje, mlade, znanost, kulturu i                           
sport sa ekonomskog koda 614100 (KAN 
003) - Ostali tekući transferi – Informi-
ranje broj: 10-14-899-1/15 od 31.03.2015. 
godine, Vlada Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde, na 25. redovitoj sjednici, 
održanoj dana 13.07.2015.g., d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 
Javnom poduzeću RTV  Bosansko-

podrinjskog kantona  Goražde d.o.o.     
na ime VI (šeste) od ukupno  

XII (dvanaest) redovitih tranši 
 za 2015. godinu 

 
Članak 1. 

 

 Odobravaju  se novčana sredstva 
u iznosu od 41.187,13 KM Javnom podu-
zeću RTV Bosansko-podrinjskog kanto-
na  Goražde d.o.o. na ime uplate VI (šes-
te) od ukupno  XII (dvanaest) redovitih 
tranši za 2015. godinu namijenjene za is-
platu plaća i doprinosa zaposlenicima. 
 

Članak 2. 
 

 Za provedbu ove Odluke zaduž- 



31. jul/srpanj 2015. 
 
 
uje se Ministarstvo za financije, a sred-
stva doznačiti iz Proračuna Ministarstva 
za obrazovanje, mlade, znanost, kulturu 
i sport sa ekonomskog koda 614 100 
(KAN 003) - Ostali tekući transferi – In-
formiranje za 2015. godinu. 

Novčana sredstva doznačiti na 
žiroračun Javnog poduzeća RTV Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde 
d.o.o. broj: 1325002001666685, otvoren 
kod NLB Tuzlanske  banke podružnica 
Goražde, ID broj: 4245030110002. 
 

Članak 3. 
 
 Korisnik sredstava dužan je da 
Ministarstvo za obrazovanje, mlade, zn-
anost, kulturu i sport u roku od 15 (pet-
naest) dana od dana provedbe sredstava  
izvijesti i dokumentuje navedeni utroš-
ak te da zahtjev za narednu mjesečnu tr-
anšu dostavi Ministarstvu za obrazova-
nje, mlade, znanost, kulturu i sport prv-
og radnog dana nakon isteka mjeseca za 
koji se zahtjev podnosi. 
 

Članak 4. 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
“Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
 
Broj:03-14-1051/15                 P R E M I J E R                                                           
13.07.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko - podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), a u sukladno Programu utroška  
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sredstava Ministarstva za socijalnu poli-
tiku, zdravstvo, raseljene osobe i izbjeg-
lice, sa ekonomskog koda 614 200 – Te-
kući transferi pojedincima (JAM 001 – 
Izdaci za raseljene osobe, JAM 003 – Zd-
ravstveno osiguranje) za 2015. godinu 
(„Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde”, broj: 5/15), Vlada 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde,  
na 25. redovitoj sjednici, održanoj dana 
13.07.2015. godine, d o n o s i: 

 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih  

sredstava za nabavku higijensko 
-prehrambenih roba 

 
Članak 1. 

 
 Odobravaju se novčana sredstva 
u iznosu od 4.420,80 KM na ime nabav-
ke higijensko-prehrambena roba za ko-
mpletiranje 120 (sto dvadeset) obiteljsk-
ih paketa namijenjenih za humanitarna 
davanja. 
 

Članak 2. 
 

Sredstva iz članka 1. Odluke do-
značiti iz Proračuna Ministarstva za so-
cijalnu politiku, zdravstvo, raseljene os-
obe i izbjeglice Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde sa ekonomskog koda 
614 200 – Tekući transferi pojedincima 
(JAM 001 – Izdaci za raseljene osobe), na 
račun „Oniprom” d.o.o. Goražde broj: 
1610300004220078, otvoren kod Raiffei-
sen Bank d.d. BiH-podružnica Goražde. 
 

Članak 3. 
  

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uju se Ministarstvo za socijalnu politiku,  
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zdravstvo, raseljene osobe i izbjeglice i 
Ministarstvo za financije Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde. 
 

Članak 4. 
  

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u “Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03-14-1049/15                 P R E M I J E R                                                           
13.07.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko - podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03) i Programa utroška sredstava         
Ministarstva za socijalnu politiku, zdra-
vstvo, raseljene osobe i izbjeglice Bosa-
nsko-podrinjskog  kantona Goražde sa 
ekonomskog koda 614100 (JAO 002) – 
Tekući transferi drugim razinama vlasti                
(Dom za stare i iznemogle osobe) za 
2015. godinu, odobrenog Odlukom Vla-
de Bosansko-podrinjskog kantona Gora-
žde broj: 03-14-513/15 od 16.04.2015. go-
dine, Vlada Bosansko-podrinjskog kant-
ona Goražde, na 25. redovitoj sjednici,  
održanoj dana 13.07.2015.g., d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o odobravanju isplate novčanih 

sredstava JU „Dom za  stare i 
iznemogle osobe” Goražde 

 
Članak 1. 

 
 Ovom se Odlukom odobrava is-
plata novčanih sredstava u iznosu od  

31. jul/srpanj 2015. 
 
 
10.000,00 KM JU Dom za stare i iznemo-
gle osobe Goražde na ime tranše za fun-
kcionisanje ustanove i poboljšanje kvali-
teta socijalnih usluga koje ustanova pru-
ža korisnicima. 
 

Članak 2. 
 

 Odobrena novčana sredstva iz 
članka 1. ove Odluke isplatiti na teret 
Proračuna Ministarstva za socijalnu po-
litiku, zdravstvo, raseljene osobe i izbje-
glice Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde za  2015. godinu, ekonomski kod 
614 100 (JAO 002) – Tekući transferi 
drugim razinama vlasti (Dom za stare i 
iznemogle osobe), na žiroračun JU Dom 
za stare i iznemogle osobe Goražde broj:  
1327310410345049 kod NLB Tuzlanska 
banka podružnica Goražde. 
 Korisnik odobrenih sredstava du-
žan je u roku od 10 dana od dana prove-
dbe ove Odluke izvijestiti Ministarstvo 
za socijalnu politiku, zdravstvo raseljene 
osobe i izbjeglice BPK Goražde o nam-
jenskom utrošku sredstava. 
 

Članak 3. 
 

 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uju se Ministarstvo za financije i Minis-
tarstvo za socijalnu politiku, zdravstvo, 
raseljene osobe i izbjeglice Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde. 
 

Članak 4. 
 

 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03-14-1048/15                 P R E M I J E R                                                       
13.07.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 



31. jul/srpanj 2015. 
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Na  temelju članka 24. Zakona  o  
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona   
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), a u svezi sa člankom 31. Zakona o 
izvršenju Proračuna Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde za 2015. godinu  
(“Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde” broj: 2/15), Vlada 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
na 25. redovitoj sjednici, održanoj dana 
13.07.2015. godine, d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti za nabavku 
dijela policijskih uniformi i obuće 

 
Članak 1. 

 
Ovom se Odlukom daje suglas-

nost Upravi policije Ministarstva za un-
utarnje poslove Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde da, sukladno Planu ja-
vnih nabavki Uprave policije Ministar-
stva za unutarnje poslove Bosansko- po-
drinjskog kantona Goražde za proračun-
sku 2015. godinu, izvrši nabavku policij-
skih plitkih cipela, gojzerica, epoleta sa 
vezenim činovima i amblema,  u ukupn-
oj vrijednosti do 50.000,00 KM. 
 

Članak 2. 
 

Sredstva potrebna za provedbu 
Odluke osigurana su u Proračunu Upra-
ve policije Ministarstva za unutarnje po-
slove Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde za 2015. godinu, ekonomski 
kod 613400 - Nabavka materijala i sitnog 
inventara. Nabavku  obavljati sukladno 
Zakonu o javnim nabavkama Bosne i 
Hercegovine.  
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Članak 3. 
 

Za provedbu  ove Odluke zaduž-
uju se Uprava policije Ministarstva za 
unutarnje poslove Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde i Ministarstvo za 
financije Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde, svako iz svoje nadležnosti. 
 

Članak 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u “Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
                

Broj:03-14-1067/15                 P R E M I J E R                                                               
13.07.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde  (“Službene novine Bosansko–
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), a sukladno Programu utroška sr-
edstava Vlade Bosansko–podrinjskog 
kantona Goražde sa ekonomskog koda 
614300 - Tekući transferi neprofitnim 
organizacijama, Vlada Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde, na 25. redovi-
toj sjednici, održanoj dana 13.07.2015.go-
dine,  d o n o s i: 
 

 
O D L U K U 

o odobravanju novčanih  
sredstava Planinarskom klubu  

“Goražde-Maglić” Goražde 
 

Članak 1. 
 
 Ovom se Odlukom odobravaju 
novčana sredstva u iznosu od 600,00  
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KM Planinarskom klubu “Goražde-Ma-
glić” Goražde, na ime obilježavanja ma-
nifestacije 11. srpanj, dan stradanja sreb-
reničkih žrtava. 
 Sredstva uplatiti na račun:10114 
00000119666, otvoren kod Privredne ba-
nke Sarajevo d.d. Sarajevo, podružnica 
Goražde. 
 

Članak 2. 
 
 Za provedbu Odluke zadužuje 
se Ministarstvo za financije, a sredstva 
osigurati iz Proračuna Vlade Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde, ekonom-
ski kod 614300-Tekući transferi nepro-
fitnim organizacijama. 
 

Članak 3. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u “Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03–14-1142/15                P R E M I J E R 
13.07.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
   G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03) i Programa utroška sredstava iz 
Proračuna Ministarstva za obrazovanje, 
mlade, znanost, kulturu i sport sa eko-
nomskog koda 614 100 (KAN 001) – Te-
kući transfer za sport za 2015. godinu 
broj:10-14-898-1/15 od 31.03.2015. godi-
ne, Vlada Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde, na 26. redovitoj sjednici, 
održanoj dana 16.07.2015.g., d o n o s i:  

31. jul/srpanj 2015. 
 

 
O D L U K U 

o odobravanju novčanih  
sredstava Sportskom savezu  

Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde na ime redovite tranše  
za mjesec svibanj  2015. godine 

 
Članak 1. 

 

 Odobravaju se novčana sredstva  
u ukupnom iznosu od 6.250,00 KM Spo-
rtskom savezu Bosansko–podrinjskog 
kantona Goražde za mjesec svibanj 2015. 
godine i to: 
 

1. 250,00 KM na ime tehničkog funkci-
oniranja Sportskog saveza Bosansko 
– podrinjskog kantona Goražde za 
mjesec svibanj  2015. godine. 

2. 6.000,00 KM na ime korištenja spo-
rtskih objekata za klubove i saveze - 
pripreme i takmičenje za mjesec svi-
banj  2015. godine. 

  

Članak 2. 
 

 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije, a sredst-
va doznačiti iz Proračuna Ministarstva 
za obrazovanje, mlade, znanost, kulturu 
i sport sa ekonomskog koda 614 100 
(KAN 001) – Tekući transfer za sport. 

Novčana sredstva uplatiti na ži-
roračun Sportskog saveza Bosansko–po-
drinjskog kantona Goražde broj:199054 
0006336521, otvoren kod Sparkasse ba-
nke podružnica Goražde,ID broj:424500 
7300007.  

 

Članak 3. 
 

 Korisnik sredstava dužan je Mi-
nistarstvu za obrazovanje, mlade, zna-
nost, kulturu i sport u roku od 10 (deset) 
dana od dana provedbe sredstava u vi- 
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sini tri redovne tranše predati izviješće o 
utrošku proračunskih sredstava za redo-
vne programe nositelja sportskih djela-
tnosti na razini Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde, za II (drugi) kvartal                                      
2015. godine. 

Izviješće se predaje na obrascu 
RP-2, koji je sastavni dio Kriterijuma za 
financiranje sporta iz javnih sredstava 
kojima se podstiče obavljanje sportskih 
djelatnosti na razini Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde („Službene novine 
Bosansko-podrinjskog kantona Goraž-
de”, broj: 16/11, 3/12, 2/13 i 2/14). 
                                                                           

Članak 4. 
 

 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
“Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona  Goražde”. 
 

Broj:03-14-1084/15                 P R E M I J E R 
16.07.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 

5/03), a sukladno Programu utroška                          
sredstava iz Proračuna Ministarstva za 
obrazovanje, mlade, znanost, kulturu i 
sport sa ekonomskog koda 614 100 
(KAN 002) – Tekući transfer za kulturu  
za 2015.godinu broj: 10-14-976-1/15 od 
06.04.2015.godine, Vlada Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde, na 26. redo-
vitoj sjednici, održanoj  dana 16.07.2015. 
godine, d o n o s i:  

 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 
nositeljima projektnih aktivnosti 

 sa područja Bosansko–podrinjskog 
kantona  Goražde na ime 

sufinanciranja projektnih aktivnosti  
cilju stvaranja uvjeta za razvoj  

afirmaciju kulture i tehničke kulture 
 

Članak 1. 
 
 Odobravaju se novčana sredstva 
u ukupnom iznosu od 48.000,00 KM 
nositeljima projektnih aktivnosti sa po-
dručja Bosansko–podrinjskog kantona  
Goražde na ime sufinanciranja projekt-
nih aktivnosti u cilju stvaranja uvjeta za 
razvoj i afirmaciju kulture i tehničke 
kulture to:  

 
 
 

OPĆINA PALE (FBiH) MANIFESTACIJA „PRAČANSKO LJETO 2015.” 3.100,00 KM 

Žiroračun OPĆINE PALE (FBiH) broj: 1020070000001426 otvoren kod Union banke podružnica 
Goražde, ID broj:                     4245018920007. 

 

OPĆINA FOČA (FBiH) 
MANIFESTACIJA „DANI KULTURE, SPORTA 
I TURIZMA” - USTIKOLJANSKO LJETO 2015. 

3.100,00 KM 

Žiroračun OPĆINE FOČA (FBiH) broj: 1011400000220255 otvoren kod PBS DD Sarajevo 
podružnica Goražde, ID broj: 4245026510004. 
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KULTURNO UDRUŽENJE MLADIH BOSANSKO - 
PODRINJSKOG KANTONA GORAŽDE 

„ELLZA FEST” 700,00 KM 

Žiroračun KULTURNOG UDRUŽENJA MLADIH BPK GORAŽDE broj: 1990540052929695 
otvoren kod  Sparkasse banke podružnica Goražde , ID broj: 4245065250001. 

 
UDRUŽENJE 

„KULTURNA BAŠTINA” 
BPK GORAŽDE 

„FESTIVAL SREDNJOVJEKOVLJA 2015.” 5.000,00 KM 

Žiroračun UDRUŽENJA „KULTURNA BAŠTINA” BPK GORAŽDE” broj: 1011400054274960 
otvoren kod  PBS banke, podružnica Goražde, ID broj: 4245065840003. 

 

KUD “POLET” USTIKOLINA 
 

„RAD NA OČUVANJU 
NEMATERIJALNE KULTURNE 

BAŠTINE” 
2.000,00 KM 

Žiroračun KUD-a “Polet” Ustikolina broj: 1610300001400094 otvoren kod Raiffeisen bank 
podružnica Goražde, ID broj: 4245013530006. 

 

UDRUŽENJE UZGAJIVAČA 
MEDONOSNOG, 

AROMAZIČNOG  I 
LJEKOVITOG BILJA  

“FACELIJA” 

KULTURNO-UMJETNIČKI PROGRAM-               
MUZIČKA DJELATNOST/OTVARANJE 

MANIFESTACIJE IX DANI MEDA I 
LJEKOVITOG BILJA „ŽIVJETI S PRIRODM 

GORAŽDE 2015. GODINE/MUZIČKI NASTUP 
OSNOVNE GLAZBENE ŠKOLE „AVDO         

SMAILOVIĆ” GORAŽDE 
IZLOŽBENE DJELATNOST/AKTIVNOSTI U 

SKLOPU MANIFESTACIJE/45 GODINA 
ORGANIZIRANOG PČELARSTVA NA NAŠIM 
PROSTORIMA/HOL CENTRA ZA KULTURU 

GORAŽDE 

500,00 KM 

Žiroračun Udruženja uzgajivača medonosnog, aromatičnog i ljekovitog bilja “Facelija”  broj: 
1020070000024124 kod Union banke d.d. Sarajevo ekspozitura Goražde, ID broj: 4245052860005 

 
OMLADINSKI SAVEZ 

USTIKOLINA 
NJEGUJEMO KULTURU I TRADICIJU 400,00 KM 

Žiroračun Udruženja „Omladinski savez” Ustikolina broj: 1011400000606218 otvoren kod PBS 
podružnica Goražde, ID  4245043790002. 

 

KUD “AZOT” VITKOVIĆI 
 

MEĐUNARODNA SMOTRA FOLKLORA                  
“VITKOVIĆI 2015.” 

2.000,00 KM 

  Žiroračun KUD-a “Azot” Vitkovići - Goražde broj: 1020070000017334 otvoren kod Union 
banka d.d. Sarajevo  ekspozitura Goražde, ID broj: 4245031600003. 

 

ISLAMSKA ZAJEDNICA U BIH 
MUFTIJSTVO GORAŽDANSKO 

DANI HUSEINA EF. ĐOZE 3.200,00 KM 

Žiroračun ISLAMSKE ZAJEDNICE U BIH MUFTIJSTVO GORAŽDANSKO broj: 
1011400000082612 otvoren kod PBS d.d. Sarajevo podružnica Goražde, ID broj: 4245053750009. 
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CENTAR ZA KULTURU 
GORAŽDE 

 

1. ANSAMBL NARODNIH IGARA I 
PJESAMA I OČUVANJE KULTURNE 
BAŠTINE - 2.000,00 KM 

2. APRILSKI DANI KULTURE - 
GORAŽDANSKO PROLJEĆE - 3.000,00 
KM 

3. INTERNACIONALNI FESTIVAL DJEČJE 
PJESME „ŠTA SE PJESMOM SANJA”  - 
3.000,00 KM 

4. „DRINSKE VEČERI DJEČJE POEZIJE”                 
GORAŽDE 2015 - 2.000,00 KM 

5. INTERNACIONALNI „FESTIVAL               
PRIJATELJSTVA”  GORAŽDE 2015. - 
8.000,00KM 

6. DANI ISAKA SAMOKOVLIJE SUNCE 
NAD  DRINOM - 2.000,00 KM 

7. POZORIŠNA UMJETNOST U NAŠEM 
GRADU - 5.000,00 KM 

8. TRADICIONALNA MANIFESTACIJA 
DJECA       PJEVAJU SEVDALINKE - 
1.000,00 KM 

9. SJEĆANJE NA RADETA JOVANOVIĆA - 
2.000,00 KM 

28.000,00 KM 

CENTAR ZA KULTURU      
GORAŽDE  I UDRUŽENJE 

MUZIČARA „BEHAR” 

Žiroračun CENTARA ZA KULTURU  GORAŽDE broj: 1011400000065152 otvoren kod PBS d.d. 
Sarajevo podružnica Goražde, ID broj: 4245029610000. 

 
Članak 2. 

 
 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije, a sred-
stva doznačiti iz Proračuna Ministarstva 
za obrazovanje, mlade, znanost, kulturu 
i sport sa ekonomskog koda 614 100 
(KAN 002) -  Tekući transfer za kulturu 
za 2015 godinu.    

 
Članak 3. 

 
 Korisnik sredstava dužan je da 
do 31.12.2015. godine Ministarstvu za 
obrazovanje, mlade, znanost, kulturu i 
sport dostavi narativno i financijsko iz-
viješće o namjenskom utrošku sredstava                  
dodijeljenih po temelju aplikacije na Jav-
ni poziv za prijavu prijedloga projektnih 
aktivnosti za učešće u Programu utroš-
ka sredstava iz Proračuna Ministarstva 
za obrazovanje, mlade, znanost, kulturu 

i sport sa ekonomskog koda 614 100 
(KAN 002) – Tekući transfer za kulturu 
za 2015.godinu.   
  

Članak 4. 
 

Ukoliko korisnici sredstava iz 
čla-nka 1. ove Odluke dodijeljena sredst-
va ne utroše isključivo na djelatnosti iz 
oblasti kulture, ista su dužni u istom 
iznosu vratiti Ministarstvu za obrazova-
nje, mlade, znanost, kulturu i sport, a 
odluku o tome donijet će Vlada Bosan-
sko-podrinjskog kantona Goražde nak-
on podnošenja izviješća od strane Minis-
tarstva za obrazovanje, mlade, znanost,  
kulturu i sport. 
 

Članak 5. 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči  
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Kantona, a naknadno će se objaviti u “Službenim novinama Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde “. 
                 

Broj:03-14-1085/15                                                                                                              P R E M I J E R 
16.07.2015.godine                                                                                                              Emir Oković,v.r. 
      G o r a ž d e 

 

509 
 

Na temelju članka 24. Zakona o Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
(“Službene novine Bosansko-podrinjskog kantona Goražde”, broj: 5/03), Vlada Bosan-
sko-podrinjskog kantona Goražde, na 26. redovitoj sjednici, održanoj dana 16.07.2015.g., 
d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti za raspisivanje Natječaja za popunu upražnjenih radnih  mjesta 

u osnovnim školama sa područja Bosansko- podrinjskog kanotna Goražde 
 
I 
 

Ovom se Odlukom daje suglasnost osnovnim školama sa područja Bosansko–
podrinjskog kantona Goražde za raspisivanje natječaja za popunu upražnjenih radnih 
mjesta i to: 
 
JUOŠ “Fahrudin Fahro Baščelija” Goražde 
 
a) Neodređeno radno vrijeme   
1. Nastavnik islamske vjeronauke 1 izvršitelj puna norma 
    
b) Određeno radno vrijeme do 30.06.2016.godine 
1. Nastavnik razredne nastave 1 izvršitelj puna norma 

2. Nastavnik razredne nastave 
(voditelj u produženom boravku) 

 
1 izvršitelj 

puna norma 

3. Nastavnik engleskog jezika 1 izvršitelj 12 nastavnih sati 
4. Nastavnik islamske vjeronauke 1 izvršitelj 8 nastavnih sati 
5. Nastavnik turskog jezika 1 izvršitelj 6 nastavnih sati 
    
c) Određeno radno vrijeme do 31.12.2015.godine  
1. Nastavnik razredne nastave 1 izvršitelj puna norma 
    
d) Neodređeno radno vrijeme   
1 Higijeničar   1 izvršitelj puno radno vrijeme 
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JUOŠ “Prača” Prača 
 
 Određeno radno vrijeme do 30.06.2016.godine 
1. Nastavnik tehničkog odgoja 1 izvršitelj 5 nastavnih sati 
2. Nastavnik glazbene kulture 1 izvršitelj 4 nastavna sata  
3. Nastavnik informatike 1 izvršitelj 4 nastavna sata  
4. Nastavnik njemačkog jezika 1 izvršitelj 7 nastavnih sati 
5. Nastavnik fizike 1 izvršitelj 2 nastavna sata  
6. Nastavnik kulture življenja  1 izvršitelj 2 nastavna sata  
7. Nastavnik islamske vjeronauke 1 izvršitelj 13 nastavnih sati 
8. Nastavnik razredne nastave 1 izvršitelj puna norma 
 
 
JUOŠ “Mehmedalija Mak Dizdar” Vitkovići 
 
a) Određeno radno vrijeme do 31.12.2015.godine  
1. Nastavnik engleskog jezika 

(do povratka zaposlenice sa porodiljskog 
odsustva, a najduže do 31.12.2015. godine) 

1 izvršitelj        puna norma 

2. Nastavnik matematike 
(do povratka zaposlenice sa porodiljskog 
odsustva, a najduže do 31.12.2015.godine) 

1 izvršitelj        puna norma 

3. Nastavnik fizike 
(do povratka zaposlenice sa porodiljskog 
odsustva a najduže do 31.12.2015.godine) 

1 izvršitelj        12 nastavnih sati 

    
b) Određeno radno vrijeme do 30.06.2016.godine  
1. Nastavnik engleskog jezika 1 izvršitelj        11 nastavnih sati 
2. Nastavnik njemačkog jezika 1 izvršitelj        1 nastavni sat 
3. Nastavnik matematike 1 izvršitelj        8 nastavnih sati 
4. Nastavnik biologije  1 izvršitelj        7 nastavnih sati  
5. Nastavnik tehničkog odgoja 1 izvršitelj                6 nastavnih sati 
6. Nastavnik islamske vjeronauke 1 izvršitelj        3 nastavna sata  
7. Socijalni radnik 1 izvršitelj        80% od punog radnog  

vremena 

8. Pedagog 
(do povratka zaposlenice sa funkcije 
direktora, a najduže do 30.06.2016.godine) 

1 izvršitelj         

    
c) Određeno radno vrijeme do 30.06.2016.godine  
1. Domar-ložač                                                 1 izvršitelj        puno radno vrijeme 
2. Higijeničar  1 izvršitelj        puno radno vrijeme 
3. Higijeničar  1 izvršitelj        ½ radnog vremena 
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JUOŠ “Hasan Turčalo Brzi” Ilovača 
 
a) Određeno radno vrijeme do 30.06.2016.godine  
1. Nastavnik engleskog jezika 1 izvršitelj        16 nastavnih sati 
2. Nastavnik njemačkog jezika 1 izvršitelj        12 nastavnih sati           
3. Nastavnik matematike 1 izvršitelj        puna norma 
4. Nastavnik matematike 1 izvršitelj        9 nastavnih sati 
5. Nastavnik islamske vjeronauke 1 izvršitelj        5 nastavnih sati 
6. Nastavnik razredne nastave 

(1 izvršitelj u područnoj školi  Brzača i 1 

izvršitelj u područnoj školi   Kraboriš) 

2 izvršitelja puna norma 

7. Nastavnik razredne nastave 
(do povratka direktora sa funkcije a 
najduže do 30.06.2016.godine – podru-
čna škola Rešetnica) 

1 izvršitelj  puna norma 

8. Nastavnik tehničkog odgoja 1 izvršitelj  5 nastavnih sati 
9. Nastavnik tjelesnog i zdravstvenog odgoja 1 izvršitelj  2 nastavna sata  
    
b) Neodređeno nepuno radno vrijeme    
1. Socijalni radnik 1 izvršitelj 80% od punog radnog 

vremena (40% OŠ 
„Hasan Turčalo Brzi” 
i 40% OŠ”Ustikolina”) 

    
c) Određeno radno vrijeme do 30.06.2016.godine  
1. Higijeničar  1 izvršitelj  ½ radnog vremena 

(Brzača) 
2. Higijeničar  1 izvršitelj  ½ radnog vremena 

(Kraboriš) 
 

 
JUOŠ “Husein ef. Đozo” Goražde 
 
a) Određeno radno vrijeme do 31.12.2015.godine  
1. Nastavnik bosanskog jezika i književnosti 

(do povratka zaposlenice sa porodiljskog 
odsustva, a najduže do 31.12.2015.godine) 

1 izvršitelj 8 nastavnih sati 

    
b) ) Određeno radno vrijeme do 30.06.2016.godine  
1. Nastavnik engleskog jezika 1 izvršitelj 3 nastavna sata 
2. Nastavnik turskog jezika 1 izvršitelj 10 nastavnih sati 
3. Nastavnik njemačkog jezika 1 izvršitelj 1 nastavni sat 
4. Nastavnik matematike 

(do povratka nastavnika sa funkcije 
direktora, a najduže do 30.06.2016.g.) 

1 izvršitelj puna norma 
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5. Nastavnik matematike 1 izvršitelj 8 nastavnih sati 
6. Nastavnik matematike 1 izvršitelj puna norma 
7. Nastavnik biologije i kemije       1 izvršitelj 12 nastavnih sati 
8. Nastavnik kemije 1 izvršitelj 14 nastavnih sati 
9. Nastavnik tjelesnog i zdravstvenog odgoja 

(do povratka nastavnika sa funkcije, a 
najduže do 30.06.2016.godine) 

1 izvršitelj 14 nastavnih sati 

10. Nastavnik islamske vjeronauke 1 izvršitelj 18 nastavnih sati 
11. Nastavnik razredne nastave 

(voditelj u produženom boravku) 
1 izvršitelj puna norma 

    
c) Određeno radno vrijeme do 30.06.2016.godine  
1. Higijeničar   2 izvršitelja           ½ radnog vremena 
    
d) Neodređeno radno vrijeme  
1. Servirka 1 izvršitelj   puno radno vrijeme 
 
 
JUOŠ “Ustikolina” Ustikolina 
 
a) Neodređeno radno vrijeme   
1. Pedagog 1 izvršitelj puno radno vrijeme 
2. Nastavnik bosanskog jezika i književnosti 1 izvršitelj 16 nastavnih sati 
    
b) Određeno radno vrijeme do 30.06.2016.godine  
1. Nastavnik engleskog jezika 1 izvršitelj puna norma 
2. Nastavnik matematike 1 izvršitelj 16 nastavnih sati 
3. Nastavnik fizike 1 izvršitelj 5 nastavnih sati 
4. Nastavnik biologije  

(do povratka nastavnika sa funkcije 
direktora, a najduže do 30.06.2016.g.)    

1 izvršitelj 7 nastavnih sati 

5. Nastavnik kemije  
(do povratka nastavnika sa funkcije 
direktora, a najduže do 30.06.2016.g.)   

1 izvršitelj 4 nastavna sata 

6. Nastavnik njemačkog jezika                     1 izvršitelj 7 nastavnih sati 
7. Nastavnik kulture življenja  1 izvršitelj 2 nastavna sata 
8. Nastavnik informatike 1 izvršitelj 4 nastavna sata 
9. Nastavnik tehničkog odgoja 1 izvršitelj 6 nastavnih sati 
10. Nastavnik glazbene kulture 1 izvršitelj 1 nastavni sat 
11. Nastavnik razredne nastave 

(Područna škola u Jabuci) 
1 izvršitelj puna norma 

12. Nastavnik islamske vjeronauke 1 izvršitelj 17 nastavnih sati 
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c) Određeno radno vrijeme do 30.06.2016.godine  
1. Higijeničar 

(Područna škola u Jabuci) 
1 izvršitelj pola radnog vremena 

 
 
JU OMŠ „Avdo Smailović” Goražde 
 
 Određeno radno vrijeme do 30.06.2016.godine  
1. Nastavnik klavira 

(do povratka direktorice škole na rad-
no mjesto, a najduže do 30.06.2016.g.) 

1 izvršitelj puna norma 

2. Nastavnik gitare 2 izvršitelja puna norma 
3. Nastavnik gitare 1 izvršitelj 12 nastavnih sati 
4. Nastavnik harmonike 2 izvršitelja puna norma 
5. Nastavnik harmonike 1 izvršitelj 2 nastavna sata 
6. Nastavnik violine 1 izvršitelj puna norma 
7. Nastavnik violine 1 izvršitelj 6 nastavnih sati 
8. Nastavnik flaute 1 izvršitelj 2 nastavna sata 
9. Nastavnik solfeggia  1 izvršitelj ½ norme 
10. Nastavnik pripremne nastave 1 izvršitelj 1 nastavni sat 
11 Nastavnik skupnog muziciranja  

(kor i orkestar) 
1 izvršitelj 4 nastavna sata 

 
II 

 
 Odluka stupa na snagu danom objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči Kantona, 
a naknadno će se objaviti u “Službenim novinama Bosansko-podrinjskog kantona Gora-
žde”. 
                       
Broj:03-34–1088/15                                                                                                               P R E M I J E R 
16.07.2015.godine                                                                                                                Emir oković,v.r. 
     G o r a ž d e  

 

510 
 

Na temelju članka 24. Zakona o Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Goražde                         
(“Službene novine Bosansko-podrinjskog kantona Goražde”, broj: 5/03), Vlada Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, na 26. redovitoj sjednici, održanoj dana 16.07.2015.go-
dine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti za raspisivanje natječaja za popunu upražnjenih radnih  mjesta 

u srednjim  školama sa područja Bosansko-podrinjskog kanotna Goražde 
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I 
 

Ovom se Odlukom daje suglasnost srednjim školama sa područja Bosansko –                    
podrinjskog kantona Goražde, za raspisivanje natječaja za popunu upražnjenih radnih                        
mjesta i to: 
 
JUMSŠ “Enver Pozderović” Goražde 
 
a) Određeno radno vrijeme do 30.06.2016.godine  
1. Nastavnik matematike 1 izvršitelj        16 nastavnih sati 
2. Nastavnik njemačkog jezika 1 izvršitelj        6 nastavnih sati 
3. Nastavnik psihologije 1 izvršitelj        2 nastavna sata 
4. Nastavnik likovne kulture  1 izvršitelj        2 nastavna sata  
5. Nastavnik muzičke kulture 1 izvršitelj                4 nastavna sata 
6. Nastavnik filozofije sa logikom 1 izvršitelj        6 nastavnih sati  
7. Nastavnik turskog jezika 1 izvršitelj        2 nastavna sati 
 
b) Određeno radno vrijeme do povratka zaposlenika sa funkcije, a najduže do 

30.06.2016.godine 
1. Nastavnik historije 1 izvršitelj        18 nastavnih sati 
2. Nastavnik vjeronauke  1 izvršitelj        14 nastavnih sati 
 
 
JU STŠ “Hasib Hadžović” Goražde 
 
a) Neodređeno radno vrijeme   
1. Nastavnik matematike 1 izvršitelj        puna norma 

2. Nastavnik njemačkog jezika 1 izvršitelj        puna norma 

3. Nastavnik praktične nastave 
za zvanje mašinski tehničar – CNC 

1 izvršitelj        puna norma 

 
b) Neodređeno nepuno radno vrijeme 
1. Nastavnik biotehnološke grupe predmeta 1 izvršitelj        14 nastavnih sati 
2. Nastavnik stručnoteorijske nastave za 

stručno zvanje tehničar PTT-saobraćaja - 
komunikacijske tehnologije 

1 izvršitelj        10 nastavnih sati 

 
c) Određeno radno vrijeme do 30.06.2016.godine 
1. Nastavnik matematike 1 izvršitelj        13 nastavnih sati 
2. Nastavnik mašinske grupe predmeta 1 izvršitelj        6 nastavnih sati 
3. Nastavnik elektrotehničke grupe predmeta 

smjer telekomunikacija 
1 izvršitelj        puna norma 

4. Nastavnik elektrotehničke grupe predmeta 
smjer računarstvo i informatika 

1 izvršitelj        puna norma 
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5. Nastavnik stručnoteorijske nastave za zvanje 

sanitarno-ekološki tehničar –prof. biologije 
1 izvršitelj        6 nastavnih sati 

6. Nastavnik stručnoteorijske nastave za 
zvanje sanitarno-ekološki tehničar   

1 izvršitelj        15 nastavnih sati 

7. Nastavnik engleskog jezika 1 izvršitelj        12 nastavnih sati 
8. Nastavnik stručnoteorijske nastave 

za zvanje tehničar drumskog saobraćaja 
1 izvršitelj        6 nastavnih sati 

9. Nastavnik njemačkog jezika 1 izvršitelj        5 nastavnih sati 
10. Nastavnik kemijske grupe predmeta  

–prof. kemije 
1 izvršitelj        12 nastavnih sati 

11. Nastavnik medicinske grupe predmeta 1 izvršitelj        12 nastavnih sati 
12. Nastavnik ekonomske grupe predmeta 1 izvršitelj        8 nastavnih sati 
13. Nastavnik kemijske grupe predmeta-tehnolog 1 izvršitelj        15 nastavnih sati 
14. Nastavnik stručnoteorijske nastave za 

zvanje arhitektonski tehničar 
1 izvršitelj        12 nastavnih sati 

15. Nastavnik praktične nastave za zvanje 
mašinski tehničar - CNC 

1 izvršitelj        6 nastavnih sati 

 
d) Određeno radno vrijeme do povratka sa funkcije, a najduže do 30.06.2016. godine 
1. Nastavnik povijesti 1 izvršitelj        8 nastavnih sati 
2. Nastavnik tjelesnog i zdravstvenog odgoja 1 izvršitelj        12 nastavnih sati 
 
e) Određeno radno vrijeme do povratka zaposlenice sa porodiljskog odsustva,  

a najduže do 31.12.2015.godine 
1. Nastavnik fizike 1 izvršitelj        puna norma 
 
 
JU SSŠ „Džemal Bijedić” Goražde 
 
 Određeno puno radno vrijeme do 30.06.2016.godine 
1. Nastavnik ekonomske grupe predmeta 2 izvršitelj        puna norma 

2. Nastavnik kemijske grupe predmeta 1 izvršitelj        puna norma 

3. Nastavnik praktične nastave elektrostruke 1 izvršitelj        puna norma 

4. Nastavnik stručnoteorijske i praktične 
nastave ugostiteljske struke 

1 izvršitelj        puna norma 

 
 Određeno nepuno radno vrijeme do 30.06.2016.godine 

1. Nastavnik njemačkog jezika 1 izvršitelj        6 nastavnih sati 
2. Nastavnik TZO-a 1 izvršitelj        6 nastavnih sati 
3. Nastavnik povijesti  1 izvršitelj        6 nastavnih sati 
4. Nastavnik informatike      1 izvršitelj        6 nastavnih sati 
5. Nastavnik matematike 1 izvršitelj        2 nastavna sata 

6. Nastavnik islamske vjeronauke 1 izvršitelj        9 nastavnih sati 
7. Nastavnik prava 1 izvršitelj        4 nastavna sata 
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8. Nastavnik estetike 1 izvršitelj        4 nastavna sata 

9. Nastavnik psihologije 1 izvršitelj        1 nastavni sat 
10. Nastavnik medicinske grupe predmeta 

kozmetičar-dermatolog 
1 izvršitelj        5 nastavnih sati   

11. Nastavnik kemijske grupe predmeta 1 izvršitelj        4 nastavna sata 

12. Nastavnik ekonomske grupe predmeta 1 izvršitelj        3 nastavna sata 

13. Nastavnik stručnoteorijske nastave 
elektrostruke   

1 izvršitelj        13 nastavnih sati 

14. Nastavnik praktične nastave tekstilne struke 1 izvršitelj        16 nastavnih sati 
15. Nastavnik praktične nastave za kozmetičare 1 izvršitelj        12 nastavnih sati 
 
 Određeno nepuno radno vrijeme do 31.12.2015.godine 

1. Nastavnik fizike 1 izvršitelj        2 nastavna sata 

    

II 
 
 Odluka stupa na snagu danom objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči Kantona, 
a naknadno će se objaviti u “Službenim novinama Bosansko-podrinjskog kantona Gora-
žde”. 
                  

Broj:03-34–1083/15                                                                                                              P R E M I J E R 
16.07.2015.godine                                                                                                               Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e  
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde, na 26. redovitoj sjednici, 
održanoj dana 16.07.2015.g., d o n o s i:  

 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti JUOŠ  

„Hasan Turčalo Brzi” Ilovača  
za nabavku  ogrjevnog drveta   
za školsku 2015/2016. godinu 

 
I 

 
Daje se suglasnost JUOŠ „Hasan 

Turčalo Brzi” Ilovača za nabavku 59  

 
 
prm  ogrjevnog drveta i 8 tona uglja  za 
školsku 2015/2016. godinu i to: 
 

1. Područna škola Osanica 5 prm ogrje-
vnog drveta 

2. Područna škola Rešetnica 9 prm ogr-
jevnog drveta 

3. Područna škola Brzača 10 prm ogrje-
vnog drveta 

4. Područna škola Kraboriš 5 prm og-
rjevnog drveta 

5. Centralna škola Ilovača 8 tona uglja i 
30 prm ogrjevnog drveta                           

  
II 

 
 Nabavku iz članka 1. ove Odluke 
izvršiti sukladno odredbama Zakona o 
javnim nabavkama BiH.  
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III 
 

Sredstva za nabavku ogrjevnog 
drveta za školsku 2015/2016. godinu  
osigurana su u Proračunu  JUOŠ „Hasan 
Turčalo Brzi” Ilovača na ekonomskom 
kodu 613 200 - Izdaci za energiju.  
 

IV 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
“Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona  Goražde”. 
           

Broj:03-14-1089/15                 P R E M I J E R                                                           
16.07.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
      G o r a ž d e  
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko- 
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 

5/03) i Programa utroška sredstava iz 
Proračuna Ministarstva za  brazovanje, 
znanost, kulturu i sport sa ekonomskog 
koda 614 100 (KAN 001) – Tekući tran-
sfer za sport  za  2015. godinu broj:10-14-
898-1/15 od 31.03.2015.godine, Vlada 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
na 26. redovitoj sjednici, održanoj dana 
16.07.2015.godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava  

na ime interventne pomoći nositeljima 
sportskih djelatnosti na razini  

Bosanko-podrinjskog kantona Goražde 
 

Članak 1.  
 

 Odobravaju se novčana sredstva 
na ime interventne pomoći nositeljima 
sportskih djelatnosti na razini Bosanko-
podrinjskog kantona Goražde za izmire-
nje obveza u ukupnom iznosu od 
12.900,00 KM, i to:  

 
Muški rukometni 
klub „Goražde” 

Goražde 

Izmirenje obveza prema jednom bivšem igraču i 
jednom treneru, izmirenje obveza za usluge prevoza 
sportista 

5.400,00 KM 

Novčana sredstva uplatiti na žiroračun Muškog rukometnog kluba „Goražde” Goražde broj:                     
1610300002260096 otvoren kod Raiffeisen banke. 

 

Nogometni klub 
„Goražde” 

Izmirenje obveza prema Nogometnom savezu 
FBiH, izmirenje obveza za usluge prevoza sportista, 
izmirenje obveza za ljekarske preglede sportista, 
izmirenje obveza za medicinsko i fizičko osiguranje 
utakmice i izmirenje obveza za štampanje dresova, 
plakata, ulaznica i sl. 

6.500,00 KM 

Novčana sredstva uplatiti na žiroračun Nogometnog kluba „Goražde” broj: 1376206004589412 
otvoren kod Moje banke. 

 

Nogometni klub 
„Dribling” 

Goražde 

Nabavka sportske opreme 
1.000,00 KM 

Novčana sredstva uplatiti na žiroračun Nogometnog kluba „Dribling” Goražde broj: 
1610300004170026, otvoren kod Raiffeisen banke. 
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Članak 2. 
 

 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije, a sredst-
va doznačiti iz Proračuna Ministarstva 
za obrazovanje, mlade, znanost, kulturu 
i sport sa ekonomskog koda 614 100 
(KAN 001) – Tekući   transfer za sport za 
2015.godinu. 
 

Članak 3. 
 

 Korisnici sredstava dužni su Mi-
nistarstvu za obrazovanje, mlade, zna-
nost, kulturu i sport u roku od 10 (deset) 
dana od dana provedbe sredstava  pre-
dati izviješće o utrošku proračunskih sr-
edstava za dodatne programe nositelja 
sportskih djelatnosti na razini Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde sa izmire-
nim obvezama iz članka 1. ove Odluke. 

Izviješće se predaje na obrascu 
DP-2, koji je sastavni dio Kriterijuma za 
financiranje sporta iz javnih sredstava 
kojima se podstiče obavljanje sportskih 
djelatnosti na razini Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde („Službene novine 
Bosansko-podrinjskog kantona Goraž-
de”, broj: 16/11, 3/12, 2/13 i 2/14). 
 

Članak 4. 
 

Ukoliko korisnik sredstava ne iz-
vrši izmirenje obveza iz članka 1. ove 
Odluke, dobijena sredstva po ovoj Odlu-
ci dužan je u istom iznosu vratiti  Minis-
tarstvu za obrazovanje, mlade, znanost, 
kulturu i sport, a  odluku o tome donijet 
će Vlada Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde nakon podnošenja izviješća od 
strane Ministarstva za obrazovanje, mla-
de, znanost, kulturu i sport. 
 

Članak 5. 
 

 Odluka stupa na snagu danom  
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objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
“Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde”. 
                                  

Broj:03-14-1091/15                 P R E M I J E R 
16.07.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e  
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde, na 26. redovitoj sjednici, 
održanoj dana 16.07.2015.g., d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti 

 

Članak 1. 
 

Daje se suglasnost da se vlasniš-
tvo nad softverskom aplikacijom i serve-
rima koje je nabavilo Federalno minista-
rstvo zdravstva u okviru Projekta jača-
nja zdravstvenog sektora – dodatno fi-
nanciranje (HSEP-AF) – Informatizacija 
primarne zdravstvene zaštite, prenese 
na Zavod zdravstvenog osiguranja Bos-
ansko-podrinjskog kantona Goražde. 
 

Članak 2. 
 

Zadužuje se Zavod zdravstven-
og osiguranja da, sukladno ranije preu-
zetim obvezama, osigura adekvatne uvj-
ete (prostor, internet komunikacija i ka-
dar) za  instaliranje preuzete opreme. 
 

Članak 3. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan- 
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om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03-14-1105/15    P R E M I J E R                                                               
16.07.2015.godine Emir Oković,v.r. 
        G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“ Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03) i Programa utroška sredstava Mi-
nistarstva za socijalnu politiku, zdravst-
vo, raseljene osobe i izbjeglice Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde, sa ekono-
mskog koda 614100 (JAO 002) – Tekući 
transferi drugim razinama vlasti (Dom 
za stare i iznemogle osobe) za 2015. god-
inu broj: 08-14-680-2/15 od 17.04.2015. 
godine (“Službene novine Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde”, broj: 5/15), 
a sukladno Zaključku Vlade Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde broj: 03-
14-1065/15 od 13.07.2015. godine, Vlada 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
na svojoj 26. redovitoj sjednici, održanoj 
dana 16.07.2015. godine, d o n o s i: 

 
 

O D L U K U 
o isplati sredstava JU „Dom za stare  

i iznemogle osobe” Goražde 
 

Članak 1. 
 

Ovom se Odlukom odobrava is-
plata novčanih sredstva JU „Dom za sta-
re i iznemogle osobe” Goražde u ukup-
nom iznosu od 52.840,00 KM na ime is-
punjavanja dijela obveza po Sporazumu 
o reguliranju potraživanja uposlenika JU  

31. jul/srpanj 2015. 
 
 
„Dom za stare i iznemogle osobe” Gora-
žde, broj: 03-14-868-3/15 od 26.06.2015. 
godine.  

Razliku sredstava u iznosu od 
1.817,93 KM, do punog iznosa sredstava 
od 54.657,93 KM koja dospjevaju na dan 
31.07.2015. godine, isplatiti na teret tek-
ućih sredstava JU „Dom za stare i izne-
mogle osobe” Goražde. 
 

Članak 2. 
 

Nalaže se JU „Dom za stare i iz-
nemogle osobe” Goražde da sredstva iz 
članka 1. ove Odluke u iznosu od        
52.840,00 KM utroši na izmirenje obveza 
po temelju Sporazuma o reguliranju po-
traživanja uposlenika JU „Dom za stare i 
iznemogle osobe”, a čiji je rok dospijeća 
31.07.2015. godine na sljedeći način: 
 

- Za bivše uposlenike  
JU “Dom za stare  
i iznemogle osobe”  
Goražde____________18.395,70 KM; 

- Za uposlenike koji su  
u radnom odnosu u  
JU „Dom za stare  
i iznemogle osobe”  
Goražde____________26.742,50 KM; 

- Za advokatske troškove 

 na ime advokata  
Muminović Esada_____9.519,73 KM. 

 
Članak 3. 

 
Odobrena novčana sredstva u iz-

nosu od 52.840,00 KM isplatiti na teret 
Proračuna Ministarstva za socijalnu po-
litiku, zdravstvo, raseljene osobe i izbje-
glice Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, ekonomski kod 614100 (JAO 002) 
– Tekući transferi drugim razinama 
vlasti (Dom za stare i iznemogle osobe)  
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za 2015. godinu, a u korist JU „Dom za 
stare i iznemogle osobe” Goražde na ži-
roračun broj:1327310410345049 kod NLB 
Banke d.d. Tuzla – podružnica Goražde. 
 

Članak 4. 
 

Zadužuje se JU „Dom za stare i 
iznemogle osobe” Goražde da Minista-
rstvu za socijalnu politiku, zdravstvo, 
raseljene osobe i izbjeglice i Vladi Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde dos-
tavi izviješće o namjenskom utrošku sre-
dstava sa pratećom dokumentacijom.  
 

Članak 5. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uju se Ministarstvo za financije i Minis-
tarstvo za socijalnu politiku, zdravstvo, 
raseljene osobe i izbjeglice Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde.  
 

Članak 6. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u “Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
       

Broj:03-14-1094/15                  P R E M I J E R 
16.07.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko - podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko - 
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03) i Programa utroška sredstava Mi-
nistarstva za socijalnu politiku, zdravst-
vo, raseljene osobe i izbjeglice sa ekono-
mskog koda 614200 (JAM 001) – Tekući  
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transferi pojedincima – Izdaci za raselje-
ne osobe za 2015.godinu („Službene   no-
vine Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde”, broj: 5/15), Vlada Bosansko–po-
drinjskog kantona Goražde, na 26. red-
ovitoj sjednici, održanoj dana 16.07.2015. 
godine,  d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava  

HO „MERHAMET” MDDRO Goražde 
na ime sufinanciranja projekta podjele 

humanitarne pomoći 
 

Članak 1. 
 
 Odobravaju se novčana sredsta-
va HO „MERHAMET” MDDRO Gora-
žde u iznosu od 2.000,00 KM na ime su-
financiranja raspodjele humanitarne po-
moći povratnicima u Rudo, Višegrad i 
Foču (RS) i obiteljima u stanju socijalne 
potrebe u BPK Goražde. 
 

Članak 2. 
 
 Sredstva iz članka 1. ove Oduke 
doznačiti HO „MERHAMET” MDDRO 
Goražde na žiro račun broj:1325002002 
482261 otvoren kod NLB Tuzlanska ban-
ka podružnica Goražde, sa  ekonomsk-
og koda 614200 (JAM  001) – Tekući tra-
nsferi pojedincima – Izdaci za raseljene 
osobe. 
 

Članak 3. 
 
 Za provedbu Odluke zadužuju 
se Ministarstvo za socijalnu politiku, zd-
ravstvo, raseljene osobe i izbjeglice i Mi-
nistarstvo za financije Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde. 
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Članak 4. 
 

 Zadužuje se HO „MERHAMET” 
MDDRO Goražde da Ministarstvu za 
socijalnu politiku, zdravstvo, raseljene 
osobe i izbjeglice BPK Goražde dostavi 
izviješće o namjenskom utrošku sredst-
ava sa pratećom dokumentacijom. 
 

Članak 5. 
 

 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03-14-1093/15                 P R E M I J E R 
16.07.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 
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 Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko–
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03) i Programa utroška sredstava Mi-
nistarstva za pravosuđe, upravu i radne 
odnose Bosansko-podrinjskog kantona  
Goražde sa ekonomskog koda 614 300 – 
Tekući transferi neprofitnim organizaci-
jama, broj: 05-14-183-2/15 od 28.04.2015. 
godine, nakon provedenog Javnog pozi-
va broj: 05-14-183-5/15 od 04.06.2015. 

godine, Vlada Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde, na 26. redovitoj  sjednici, 
održanoj dana  16.07.2015.g., d o n o s i:   
 
      

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 
nositeljima projektnih aktivnosti  

sa područja Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde na ime 

sufinanciranja projektnih aktivnosti 
 u cilju povećavanja                                               

i osnaživanja učešća organizacija  
civilnog društva u procesu 

promoviranja i zaštite ljudskih              
prava, kao i poboljšanje  

i unapređivanju sustava zaštite 
ljudskih prava vezanih  

za pristup pravdi 
 

Članak 1. 
 

Odobravaju se novčana sredstva 
u ukupnom iznosu od 12.500.00 KM no-
siteljima projektnih aktivnosti sa podru-
čja Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde na ime sufinanciranja projektnih 
aktivnosti u cilju povećavanja i osnaži-
vanja učešća organizcija civilnog društ-
va u procesu promoviranja i zaštite lju-
dskih prava, kao i poboljšanju i unapre-
đivanju sustava zaštite ljudskih prava 
vezanih za pristup pravdi, kako slijedi:    

 
Udruženje oboljelih  

od cerebralne paralize  
i distrofije  

Bosansko-podrinjskog 
kantona  Goražde 

Promovisanje osnovnih prava i potreba 
osoba sa invaliditetom 

   2.000.00 KM 

Žiroračun broj:  1610300002000039  otvoren kod  Raiffeisen bank  ID broj:4245028300007 
 
 

Udruženje mladih „Vijeće  
za inicijativu i razvoj  VIR” 

Preuzmi  odgovornost    2.000.00 KM 

Žiroračun broj:132-500-20086825-98  otvoren kod NLB Tuzlanska banka  ID broj:4245063550008 
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Udruženje logoraša 
„Goražde” 

„Zakonsko reguliranje statusa žrtava 
 torture u BiH” 

  
2.000.00 KM                   

 

Žiroračun broj: 1610300003280051  otvoren kod Raiffeisen bank  ID broj: 4245033720006 
 
 

Udruženje „Omladinski 
savez” Ustikolina 

Unapređenje ljudskih prava i razvoj 
demokratije 

  1.000.00 KM 

Žiroračun broj:101-14000006062-18 otvoren kod Privredna banka d.d. Sarajevo  
ID  broj:4245043790002 
 
 

Udruženje Vaša prava BiH 
„Podrška unapređenju pristupa pravdi u 

Bosansko-podrinjskom kamtonu Goražde” 
  4.500. 00 KM 

Žiroračun broj:1610000041860361  otvoren kod Raiffeisen bank d.d.  ID  broj: 4200889310000 
 
 

Kulturno udruženje mladih 
„KUM“ BPK Goražde 

Javna tribina „Utemeljenost tužbenih 
zahtjeva logoraša za naknadu nematerijalne 

štete“ 
   1.000.00 KM 

Žiro  račun broj:1990540052929695   otvoren kod Sparkasse  bank  ID broj: 4245065250001 

 
Članak 2. 

 
Za provedbu ove Odluke zaduž-

uje se Ministarstvo za financije Bosansko 
–podrinjskog kantona Goražde, a sred-
stva doznačiti iz Proračuna Ministarstva 
za pravosuđe, upravu i radne odnose 
Bosansko–podrinjskog kantona Goražde 
sa ekonomskog koda 614 300 – Tekući 
transferi neprofitnim organizacijama za 
2015. godinu. 
 

Članak 3. 
 
 Na temelju točke 6. Programa  
utroška sredstava Ministarstva za prav-
osuđe, upravu i radne odnose Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde sa ekono-
mskog koda 614 300 – Tekući transferi 
neprofitnim organizacijama, korisnici sr-
edstava su dužni da Ministarstvu za pr-
avosuđe, upravu i radne odnose Bosa-
nsko–podrinjskog kantona Goražde dos-
tave izviješće o provedbi projekta najka-

snije 30 dana od planiranog završetka 
provedbe projekta. 
 

Članak 4. 
 

 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a  naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03-14-1092/15                 P R E M I J E R 
16.07.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 
 

517 
 

Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona 
Goražde  (“Službene novine Bosansko–
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), a sukladno Programu utroška 
sredstava Vlade Bosansko–podrinjskog 
kantona Goražde sa ekonomskog koda 
614200-Tekući transferi pojedincima, Vl- 
ada Bosansko–podrinjskog kantona Go- 
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ražde, na 26. redovitoj sjednici, održanoj 
dana 16.07.2015.godine,  d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o odobravanju jednokratne  

novčane pomoći 
 

Članak 1. 
 
 Ovom se Odlukom odobrava je-
dnokratna novčana pomoć u iznosu od 
1.000,00 KM Žuga Muniri iz Goražda, 
zbog teške materijalno - socijalne situa-
cije. 
 

Članak 2. 
 
 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije Bosansko 
–podrinjskog kantona Goražde, a sredst-
va su planirana u Proračunu Vlade Bo-
sansko–podrinjskog kantona Goražde, 
ekonomski kod 600 000 - Tekuća prora-
čunska rezerva, a teretit će se ekonom-
ski kod 614 200 - Tekući transferi poje-
dincima BAL 006. 
 Sredstva uplatiti na ime Munira 
Žuga TRN 1613000019956835, otvoren 
kod Raiffeisen bank d.d. podružnica 
Goražde. 
 

Članak 3. 
 

 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se  objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03–14-1100/15                P R E M I J E R 
16.07.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
      G o r a ž d e 
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 Na temelju članka 24. Zakona o  

31. jul/srpanj 2015. 
 
 
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko–
podrinjskog kantona Goražde”, broj 
5/03), te na temelju članka 4. točka 2. 
Zakona o ministarskim, vladinim i dru-
gim imenovanjima Federacije Bosne i               
Hercegovine (“Službene novine Federa-
cije Bosne i Hercegovine”, broj: 34/03), 
Vlada Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde, na 26. redovitoj  sjednici, održ-
anoj dana 16.07.2015.godine, d o n o s i:   
                                  
 

O D L U K U 
o imenovanju glavnog internog 

kantonalnog revizora u Bosansko-
podrinjskom kantonu Goražde 

 
Članak 1. 

 

Ovom Odlukom imenuje se Ha-

ša Kuljuh, dip.ekonomista na mjesto gl-
avnog internog kantonalnog revizora u 
Bosansko–podrinjskom kantonu Goraž-
de u Uredu interne revizije Bosansko–
podrinjskog kantona Goražde.  
 

Članak 2. 
 

 Imenovanje iz članka 1. ove Od-
luke je do završetka Javnog natječaja, a 
najduže 90  (devedeset) dana od dana 
stupanja na snagu ove Odluke. 
 

Članak 3. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u “Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03–05-1096/15                P R E M I J E R 
16.07.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj:5/ 
03), Vlada Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde, na 26. redovitoj sjednici, 
održanoj dana 16.07.2015.g., d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o uvjetima korištenja sadržaja  

web-stranice www.bpkg.gov.ba  
i www.bpkgo.ba prihvatljivom 

korištenju računarsko-
komunikacijskih resursa Bosansko-

podrinjskog kantona Goražde 
 

Članak 1. 
 
 Ovom se Odlukom reguliraju 
uvjeti za posjete i korištenje sadržaja na                       
www.bpkg.gov.ba. i www.bpkgo-ba (u 
daljem tekstu: službena web stanica). 
 Sa prvim korištenjem službene 
web-stranice smatra se da su posjetite-
lji/korisnici u cijelosti upoznati sa ovim 
uvjetima, da ih u potpunosti razumiju i 
da ih prihvaćaju. Ako se ne slažu s nji-
ma, onda ne treba da pristupaju službe-
noj web-stranici  i koriste njene sadržaje. 

Vlada Bosansko-podrinjskog ka-
ntona zadržava pravo ukidanja, kao i 
promjene izgleda, sadržaja i uvjeta kori-
štenja službene web stranice. Izmjene 
ovih uvjeta korištenja stupaju na snagu 
sa datumom njihove objave na službenoj 
web-stranici. 

U potpunosti je isključena odgo-
vornost koja može na bilo koji način nas-
tati iz, ili je vezana za posjetu/korištenje 
službene web-stranice, za bilo koje rad-
nje posjetitelja/korisnika uporabom ili 
zlouporabom sadržaja na službenoj web  
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stranici, te za bilo kakvu štetu koja može 
nastati posjetitelju/korisniku ili bilo ko-
joj trećoj strani u svezi sa uporabom ili 
zlouporabom korištenja sadržaja službe-
ne web-stranice.  
 

Članak 2. 
 

Na službenoj web-stranici omog-
ućeno je korištenje različitih sadržaja i 
funkcija. Sadržaje stvara Vlada Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, a istu 
održava Služba za odnose sa javnošću 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde. 

Eventualno objavljivanje  sadrž-
aja koji nisu objavljeni od strane Vlade 
Bosansko-podrnjskog kantona Goražde 
na ovoj web stranici ne znači da isti pr-
edstavljaju stavove, mišljenja preporuke 
Vlade Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde, niti da je Vlada Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde sa njima sug-
lasna ili da ih podržava na bilo koji na-
čin. 

Neće biti kontroliran sadržaj koji 
razmjenjuju posjetitelji/korisnici i ne ga-
rantuje se istinitost, sadržaj, dostupnost, 
kvalitet ili porijeklo takvih sadržaja. 
Ukoliko se ustanovi da se na službenoj 
web stranici nalaze zabranjeni sadržaji 
posjetitelja/korisnika, takvi će se sadrž-
aji odmah ukloniti.  

Dokumenti, podaci i informacije 
objavljeni na službenoj web-stranici ne 
smiju se reprodukovati, distibuirati ili 
na bilo koji način koristiti u komercijal-
ne svrhe bez izričitog pristanka Vlade 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
ili na način koji može uzrokovati štetu 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Go-

ražde ili bilo kojoj trećoj strani. 
Dokumenti, podaci i informacije 

objavljeni na ovoj web-stranici mogu se 
koristiti samo za individualne potrebe  

http://www.bpkg.gov.ba/
http://www.bpkgo.ba/
http://www.bpkg.gov.ba/
http://www.bpkgo-ba/
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korisnika uz poštivanje svih autorskih i 
vlasničkih prava, te prava trećih osoba. 

Ova službena web-stranica sadr-
ži i dokumente, podatke i informacije, 
kao i veze (linkove) do drugih internet 
stranica kreiranih od strane trećih osoba 
koje će se, kad god je to moguće, kao                  
takve označiti. Vlada Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde nema nadzor nad 
navedenim dokumentima, podacima, 
informacijama ili drugim internet strani-
cama, te se u cijelosti odriče svake odgo-
vornosti za točnost, potpunost i dostup-
nost sadržaja na internet stranicama                   
kreiranim od strane trećih osoba. 
 

Članak 3. 
 

Korištenjem sadržaja ove web-
stranice posjetitelj/korisnik prihvata sve 
rizike koji nastaju iz korištenja ove služ-
bene web-stranice te prihvata koristiti 
sadržaj ove web-stranice isključivo za 
osobnu uporabu i na vlastitu odgovor-
nost. 

Posjetiteljima/korisnicima službene 
web-stranice  nije dopušteno: 
 

1. Objavljivanje, slanje, učitavanje i/ili 
razmjena sadržaja koji su u suprot-
nosti sa važećim bosanskohercego-
vačkim ili međunarodnim propisi-
ma, uključujući neistinite, uvredljive, 
prijeteće, proste, vulgarne, pornogra-
fske, rasističke, šovinističke i druge        
sadržaje koji su lažni ili potiču mr-
žnju bilo koje vrste, te mogu biti šte-
tni na bilo koji drugi način; 

2. Objavljivanje, slanje, učitavanje i/ili 
razmjena sadržaja kojim se vrši pov-
reda tuđeg autorskog prava i drug-
ih prava intelektualnog vlasništva, 
neovlašteno otkrivaju podaci koji pr-
edstavljaju poslovnu ili drugu tajnu,  
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osobni podaci treće osobe ili  se vri-
jeđa pravo na integritet treće osobe; 

3. Objavljivanje, slanje, učitavanje i/ili 
razmjena sadržaja kojima se vrijeđa-
ju prava djece, pravo na privatnost 
ostalih korisnika i trećih osoba put-
em svih sadržaja na službenoj web 
stranici, uključujući i privatne poru-
ke; 

4. Izričito ili prikriveno oglašavanje bi-
lo kakvih proizvoda ili usluga put-
em svih sadržaja na službenoj web 
stranici, uključujući i privatne poru-
ke; 

5. Korištenje sadržaja i funkcionalnosti 
na način koji može uzrokovati štetu 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde, ostalim korisnicima, našim 
partnerima ili bilo kojoj trećoj osobi; 

6. Objavljivanje, slanje, učitavanje ili ra-
zmjena neželjenih sadržaja korisnici-
ma ili trećim osobama bez njihovog 
prethodnog pristanka ili traženja, uk-
ljučujući i višestruko slanje materi-
jala istog ili vrlo sličnog sadržaja (sp-
amming), lanci sreće i sl.; 

7. Bilo kakvo ometanje ili onemoguća-
vanje korištenja službene web strani-
ce drugim posjetiteljima/korisnicima; 

8. Svjesno objavljivanje, slanje, učitava-
nje i/ili razmjena sadržaja koji sad-
rže viruse ili slične računarske dato-
teke i programe koji mogu imati za 
posljedicu ometanje, ograničavanje 
rada ili uništenje bilo kojeg računars-
kog programa ili računarske i druge 
opreme; 

9. Neovlašteno prikupljanje, spremanje, 
prenošenje i korištenje bilo kakvih 
osobnih podataka korisnika internet 
službene web stranice; 

10. Korištenje bilo kojeg sadržaja ili nje-
govog dijela u komercijalne svrhe, 
bez prethodnog pisanog dopuštenja  
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Vlade Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde. 

 
U slučaju nepoštovanja odredaba 

o sadržajima i aktivnostima iz uvjeta ko-
rištenja, svi posjetitelji/korisnici i treće 
osobe snosit će odgovarajuće zakonske 
posljedice, te odgovarati za bilo koju šte-
tu koja se nedopuštenim aktivnostima ili 
objavom, odnosno učitavanjem zabranj-
enih sadržaja prouzrokuje Vladi Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, ostal-
im posjetiteljima/korisnicima ili trećim 
osobama. 
 

Članak 4. 
 
 Na službenoj web-stranici pojav-
ljuju se i materijali čiji je sadržaj zaštićen                            
autorskim pravom (npr.tekstovi, fotog-
rafije, crteži i sl.) i druga prava intelek-
tualnog vlasništva (logotipi, zaštitni zn-
akovi i sl.). 
 Svaki posjetitelj/korisnik ove 
web-stranice snosi vlastitu odgovornost 
za poštivanje tuđeg autorskog prava i 
drugih prava intelektualnog vlasništva 
koja se odnose na saržaje dostupne na 
službenoj web stranici. 
 Sadržaji zaštićeni intelektualnim 
vlasništvom u svojstvu posjetitelja/ko-
risnika mogu se korisititi samo za osob-
nu, nekomercijalnu svrhu. 
 Posjetiteljima/korisnicima nije do-
pušteno: 
 

1. Korištenje sadržaja koji se nalaze na 
službenoj web-stranici  u komercijal-
ne svrhe, uključujući preuzimanje, 
reprodukovanje, iznajmljivanje, dis-
tribuiranje, objavljivanje u javnosti, 
javno izlaganje i prikazivanje bez pr-
ethodnog pisanog   odobrenja; 

2. Korištenje sadržaja koji se nalaze na  
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službenoj web-stranici u svrhu pro-
mocije, odnosno oglašavanja bilo ko-
jeg proizvoda ili usluge bez prethod-
nog    pisanog odobrenja; 

3. Mijenjanje, prevođenje, adaptacija ili 
bilo koja druga prerada sadržaja u 
komercijalne svrhe bez prethodnog 
pisanog odobrenja. 

 
Posjetom/korištenjem službene 

web-stranice  ne stiče se pravo korištenja 
(licenca) bilo kojeg autorskog djela, rob-
nog ili uslužnog žiga, dizajna, patenta ili 
drugog prava čiji su nositelj Vlada Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde ili 
treća osoba. To vrijedi i za bilo  koje au-
torsko djelo koje se nalazi na ovoj web-
stranici, a koje je zaštićeno autorskim pr-
avom, osim u slučaju da je na pojedin-
om autorskom djelu izričito navedeno 
nešto drugo. 
 

Članak 5. 
 

Uprkos ulaganju razumnih nap-
ora, ne garantuje se da će službena web-
stranica, odnosno svi njeni sadržaji uvij-
ek biti dostupni i raspoloživi, te da neće                                                 
sadržavati greške i računarske progra-
me koji bi mogli prouzrokovati štetu os-
talim posjetiteljima/korisnicima ili treć-
im osobama (npr. virusi i sl.) 

Do najveće mjere dopuštene va-
žećim pravnim propisima isključena je 
odgovornost za: 
 

1. Bilo kakvu štetu nastalu posjetitelji-
ma/korisnicima ili trećim osobama 
usljed objavljivanja na službenoj 
web-stranici zabranjenih sadržaja, te 
ostalih sadržaja suprotno uvjetima 
korištenja od strane posjetitelja/ko-
risnika, trećih osoba i sl.; 

2. Bilo kakvu štetu koju korisnici ili tre- 
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će osobe prouzrokuju ili pretrpe u 
svezi sa korištenjem službene web-
stranice, posebno u slučaju zloupo-
rabe, uništenja ili oštećenja sadržaja 
ili funkcije, zlouporabe korisničkog 
računa i sl.; 

3. Štetu uzrokovanu drugim korisnici-
ma ili trećim osobama zbog povrede 
njihovog autorskog prava ili drugih 
prava intelektualnog vlasništva, zbog 
objave ili učitavanja sadržaja od st-
rane drugih korisnika na službenoj 
web-stranici; 

4. Štetu nastalu posjetiteljima/korisni-
cima i/ili trećim osobama usljed pri-
vremene nedostupnosti službene 
web-stranice, odnosno pojedinih sa-
držaja ili  funkcija; 

5. Štetu prouzrokovanu korisnicima ili 
trećim osobama izmjenama ili uki-
danjem pojedinih sadržaja, funkcija, 
usluga, dizajna, koncepcije web-st-
ranice, ili cijele službene web-strani-
ce; 

6. Štetu uzrokovanu korisnicima ili tr-
ećim osobama vezanu za korištenje 
internet stranica trećih osoba, kojima 
je omogućen pristup putem linkova 
objavljenih na službenoj web-strani-
ci. 

 
Članak 6. 

 
 Službena web-stranica je zaštiće-
ni znak Vlade Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde. Ovaj zaštićeni znak ne 
smije se koristiti na bilo koji način bez 
izričite prethodne suglasnosti Vlade Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde.  

Ovi uvjeti korištenja, kao i odnos 
između posjetitelja/korisnika i službene 
web-stranice, uređeni su zakonima Bos-
ne i Hercegovine. 
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Članak 7. 
 

Ovom Odlukom se uređuje  nač-
in  dopuštenog i prihvatljivog korištenja 
računarsko-komunikacionih resursa koji 
su nabavljeni putem Proračuna Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde. 

Ova se Odluka primjenjuje na 
sve zaposlene u kantonalnim organima 
uprave, institucijama i ustanovama koji 
u radno vrijeme ostvaruju pristup inte-
rnetu (u nastavku: korisnici).  

Obveza je rukovoditelja pojedi-
nih kantonalnih organa uprave, institu-
cija i ustanova da osiguraju da se  koris-
nici ponašaju sukladno ovoj Odluci. 
 

Članak 8. 
 

 Računarsko-komunikacioni 
resursi obuhvataju: 
 

- Računare i računarsku opremu (rad-
ne stanice, prenosni računari, serve-
ri, štampači, skeneri, mrežna komu-
nikaciona oprema itd.); 

- Servise na mreži koji uključuju: up-
ravljanje korisničkim nalozima i cen-
tralizovanu administraciju mrežnih 
resursa, elektronsku poštu na dome-
nu mreže i van mreže, uporabu inte-
rneta i antivirusnu zaštitu. 

 
Članak 9. 

 

 Korisnik osigurava zaštitu raču-
nara i računarske opreme u cilju preve-
ncije zlouporabe njihovih podataka, a na 
način da: 
 

- Onemogući neovlašten pristup 
računaru i računarskoj opremi; 

- Obezbijedi odgovarajuće uvjete 
da ne dođe do fizičkog oštećenja 
računara i računarske opreme; 
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- Prijavi saznanje o eventualnoj zl-
ouporabi pristupa računaru. 

 
Članak 10. 

 
 Korisnik mora na svom računaru 
imati „aktiviran” antivirusni softer. 
 

Članak 11. 
 
 Pristup internetu je dozvoljen ra-
di obavljanja poslovnih aktivnosti, ako 
rukovoditelj kantonalnog organa upra-
ve, institucije ili ustanove ne odluči dr-
ugačije. 
 

Članak 12. 
 
 Nedozvoljena uporaba interneta 
za  korisnike  iz članka 7. ove Odluke 
obuhvata: 
 

- instaliranje, distribuciju, oglaša-
vanje, prenos ili na drugi način 
činjenje dostupnim „piratskih” ili 
drugih softverskih proizvoda ko-
ji nisu licencirani na odgovara-
jući način; 

- onemogućavanje poslovne inter-
net komunikacije; 

- namjerno širenje destruktivnih i 
opstruktivnih programa na inte-
rnetu (internet virusi, trojanski 
konji, internet crvi i druga vrsta 
malicioznih softvera); 

- preuzimanje podataka (downlo-
ad) velike „težine” koje uzrokuje 
zagušenje na mreži; 

- preuzimanje materijala zaštićen-
ih autorskim pravima; 

- korištenje (download) materijala 
koji nisu u svezi sa poslom (gled-
anje filmova, audio i videostrea-
ming i sl). 
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Članak 13. 

 
Korisnicima koji neadekvatnim 

korištenjem interneta uzrokuju zaguše-
nje, prekid u radu ili narušavaju bezbje-
dnost računarsko-komunikacionih resu-
rsa i mreže može se oduzeti pravo pris-
tupa internetu. 
 

Članak 14. 
 

U slučaju posjete društvenim mr-
ežama sa računarsko-komunikacione in-
frastrukture Bosansko-podrinjskog kant-
ona Goražde, korisnicima nije dopušte-
no: 
 

- objavljivanje, slanje, učitavanje i 
/ili razmjena sadržaja koji su u 
suprotnosti sa važećim bosans-
kohercegovačkim ili međunaro-
dnim propisima, uključujući nei-
stinite, uvredljive, prijeteće, pro-
ste, vulgarne, pornografske, rasi-
stičke, šovinističke i druge sadr-
žaje koji su lažni ili potiču mržnju 
bilo koje vrste te mogu biti štetni 
na bilo koji drugi način; 

- objavljivanje, slanje, učitavanje i 
/ili razmjena sadržaja kojim se 
vrši povreda tuđeg autorskog pr-
ava i drugih prava intelektualn-
og vlasništva, neovlašteno otkri-
vaju podaci koji predstavljaju po-
slovnu ili drugu tajnu, osobni 
podaci treće osobe ili  se vrijeđa 
pravo na integritet treće osobe; 

- objavljivanje, slanje, učitavanje i 
/ili razmjena sadržaja kojima se 
vrijeđaju prava djece, pravo na 
privatnost ostalih korisnika i tre-
ćih osoba;  

- izričito ili prikriveno oglašavanje 
bilo kakvih proizvoda ili usluga 
putem društvenih  mreža; 
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- objavljivanje, slanje, učitavanje ili 
razmjena neželjenih sadržaja sa 
drugim korisnicima ili trećim os-
obama bez njihovog prethodnog 
pristanka ili traženja, uključujući 
i višestruko slanje materijala ist-
og ili vrlo sličnog sadržaja (spa-
mming), lanci sreće i sl.; 

- svjesno objavljivanje, slanje, uči-
tavanje i/ili razmjena sadržaja 
koji sadrže viruse ili slične raču-
narske datoteke i programe koji 
mogu imati za posljedicu ometa-
nje, ograničavanje rada ili unište-
nje bilo kojeg računarskog prog-
rama ili računarske i druge op-
reme; 

- neovlašteno prikupljanje, sprem-
anje, prenošenje i korištenje bilo 
kakvih osobnih podataka. 

 
Članak 15. 

 
U slučaju kršenja odredaba o ne-

dozvoljenoj uporabi društvenih mreža 
iz prethodnog članka ove Odluke, koris-
nici će snositi odgovarajuće zakonske 
posljedice te odgovarati za bilo koju šte-
tu koja se nedopuštenim aktivnostima ili 
objavom, odnosno učitavanjem zabra-
njenih sadržaja prouzrokuje Vladi Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde, ka-
ntonalnom organu uprave, kantonalnoj 
ustanovi, odnosno instituciji te ostalim 
posjetiteljima/korisnicima ili trećim oso-
bama. 

Također, slučajevi iz prethodnog 
stavka ovog članka bit će tretirani kao 
povrede disciplinske odgovosti te će se, 
shodno tome, prema počiniocima istih 
primjenjivati odredbe odgovarajućih ak-
ata o disciplinskoj odgovornosti funkci-
onera, državnih službenika, namješteni-
ka, odnosno zaposlenika. 

31. jul/srpanj 2015. 
 

 
Članak 16. 

 
Ova Odluka stupa na snagu dan-

om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03–49-1097/15                P R E M I J E R 
16.07.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko– 
podrinjskog kantona Goražde” broj: 
5/03) i Zakona o izvršenju Proračuna 
(“Službene novine Bosansko–podrinjsk-
og kantona Goražde” broj: 02/15), a su-
kladno Programu utroška sredstava Mi-
nistarstva za boračka pitanja sa ekono-
mskog koda 614300 -Tekući transferi ne-
profitnim organizacijama (“Službene no-
vine Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde” broj:3/15), Vlada Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde, na 27. redo-
vitoj sjednici, održanoj dana 23.07.2015. 
godine, d o n o s i:    
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 

 
Članak 1. 

 
Odobravaju se novčana sredstva 

u iznosu od 500,00 KM na ime sufinan-
ciranja troškova za učešće  ekipe  RVI sa 
prostora Bosansko–podrinjskog kantona 
Goražde na državnom prvenstvu u boć-
anju koje će se održat u Vogošći dana 
07.06.2015.godine. 
 



31. jul/srpanj 2015. 
 
 

Članak 2. 
 

Odobrena sredstva osigurati iz 
Proračuna Ministarstva za boračka pita-
nja Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, ekonomski kod 614300 - Tekući 
transferi neprofitnim organizacijama – 
Sportske manifestacije RVI. 
 

Članak 3. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, a sre-
dstva uplatiti na žiroračun Saveza za sp-
ort i rekreaciju invalida BPK Goražde                    
na broj: 1990540006144655, otvoren kod 
SPARKASSE banke Goražde. 
 

Članak 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj ploči Ka-
ntona, a naknadno će se objaviti u “Služ-
benim novinama Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde”. 
 

Broj:03-14-1123/15                 P R E M I J E R 
23.07.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
    G o r a ž d e  
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko–
podrinjskog kantona Goražde” broj: 
5/03) i Zakona o izvršenju Proračuna 
(“Službene novine Bosansko–podrinjsk-
og kantona Goražde” broj: 02/15), a su-
kladno Programu utroška sredstava Mi-
nistarstva za boračka pitanja sa ekonom-
skog koda 614300-Tekući transferi nep-
rofitnim organizacijama (“Službene nov-
ine Bosansko-podrinjskog kantona Gor- 
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ažde” broj: 3/15), Vlada Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde, na 27. redo-
vitoj sjednici, održanoj dana 23.07.2015. 
godine,   d o n o s i:    
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava  

za Projekat poboljšanja statusa 
boračkih populacija za mjesec  

svibanj 2015.godine 
 

Članak 1. 
 

Odobravaju se novčana sredstva 
u iznosu od 3.500,00 KM na ime sufina-
nciranja troškova zajedničkog projekta 
poboljšanja statusa boračkih populacija  
u 2015.godini za mjesec svibanj 2015.go-
dine. 
 

Članak 2. 
 

Odobrena sredstva osigurati iz 
Proračuna Ministarstva za boračka pita-
nja Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde, ekonomski kod 614300 - Tekući tr-
ansferi neprofitnim organizacijama – 
Projekti udruženja boračkih populaci-
ja. 
 

Članak 3. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, a sre-
dstva uplatiti nositelju projekta - Savezu 
RVI “Sinovi Drine” Goražde, na žiro-ra-
čun broj 1990540005249733, otvoren kod 
SPARKASSE banke Goražde. 
 

Članak 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan- 
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om objavljivanja na službenoj ploči Ka-
ntona, a naknadno će se objaviti u “Slu-
žbenim novinama Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde”. 
 

Broj:03–14-1122/15                 P R E M I J E R 
23.07.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko– 
podrinjskog kantona Goražde” broj: 
5/03) i Zakona o izvršenju Proračuna 
(“Službene novine Bosansko–podrinjsk-
og kantona Goražde” broj: 02/15), a su-
kladno Programu utroška sredstava Mi-
nistarstva za boračka pitanja sa ekono-
mskog koda 614300-Tekući transferi ne-
profitnim organizacijama (“Službene no-
vine Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde” broj: 3/15), Vlada Bosansko–po-
drinjskog kantona Goražde, na 27. redo-
vitoj sjednici, održanoj dana 23.07.2015. 
godine, d o n o s i:    
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava  
na ime pomoći za rad udruženja 
boračkih populacija za mjesec  

svibanj 2015. godine 
 

Članak 1. 
 

Odobravaju se novčana sredstva 
u iznosu od 8.880,00 KM na ime pomoći 
za rad udruženja boračkih populacija za 
mjesec svibanj 2015.godine, i to: 
 

- Savez RVI BPK  
“Sinovi Drine” Goražde        2.000,00 

- Organizacija PŠiPB  

31. jul/srpanj 2015. 
 

 
BPK Goražde                    2.000,00 

- Savez dobitnika  
najvećih ratnih  
priznanja BPK Goražde      1.200,00 

- Udruženja građana  
razvojarčenih boraca  
ARBiH Goražde           2.000,00 

- Udruženje ”Svjetlost Drine”    840,00 
- Udruzenje Veterana rata,  

ZB,PL                                           840,00 
 

Odobrena sredstva osigurati iz 
Proračuna Ministarstva za boračka pita-
nja Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde, ekonomski kod 614300 – Tekući 
transferi neprofitnim organizacijama – 
Transfer udruženja građana. 
 

Članak 2. 
 

Sredstva iz članka 1. ove Odluke 
isplaćuju se sukladno utvrđenim mjese-
čnim anuitetima. 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo financija BPK Goraž-
de, a sredstva uplatiti na žiroračune or-
ganizacija: 

 

- SRVI “Sinovi Drine” Goražde:  
       1990540005249733 - SPARKASSE 

- Organizacija PŠiPB BPK Goražde:  
       1990540005249539 - SPARKASSE 

- Savez DNRP “Zlatni ljiljani”:  
       1990540005884792 - SPARKASSE    

- Udruženje građana razvojarčenih 
boraca ABiH:  
           1610300004930021  - Raiffeisen            

- Udruženje “Svjetlost Drine”   
      1990540006546332 – SPARKASSE 

- Udruženje Vetrana rata, ZB, PL  
                      1011400055939189  - PBS  

 
Članak 3. 

 

  Ova Odluka stupa na snagu dan- 



31. jul/srpanj 2015. 
 
 
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objavi-
tiu “Službenim novinama Bosansko–po-
drinjskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03–14-1121/15                P R E M I J E R 
23.07.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko– 
podrinjskog kantona Goražde” broj: 
5/03) i Zakona o izvršenju Proračuna 
(“Službene novine Bosansko–podrinjsk-
og kantona Goražde” broj: 02/15), a su-
kladno Programu utroška sredstava Mi-
nistarstva za boračka pitanja sa ekonom-
skog koda 614300-Tekući transferi nep-
rofitnim organizacijama (“Službene nov-
ine Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde” broj: 3/15), Vlada Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde, na 27. redo-
vitoj sjednici, održanoj dana 23.07.2015. 
godine,  d o n o s i:    
 
 

O D L U K U 
o davanju saglasnosti  

Udruženju razvojarčenih boraca   
ABiH Goražde za Zahtjev  

za odobravanje novčanih sredstava   
za sufinanciranje u samozapošljavanju 

razvojarčenog borca 
 

Članak 1. 
 

Ovom Odlukom daje se saglasno-
st Udruženju razvojarčenih boraca ABiH 
Goražde za Zahtjev za odobravanje nov-
čanih sredstava za sufinanciranje u sa-
mozapošljavanju razvojarčenog borca u 
iznosu od 1.500,00 KM. 
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Članak 2. 

 

Sredstva iz članka 1. ove Odluke 
osigurati iz Proračuna Ministarstva za 
boračka pitanja Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde, ekonomski kod 614 
300 -Tekući transferi neprofitnim orga-
nizacijama – Projekti. 
 

Članak 3. 
                                                                

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, a sre-
dstva uplatiti nositelju Zahtjeva, Udruž-
enju razvojarčenih boraca broj: 16103000 
004930021- Raiffeisen banka. 
 

Članak 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj ploči Ka-
ntona, a naknadno će se objaviti u “Služ-
benim novinama Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde”. 
 

Broj:03-14-1124/15                 P R E M I J E R 
23.07.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na 27. redovitoj sjednici, 
održanoj dana 23.07.2015.g., d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 
na ime isplate studentskih kredita  
studentima sa područja Bosansko – 

podrinjskog kantona Goražde  
za studijsku 2014/2015. godinu  
za mjesec veljača 2015. godine 
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I 
 
 Odobravaju se novčana sredstva 
u ukupnom iznosu od 35.094,00 KM na 
ime isplate studentskih kredita studenti-
ma sa područja Bosansko – podrinjskog 
kantona Goražde za studijsku 2014/2015. 
godinu za mjesec veljača 2015. godine. 
 

II 
 
 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije, a sredst-
va doznačiti iz Proračuna Ministarstva 
za obrazovanje, mlade, znanost, kulturu 
i sport sa ekonomskog koda 614 200 
(KAM 001) – Tekući transferi pojedinci-
ma - Isplate stipendija. 
 

III 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
“Službenim novinama Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde”. 
                                     

Broj:03-14-1120/15                 P R E M I J E R 
23.07.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
      G o r a ž d e  
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), a sukladno Zakonu o izvršenju 
Proračuna Bosansko-podrinjskog kanto-
na kantona Goražde za 2015. godinu 
(“Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde” broj: 02/15), Vla-
da Bosansko-podrinjskog kantona Gora-
žde, na 27.  redovitoj sjednici,  održanoj 
23.07.2015. godine, d o n o s i: 

  31. jul/srpanj 2015. 
 

 
O D L U K U 

o odobravanju tekućih  transfera 
općinama u sastavu Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde 

 

Članak 1. 
 

Ovom se Odlukom odobravaju 
tekući transferi općinama u sastavu Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde za 

lipanj  2015. godine, kako slijedi: 
  

1. Općina Goražde 48.400,00 KM, iz Pr-
oračuna Ministarstva za financije Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goraž-
de, ekonomski kod 614100 (BAL002) 
- Tekući transferi Općini Goražde na                     
račun broj: 132-500-2012829930, otv-
oren kod  NLB banka Tuzla, podruž-
nica Goražde. 

 

Vrsta  prihoda: 732114,   
šifra: 033,  
proračunska organizacija: 0000000 

 

2. Općina Foča-Ustikolina 51.600,00 KM, 
iz Proračuna Ministarstva za finan-
cije Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde, ekonomski kod 614 100 
(BAL 003) - Tekući transferi Općini                      
Foča-Ustikolina na račun broj: 101-
140-0000220255, otvoren kod Privre-
dne banke Sarajevo, podružnica Go-
ražde. 

 

3. 3. Općina Pale-Prača 51.600,00 KM iz 
Proračuna Ministarstva za financije 
Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde, ekonomski kod 614 100 (BAL 
004) - Tekući transferi Općini  Pale-
Prača na račun broj:102-007-0000001 
426, otvoren kod Union banke Sara-
jevo, podružnica Goražde. 

           
Članak 2. 

 

Za provedbu ove Odluke zaduž- 



31. jul/srpanj 2015. 
 
 
uje se Ministarstvo za financije Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde.  
 

Članak 3. 
 

Korisnici sredstava iz članka 1. 
ove Odluke dužni su prije odobravanja 
sredstava za naredni mjesec podnijeti iz-
viješće o utrošku sredstava odobrenih 
ovom Odlukom. 
             

Članak 4. 
 

Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
a naknadno će se objaviti  u “Službenim 
novinama Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde”.         
                                     

Broj:03-14-1117/15                 P R E M I J E R 
23.07.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
      G o r a ž d e  
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Na temelju članka  24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona  
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na 27. redovitoj sjednici, 
održanoj dana 23.07.2015.g., d o n o s i : 
 
 

O D L U K U 
o plaćanju Fakture broj: 17/13 

 
Članak 1. 

 
Ovom Odlukom plaća se Faktu-

ra broj: 17/13 od 03.12.2013.godine u iz-
nosu od 830,00 KM privrednom društvu 
„Mermer“ d.o.o. Goražde, na ime uslu-
ga rada viljuškara prilikom preseljenja  
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opreme – japanske donacije Bosansko-
podrinjskom kantonu Goražde-Minista-
rstvu za obrazovanje, znanost, kulturu i 
sport.  
  

Članak 2. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se  Ministarstvo za financije Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, a  sre-
dstva su osigurana u Proračunu Vlade 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde  
za 2015. godinu, ekonomski kod 613900 
– Ugovorene i druge posebne usluge. 
 Sredstva uplatiti na račun broj: 
1610300001490013, otvoren kod Raiffei-
sen banke, podružnica Goražde. 
 

Članak 3. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u “Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03-14-1128/15                 P R E M I J E R 
23.07.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine  Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), članka 4. Uredbe o utvrđivanju 
platnih razreda i koeficijenata za plaće 
rukovodećih i ostalih državnih službeni-
ka u kantonalnim organima državne 
službe (“Službene novine Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde”, broj:11/07) 
i članka 4. Uredbe o utvrđivanju platnih 
razreda i koeficijenata za plaće namješ-
tenika u kantonalnim organima državne  
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službe (“Službene novine Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde”, broj:11/07), 
Vlada Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde, na 28. redovitoj sjednici održa-
noj dana  28.07.2015. godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o utvrđivanju osnovice za plaću   

i naknade za topli obrok  
za mjesec srpanj 2015. godine 

 
Članak 1. 

 
Utvrđuje se osnovica za plaću 

zaposlenih osoba u kantonalnim organi-
ma uprave, kantonalnim ustanovama i 
drugim pravnim osobama koje se finan-
ciraju iz Proračuna Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde, za mjesec srpanj 2015. 

godine, u iznosu od 360,00 KM. 
 

Članak 2. 
 
 Zaposlenim osobama iz članka 1. 
ove Odluke utvrđuje se naknada za is-
hranu tijekom rada (topli obrok), za mj-

esec srpanj 2015. godine, u iznosu od  
8,00 KM po jednom radnom danu. 
 

Članak 3. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na oglasnoj ploči Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde, a 
naknadno će se objaviti u “Službenim 
novinama Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde”. 
 

Broj:03-14-1137/15                 P R E M I J E R 
28.07.2015.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Ministar za gospodarstvo Bosan- 

31. jul/srpanj 2015. 
 
 
sko-podrinjskog kantona Goražde, na 
temelju članka 11. stavak (3) Zakona o 
šumama  (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
4/13 i 5/13), d o n o s i: 

 
 

P R A V I L N I K 
KOJIM SE PROPISUJE   

POSTUPAK IZRADE,  KONTROLE 
PRIKUPLJANJA PODATAKA  

ZA ŠPO I UVJETI  ZA REVIZIJU  
ŠUMSKOPRIVREDNIH OSNOVA  
ZA DRŽAVNE I PRIVATNE  ŠUME 

 
Članak 1. 
(Predmet) 

 
Ovim se Pravilnikom propisuje 

postupak izrade, kontrole prikupljanja 
podataka za ŠPO i uvjeti za reviziju šu-
mskoprivrednih osnova za državne i pr-
ivatne šume. 
 

Članak 2. 
(Šumskoprivredna osnova) 

 
(1) Šumskoprivredna osnova je osnovni 

zakonski okvir reguliranja gospoda-
renja šumama na principu kontinu-
iteta proizvodnje i prihoda uz oču-
vanje i poboljšanje biodiverziteta i 
ostalih općekorisnih funkcija šuma. 
Šumskoprivredna osnova se izrađu-
je za desetogodišnji period gospoda-
renja na razini šumskoprivrednog 
područja kao cjeline, iznimno se mo-
že izrađivati na razini gospodarske 
jedinice. 

(2) Ukoliko se šumskoprivredna osnova 
izrađuje na razini gospodarskih jedi-
nica, tada dinamika izrade šumsko-
privrednih osnova po gospodarskim 
jedinicama unutar jednog šumsko- 



31. jul/srpanj 2015. 
 
 

privrednog područja ne može trajati 
duže od tri uzastopne godine. Kada 
se izrade sve šumskoprivredne osn-
ove po gospodarskim jedinicama, 
obvezno je napraviti sumarnu šu-
mskoprivrednu osnovu za cijelo šu-
mskoprivredno područje. 

(3) Šumskoprivredna osnova za šume u 
državnom vlasništvu sadrži naroči-
to: uvodni dio; stanje šuma u doba 
uređivanja; analizu i ocjenu dosada-
šnjeg gospodarenja šumama; plano-
ve gospodarenja  i razvoja šuma suk-
ladno klasifikaciji šuma i šumskog 
zemljišta za naredni uređajni period;  
planu sječa; planu šumsko-uzgojnih 
radova, planu proizvodnje i tehnolo-
gije rada,  planu zaštite šuma; planu 
za očuvanje i unapređenje diverzite-
ta šumskih ekosustava, ekoloških i 
socijalnih funkcija šuma; planu inve-
sticijskih ulaganja sa posebnim nag-
laskom na održavannje izgradnju 
šumske transportne infrastrukture, 
planu korištenja nedrvnih proizvoda 
šuma i ekonomsko - financijsku ana-
lizu koja sadrži rekapitulaciju i obra-
čun očekivanih prihoda i rashoda.  
Sastavni dio šumskoprivredne osno-
ve su šumskoprivredne karte, uređa-
jni elaborati i knjige evidencija izvr-
šenih sječa i šumsko-uzgojnih rado-
va. 

 
Članak 3. 

(Uvodni dio šumskoprivredne osnove) 
 

Uvodni dio šumskoprivredne os-
nove sadrži: 
 

a) razloge za izradu šumskoprivredne 
osnove; 

b) osnovne karakteristike šumskopriv-
rednog područja (geografski položaj,  
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povijesni podaci, opis granica, imo-
vinskopravno stanje, popis svih kat-
astarskih parcela po katastarskim 
općinama koji ulazi u šumsko-gos-
podarsko područje, prirodne, orog-
rafske, hidrografske, klimatske, geo-
loške, pedološke, vegetacijske, mini-
ranost, ugroženost šuma od biljnih 
bolesti, štetočina, emisije štetnih age-
nasa, šumskih požara i dr.); 

c) posebna ograničenja u sustavu gos-
podarenja na dijelovima šumskopri-
vrednog područja od posebnog zna-
čaja (zaštićene šume i područja sa 
posebnom namjenom). 

d) osnovne karakteristike metodike ra-
da koja se koristi pri izradi šumsko-
privredne osnove (formiranje gazdi-
nskih klasa, prikupljanje i obrada 
podataka i izrada planova). 

 
Članak 4. 

(Prikaz stanja šuma) 
 
(1) Stanje šuma prikazuje se po klasifi-

kacijskim i uređajnim jedinicama. 
(2) Klasifikacijske jedinice su: gazdinske 

klase i kategorije šuma. 
(3) Uređajne jedinice su: šumskoprivre-

dno područje, gospodarske jedinice, 
područje kantona, područja općina, 
odjeli i odsijeci. 

(4) Prikaz stanja šuma sadrži i klasifi-
kaciju stabala. 

 
1. KLASIFIKACIJSKE JEDINICE 
 
a) Gazdinske klase 
 

Članak 5. 
(Gazdinske klase) 

 
(1) Gazdinske klase u visokim šumama 

sa prirodnom obnovom formiraju se  
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na temelju provedenih, pedoloških i 
vegetacijskih kartiranja, izdvajanja 
šumskih sastojina na temelju tih ka-
rtiranja i njihovog svrstavanja u od-
govarajuće proizvodne tipove šuma, 
na temelju ekološko-proizvodnih i 
uzgojnih karakteristika tih sastojina. 

(2) Jedna gazdinska klasa obuhvata, po 
pravilu, šumske sastojine koje pripa-
daju jednom proizvodnom tipu šu-
me. U slučajevima kada je proizvod-
ni tip šume zastupljen sa manje od 
2% visokih šuma u šumskoprivred-
nom području, može se spojiti sa dr-
ugim srodnim proizvodnim tipom 
šume, odnosno gazdinskom klasom. 

 

Članak 6. 
(Poseban kriterijum za formiranje 

gazdinskih klasa) 
 

Pored kriterijuma iz članka 5. ov-
og Pravilnika gazdinskih klasa visokih 
šuma sa prirodnom obnovom, kao pose-
ban kriterijum, uzima se stupanj degra-
diranosti šume i zemljišta. Dijelovi šume 
u kojima se zbog velikog stupanja deg-
radiranosti ne može osigurati prirodna 
obnova, izdvajaju se na terenu, obilježa-
vaju u posebne šumske sastojine i svr-
stavaju u degradirane visoke šume. To 
su dijelovi šume u kojima je stupanj sk-
lopa sastojine 0,4 ili manji za vrste drve-
ća sjenke, odnosno 0,3 ili manji za vrste 
drveća svjetla, gdje je bonitet staništa 
peti ili četvrti, gdje je zemljište do te mj-
ere zakorovljeno ili erodirano da nema 
gotovo nikakvih uvjeta za prirodno obn-
avljanje i gdje veličina tih dijelova šume 
iznosi preko 5 hektara. 
 

Članak 7. 
(Gazdinske klase u šumskim zasadima) 

 

U šumskim zasadima (kultura- 
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ma) gazdinske klase se formiraju prema 
pripadnosti staništa (potencijalno stanje) 
odvojeno za četinare i liščare. Šumski 
zasadi se smatraju prelaznim stadijem 
ka trajnom (prirodnom) stadiju šume i 
poprimaju formu uže kategorije šume. 
Pri tome se obuhvataju šumski zasadi sa 
procijenjenom drvnom masom i šumski 
zasadi bez promijenjene drvne mase, 
koje su izdvojene i na kartama obilježe-
ne kao sastojine šumskih zasada. Ne ob-
uhvataju se grupe šumskih zasada koji 
su podignuti u sastojinama visokih šu-
ma sa prirodnom obnovom u cilju kom-
pletiranja obnove. 
 

Članak 8. 
(Gazdinske klase  

u izdanačkim šumama) 
 
a) U izdanačkim šumama koje će se pr-

evoditi u visoke šume: 
 

a) pretežno mjerama njege; 
b) pretežno čistom sječom i pošumlja-

vanjem gazdinske klase se formiraju 
na temelju provedenih pedoloških i 
vegetacijskih kartiranja i drugih ist-
raživanja. 

 

2) U izdanačkim šumama koje se neće 
prevoditi u visoke šume gazdinske 
klase se formiraju na temelju zastu-
pljenosti vrsta drveća. 

 
b) Kategorije šuma 
 

Članak 9. 
(Kategorije šuma) 

 

Prema uzgojnom obliku (stanju 
sastojine), gazdinske klase se svrstavaju 
u sljedeće kategorije šuma: visoke šume 
sa prirodnom obnovom, degradirane 
visoke šume, šumski zasadi i izdanačke 
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šume. 

 

a) U visoke šume sa prirodnom obno-
vom spadaju: 

 

1) bukove, 
2) čiste i mješovite jele i smrče i mje-

šovite jele, smrče i bukve, 
3) čiste i mješovite bijelog i crnog bora, 
4) hrastova (kitnjaka, lužnjaka, sladu-

na, cera) i 
5) ostale visoke šume. 
 
b) U degradirane visoke šume spadaju: 
 

1) bukove, 
2) čiste i mješovite jele i smrče i mje-

šovite jele, smrče i bukve, 
3) čiste i mješovite bijelog i crnog bora, 
4) hrastova (kitnjaka, lužnjaka, sladu-

na, cera) i 
5) ostale visoke šume. 
 
c) U šumske zasade spadaju: 
 

1) zasadi jele i smrče i jele, smrče i liš-
čara. 

2) zasadi bijelog i crnog bora i bijelog, 
crnog bora i liščara, 

3) zasadi bukve, 
4) zasadi hrastova (kitnjaka, lužnjaka, 

sladuna, cera) i 
5) ostali šumski zasadi. 
 
d) U izdanačke šume spadaju: 
 

1) bukove, 
2) hrastova (kitnjaka, lužnjaka, sladu-

na, cera), 
3) mješovite bukve i hrastova i 
4) ostale izdanačke šume. 
 

Članak 10. 
(Goleti i neproduktivne površine) 

 

Goleti i neproduktivne površine  
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svrstavaju se u sljedeće  kategorije: 
 

a) goleti ispod gornje granice privred-
ne šume (šibljaci i goleti podesne za 
pošumljavanje) i 

b) neproduktivne površine u šumarsk-
om pogledu (minirane šume i šume 
nepodesne za gospodarenje, krš i go-
leti nepodesne za pošumljavanje, st-
alne šumske čistine, šumske komu-
nikacije preko 3 metra širine, trase 
dalekovoda i ostale neproduktivne 
površine. 

 
2. KLASIFIKACIJA STABALA 
 

Članak 11. 
(Klasifikacija stabala) 

 
Stabla se klasifikuju po vrstama 

drveća, debljini (debljinske klase), staro-
sti (dobni razredi), kvalitetu, zdravstve-
nom stanju i stupanju oštećenosti. 
 

Članak 12. 
(Vrste drveća) 

 
U svim kategorijama šuma stabla 

se svrstavaju u sljedeće vrste drveća: je-
la, smrča, bijeli bor, crni bor, ostali četi-
nari, bukva, hrastovi (kitnjak, lužnjak, 
sladun, cer), plemeniti liščari, voćkarice 
i ostali liščari, kao i u sljedeće klase: svi 
četinari zajedno, svi liščari zajedno i sve 
vrste drveća zajedno. 
 

Članak 13. 
(Debljinske klase) 

 
(1) U visokim šumama sa prirodnom 

obnovom, degradiranim visokim šu-
mama, i šumskim zasadima stabla se 
po debljini svrstavaju u sljedeće deb-
ljinske klase: 5-10, 11-20, 21-30, 31- 
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50, 51-80, 81 > cm. Stabla tanja od 5 
cm svrstavaju se u podmladak. 

(2) U izdanačkim šumama stabla se po 
debljini svrstavaju u iste debljinske 
klase kao u stavku (1) ovog članka, s 
tim što postoji još debljinska klasa 0-
5 cm. 

(3) Stabla prsnog promjera 5,00 cm svr-
stavaju se u debljinsku klasu 5-10, 
od 10,00 cm u debljinsku klasu 11-
20, a shodno istom i u ostale debljin-
ske klase. 

 
Članak 14. 

(Uzgojno-tehničke i tehničke klase) 
 
(1) U visokim šumama sa prirodnom 

obnovom, degradiranim visokim šu-
mama i šumskim zasadima stabla se 
po kvalitetu svrstavaju u uzgojno-te-
hničke i tehničke klase. 

(2) Za klasifikaciju stabala prema kvali-
tetusukladno stavku (1) ovog članka 
primjenjuju se kriterijumi koji su sa-
držani u Tablicama taksacijskih ele-
menata visokih i izdanačkih  šuma u 
SRBiH, Šumarski fakultet, Sarajevo 
1990. 

 
3. STANJE ŠUMA PO  
    KLASIFIKACIJSKIM JEDINICAMA 
 
a) Zajedničke odredbe 
 

Članak 15. 
(Spisak sastojina) 

 
U cilju prikazivanja stanja šuma 

po gazdinskim klasama, za svaku gaz-
dinsku klasu izrađuje se spisak sastoji-
na, po gospodarskim jedinicama, koje su 
svrstane u gazdinsku klasu i iskazuju 
površine dijelova gazdinske klase koji 
pripadaju pojedinim gospodarskim jedi- 
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nicama, kao i ukupna površina gazdin-
ske klase. 
 

Članak 16. 
(Spisak gazdinskih klasa) 

 
U cilju prikazivanja stanja šuma 

po kategorijama šuma, za svaku katego-
riju šume izrađuje se spisak gazdinskih 
klasa koje su svrstane u kategoriju šume 
i iskazuju površine gazdinskih klasa i 
ukupna površina kategorije šume. 
 

Članak 17. 
(Podaci o zapremini stabala) 

 
Zaliha drveta, zapreminski prira-

st i drugi podaci o zapremini stabala, u 
svim kategorijama šuma, iskazuju se u 
kubnim metrima sveukupne drvne ma-
se i mase krupnog drveta primjenom 
odgovarajućih tablica. 
 
b)  Visoke šume sa prirodnom  
      obnovom 
 

Članak 18. 
(Prikaz stanja visokih šuma) 

 
Prikaz stanja visokih šuma sa pr-

irodnom obnovom, po gazdinskim klas-
ama i kategorijama šuma, sadrži: 
 

a) ukupnu površinu, prosječni bonitet 
staništa za glavne vrste drveća i pro-
sječni stupanj sklopa sastojina; 

b) zalihu drveta po vrstama drveća i 
debljinskim klasama, u smislu člana-
ka 12. i 13. ovog Pravilnika; 

c) procentualnu raspodjelu zalihe drv-
eta po uzgojno-tehničkim klasama i 
tehničkim klasama, za sve četinare 
zajedno i sve liščare zajedno; 

d) godišnji zapreminski prirast po de- 
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bljinskim klasama, za sve četinare 
zajedno, sve liščare zajedno i sve vr-
ste drveća zajedno; 

e) drvnu masu stabala probne doznake 
po debiljinskim klasama, za sve četi-
nare zajedno, sve liščare zajedno i 
sve vrste drveća zajedno; 

f) procentualnu raspodjelu drvne mase 
stabala probne doznake po uzgojno-
tehničkim klasama i tehničkim kla-
sama, za sve četinare zajedno i sve 
liščare zajedno; 

g) stanje prirodnog podmlatka prema 
prosječnom broju biljaka po hektaru 
i uzrastu visine 10-50 cm, 51-130 cm 
i prsnog prečnika 0-5 cm, po vrsta-
ma drveća u smislu članka 12. ovog 
Pravilnika; 

h) relativni udio površine koju treba 
pošumiti u cilju kompletiranja priro-
dne obnove sastojina; 

i) procentualnu raspodjelu oboljelih st-
abala i stabala prema stupanju ošte-
ćenosti po debljinskim klasama za 
sve četinare zajedno i sve liščare za-
jedno. 

 
Članak 19. 

(Relativna greška) 
 
(1) Maksimalne relativne greške procje-

ne taksacionih elemenata visokih šu-
ma sa prirodnom obnovom, određe-
ne na bazi 95% vjerovatnoće, ne mo-
gu prelaziti sljedeće veličine za cijelo 
šumskoprivredno područje ili gosp-
odarsku jedinicu (ako se radi šum-
skoprivredna osnova za gospodars-
ku jedinicu): 

 

a) ± 1% za zalihe drveta svih vrsta dr-
veća, svih debljinskih klasa i svih kv-
alitetnih klasa; 

b) ± 2% za zapreminski prirast svih vr- 

Broj 7 – strana 1359 
 

 
sta drveća i svih debljinskih klasa; 

c) ± 3% za drvnu masu stabala probne 
doznake svih vrsta drveća, svih deb-
ljinskih klasa i svih kvalitetnih klasa; 

d) ± 4% za broj biljaka, odnosno stabala 
prirodnog podmlatka svih vrsta dr-
veća, za svaku klasu uzrasta poseb-
no. 

 

(2) Prikaz izračunate greške procjene se 
iskazuje u šumskoprivrednoj osnovi 
po širim kategorijama, a u uređajn-
im elaboratima po klasifikacijskim i 
uređajnim jedinicama izuzev odjela i 
odsjeka. 

 
c) Degradirane visoke šume 
 

Članak 20. 
(Prikaz stanja degradiranih  

visokih šuma) 
 

Prikaz stanja degradiranih visok-
ih šuma, po gazdinskim klasama i kate-
gorijama šuma, sadrži: 
 

a) ukupnu površinu, prosječni bonitet 
staništa za glavne vrste drveća i pro-
sječni stupanj sklopa sastojina; 

b) zalihe drveta po vrstama drveća i 
debljinskim klasama, u smislu člana-
ka 12. i 13. stavak (1) ovog Pravilni-
ka; 

c) procentualnu raspodjelu zalihe drv-
eta po uzgojno-tehničkim klasama i 
tehničkim klasama, za sve četinare 
zajedno i sve liščare zajedno; 

d) godišnji zapreminski prirast, za sve 
četinare zajedno, sve liščare zajedno 
i sve vrste drveća zajedno; 

e) procentualnu raspodjelu oboljelih st-
abala i stabala prema stupanju ošte-
ćenosti po debljinskim klasama za 
sve četinare zajedno i sve liščare za-
jedno. 
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d) Šumski zasadi 
 

Članak 21. 
(Prikaz stanja šumskih zasada) 

 
Prikaz stanja šumskih zasada, po 

gazdinskim klasama i kategorijama šu-
ma, sadrži: 
 

a) površinu sa procijenjenom zalihom 
drveta, površinu bez procijenjene za-
lihe drveta i ukupnu površinu te pr-
osječni bonitet staništa za glavne vr-
ste drveća i prosječni stupanj sklopa 
šumskih zasada sa procijenjenom za-
lihom drveta za gazdinsku klasu, 
odnosno kategoriju šuma kao cjeli-
nu; 

b) zalihe drveta po vrstama drveća i 
debljinskim klasama, u smislu člana-
ka 12. i 13. stavak (1) ovog Pravilni-
ka; 

c) procentualnu raspodjelu zalihe drv-
eta po uzgojno-tehničkim klasama i 
tehničkim klasama, za sve četinare 
zajedno i sve liščare zajedno; 

d) godišnji zapreminski prirast po deb-
ljinskim klasama, za sve četinare zaj-
edno, sve liščare zajedno i sve vrste 
drveća zajedno; 

e) drvnu masu probne doznake pro-
reda, po debljinskim klasama, za sve 
četinare zajedno, sve liščare zajedno 
i sve vrste drveća zajedno; 

f) stanje prirodnog podmlatka prema 
prosječnom broju biljaka po hektaru 
i uzrastu visine 10-50 cm, visine 50-
130 cm i prsnog prečnika 0-5 cm, po 
vrstama drveća u smislu članka 12. 
ovog Pravilnika; 

g) procentualnu raspodjelu oboljelih st-
abala i stabala prema stupanju ošte-
ćenosti po debljinskim klasama za  
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sve četinare zajedno i sve liščare za-
jedno. 

 
Članak 22. 

(Stanje šumskih zasada) 
 

Stanje šumskih zasada, po gazdi-
nskim klasama i kategorijama šuma, pri-
kazuje se i po klasama starosti od po 20 
godina. Po ovim klasama starosti prika-
zuje se površina i zaliha drveta po vrsta-
ma drveća za gazdinske klase, odnosno 
kategorije šumskih zasada. 
 
e) Izdanačke šume 
 

Članak 23. 
(Prikaz stanja izdanačkih šuma) 

 
Prikaz stanja izdanačkih  šuma, 

po gazdinskim klasama i kategorijama 
šuma, sadrži: 
 

a) ukupnu površinu gazdinske klase, 
odnosno kategorije šume; 

b) zalihe drveta po vrstama drveća i 
debljinskim klasama, u smislu člana-
ka 12. i 13. ovog Pravilnika; 

c) godišnji zapreminski prirast za sve  
četinare zajedno, sve liščare zajedno 
i sve vrste drveća zajedno. 

 
Članak 24. 

(Prikaz stanja miniranih šuma) 
 

Na način utvrđen za izdanačke 
šume prikazuje se i stanje miniranih šu-
ma i šuma nepodesnih za gospodarenja 
koje se nalaze na neproduktivnim povr-
šinama u šumarskom pogledu (članak 
10. stavak (3) ovog Pravilnika), s tim što 
se posebno tretiraju visoke, a posebno 
izdanačke šume. 
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4. STANJE ŠUMA PO UREĐAJNIM  
     JEDINICAMA 
 

Članak 25. 
(Stanje šuma po uređajnim jedinicama) 

 
U šumskoprivrednoj osnovi sta-

nje šuma se prikazuje po sljedećim ure-
đajnim jedinicama: šumskoprivredno 
područje, gospodarska jedinica, podru-
čje kantona, područje općine, odjel i od-
sjek. 
 

Članak 26. 
(Sadržaj prikaza šuma) 

 
Za svaku uređajnu jedinicu, izu-

zev odjela i odsjeka, prikaz stanja šuma 
sadrži: 
 

a) za visoke šume sa prirodnom obno-
vom ukupnu površinu i elemente iz 
članka 18. točke b) do f) i točka i) 
ovog Pravilnika; 

b) za degradirane visoke šume ukupnu 
površinu i elemente iz člana 20. toč-
ke b) do e) ovog Pravilnika; 

c) za šumske zasade površinu sa pro-
cijenjenom zalihom drveta, površinu 
bez procijenjene zalihe drveta, ukup-
nu površinu i elemente iz članka 21. 
točke b) do g) i članka 22. ovog Prav-
ilnika; 

d) za izdanačke šume ukupnu površi-
nu i elemente iz  članka 23. točke b) i 
c) ovog Pravilnika. 

 
Članak 27. 

(Prikaz dužine puteva) 
 

Za šumskoprivredno područje i 
gospodarske jednice prikazuju se duži-
na javnih i šumskih kamionskih puteva 
koji prolaze kroz šume i šumska zemlji- 
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šta ili ih tengiraju i stupanj otvorenosti 
šumskoprivrednog područja i gospoda-
rskih jedinica, a posebno stupanj otvo-
renosti svih visokih i svih izdanačkih 
šuma. 
 

Članak 28. 
(Prikaz stanja izdvojenih  

šumskih sastojina) 
 

U uređajnim elaboratima gospo-
darskih jedinica, koji su sastavni dio šu-
mskoprivredne osnove, prikazuje se sta-
nje izdvojenih šumskih sastojina. Prikaz 
stanja šumskih sastojina sadrži: 
 

a) spisak površina  šumskih sastojina 
po odjelima i odsjecima u gospodar-
skoj jedinici; 

b) za sastojine visokih šuma sa priro-
dnom obnovom: oznaku sastojine i 
njenu površinu, oznake pripadnosti 
gazdinskoj klasi, kategoriji šume, 
područje kantona i područje općine, 
stupanj skopa sastojine, bonitetni ra-
zred staništa po vrstama drveća, om-
jer smjese, zalihe drveta po vrstama 
drveća i debljinskim klasama, po je-
dnom hektaru i na cijeloj površini 
sastojine i grešku procjene ukupne 
zalihe drveta pri 95% vjerojatnoće; 

c) za sastojine degradiranih visokih šu-
ma podatke iz točke b) ovog članka, 
izuzev greške procjene zalihe drveta; 

d) za sastojine šumskih zasada sa proc-
ijenjenom zalihom drveta podatke iz 
točke b) ovog članka i starost sasto-
jine; 

e) za sastojine izdanačkih šuma i za 
sastojine koje su nepodesne za gos-
podarenje: oznaku sastojine i njenu 
površinu, oznake pripadnosti gazdi-
nskoj klasi, kategoriji šume, podru-
čje kantona i području općine, omjer  
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smjese, zalihu drveta po vrstama dr-
veća i debljinskim klasama po jedn-
om hektaru i na cijeloj površini sas-
tojine. 

 
Članak 29. 

(Rekapitulacija odgovarajućih 
elemenata) 

 
(1) Uređajni elaborat za svaku gospoda-

rsku jedinicu sadrži i rekapitulacije 
odgovarajućih elemenata iz članka 
28. ovog Pravilnika za dijelove gazd-
inskih klasa, kategorija šuma, pod-
ručje kantona i područja općina. 

(2) Uređajni elaborat za šumskoprivre-
dno područje sadrži i rekapitulacije 
odgovarajućih elemenata iz članka 
28. ovog Pravilnika za gazdinske kl-
ase, kategorije šuma, gospodarske je-
dinice, područje kantona, područje 
općina i ukupno za šumskoprivred-
no područje. 

 
Članak 30. 

(Šumskoprivredne karte) 
 
(1) Sastavni dio šumskoprivredne osno-

ve su šumskoprivredne karte: 
 

a) osnovna karta u koju se ucrtavaju: 
vanjske granice šumskoprivrednog 
područja, granice unutrašnje podjele 
šume, granice zaštićenih šuma i šu-
ma sa posebnom namjenom, granice 
miniranih površina, šumske komu-
nikacije i drugi objekti; 

b) pedološka karta; 
c) karte realne šumske vegetacije; 
d) karta proizvodnih tipova šuma (ti-

pološka karta); 
e) karta gazdinskih klasa. Pored ozna-

ka gazdinskih klasa, u ovu kartu se 
ucrtavaju javni i šumski kamionski  
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putevi, kao i šumski kamionski pu-
tevi koji se planiraju za izgradnju u 
narednom uređajnom periodu; 

f) karta ugroženosti šuma od požara 
koja sadrži granice površina po stu-
panju ugroženosti, objekte protivpo-
žarne zaštite, sve javne i šumske pu-
teve, vodotoke, akumulacije, objekte 
gospodarskog društva i sve ostale 
objekte u šumi i na šumskom zemlji-
štu, dalekovode, deponije i druge re-
levantne elemente. 
 

(2) Osnovna karta se izrađuje u mjerilu 
1:10.000, a ostale karte u mjerilu naj-
manje 1:25.000. 

 
Članak 31. 

(Poređenje i analiziranje stanje šuma) 
 

U ovom dijelu šumskoprivredne 
osnove upoređuje se i analizira stanje 
šuma prema prethodnoj i novoj šum-
skoprivrednoj osnovi, obrazlažu nastale 
razlike i vrši analiza i ocjena izvršenja 
planova prethodne šumskoprivredne 
osnove. 
 

Članak 32. 
(Obrazloženje razlika) 

 
Upoređujući stanje šuma prema 

prethodnoj i novoj šumskoprivrednoj 
osnovi, naročito se analiziraju i obraz-
lažu razlike u pogledu: 
 

a) površina po kategorijama šuma i za 
šumskoprivredno područje; 

b) veličine i kvaliteta zalihe drveta po 
vrstama drveća i debljinskim klasa-
ma, a za šumske zasade i po klasama 
starosti, po kategorijama šuma i za 
šumskoprivredno područje; 

c) veličine zapreminskog prirasta po  
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vrstama drveća, po kategorijama šu-
ma i za šumskoprivredno područje; 

d) stupanja otvorenosti svih visokih šu-
ma, izdanačkih šuma i svih šuma i 
šumskog zemljišta za gospodarske 
jedinice i šumskoprivredno podru-
čje; 

e) zdravstvenog stanja i stupnja ošteće-
nosti stabala za sve četinare zajedno 
i sve liščare zajedno po debljinskim 
klasama za gazdinske klase i šum-
skoprivredno područje. 

 
Članak 33. 

(Analiza i ocjena izvršenja planova) 
 
(1) Analizira se i ocjenjuje izvršenje slje-

dećih planova prethodne šumsko-
privredne osnove: 

 

a) količina i dinamika sječa po vrstama 
drveća i struktura sortimenata, a na-
ročito se analizira naćin izvršenja et-
ata s obzirom na primjenjeni sustav 
gospodarenja i površinu na kojoj je 
etat realiziran i ukazuje na prednosti 
i nedostatke; 

b) obim i vrsta šumsko-uzgojnih rado-
va i radova na zaštiti šuma, a pose-
bno se ukazuje na kvalitet izvršenih 
radova i konstatuje da li je pošum-
ljavanje sadnjom izvršeno po obimu 
sukladno planiranom po šumskopri-
vrednoj osnovi, te na efekte prove-
denih mjera zaštite šuma; 

c) površine za biološku reprodukciju 
šuma i da li je izvršena obveza biolo-
ške reprodukcije; 

d) mjera na održavanju i poboljšanju 
biodiverziteta i ostalih ekoloških i 
socijalnih funkcija šuma; 

e) investicije u izgradnju šumskih put-
eva i ostala investicijska ulaganja, a 
naročito se ukazuje na posljedice ne- 
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izvršenih investicijskih ulaganja za 
izgradnju šumskih puteva; 

f) korištenje ostalih šumskih proizvo-
da; 

 

(2) Pored analize i ocjene iz stavka (1) 
ovog članka, daje se i kritička ocjena 
gospodarenja šumama u proteklom 
uređajnom periodu i ukazuje na mo-
gućnosti unapređivanja gospodare-
nja u narednom uređajnom periodu. 

 
Članak 34. 
(Planovi) 

 
(1) Na temelju utvrđenog stanja šuma, 

analize i ocjene dosadašnjeg gospo-
darenja i utvrđenih ciljeva gospoda-
renja, šumskoprivredna osnova sad-
rži planove iz članka 2. stavak (3) 
ovog Pravilnika, koji se izrađuju po 
obimu i dinamici. 

(2) Planovi moraju da budu usklađeni 
sa višestrukim općekorisnim funkci-
jama šuma. 

(3) Kod izrade planova ne obuhvataju 
se šume koje su proglašene zaštićen-
im i šumama posebne namjene, koji-
ma će se gospodariti sukladno odlu-
kama o njihovom proglašenju. 

 
Članak 35. 

(Osnovne jedinice planiranja) 
 
(1) Planovi gospodarenja se izrađuju za 

gazdinske klase kao osnovne jedini-
ce planiranja. 

(2) Za svaku gazdinsku klasu utvrđuje 
se cilj gospodarenja tako da se obe-
zbijedi trajno povećanje prinosa šu-
ma i unaprijede općekorisne funkcije 
šuma. 

(3) Planovi gospodarenja za ostale jedi-
nice planiranja izrađuju se na teme- 



Broj 7 – strana 1364 
 
 

lju planova gospodarenja za gazdi-
nske klase. 

 
Članak 36. 

(Utvrđivanje cilja gospodarenja) 
 

Pri utvrđivanju cilja gospodare-
nja za gazdinsku klasu, vrši se izbor: 
 

a) vrsta drveća i njihovog omjera smje-
se na normalni sastav šume; 

b) sustava gospodarenja šumom koji će 
se primjenjivati u narednom uređa-
jnom periodu; 

c) uzgojnog i strukturnog modela ko-
me će se težiti u procesu gospodare-
nja šumom. 

 
Članak 37. 

(Sustav gospodarenja) 
 
(1) Za gazdinske klase visokih šuma sa 

prirodnom obnovom u kojima se pr-
imjenjuje sustav gospodarenja sku-
pinasto-prebornim sječama i prebor-
nim sječama, model se definira ve-
ličinom normalne zalihe drveta i nje-
nom strukturom po vrstama drveća i 
debljinskim klasama, prema odgova-
rajućim normalama za raznorodne 
šume, sa stanjem u sredini uređajn-
og perioda. 

(2) Za gazdinske klase visokih šuma sa 
prirodnom obnovom u kojima se 
primjenjuje sustav gospodarenja sk-
upinastim sječama, oplodnim sječa-
ma na velikim površinama i za gaz-
dinske klase trajnih šumskih zasada, 
model se definira dužinom planskog 
produkcionog perioda, načinom nje-
ge i prosječnom veličinom zalihe dr-
veta za normalni raspored klasa sta-
rosti, prema odgovarajućim prinosn-
im tablicama. 
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(3) Za gazdinske klase šumskih zasada 

za koje se planira prevođenje u pri-
rodne visoke šume trajnog stadija ve-
getacije, model se definira planiran-
om dužinom produkcionog perioda, 
načinom njege i obnove sastojina. 

(4) Za gazdinske klase izdanačkih šuma 
za koje se planira prevo|enje u pri-
rodne visoke šume trajnog stadija 
vegetacije mjerama njege i čistom sj-
ečom i pošumljavanjem, model se 
definira planiranom dužinom pro-
dukcionog perioda, načinom njege i 
obnove sastojina. 

(5) Za gazdinske klase izdanačkih šu-
ma, u kojima se planira trajni sustav 
gospodarenja izdanačkih šuma, za 
namjensku proizvodnju model se 
definira dužinom planskog produk-
cionog perioda i načinom njege. 

 
Članak 38. 

(Količina i dinamika sječe 
 po vrstama drveća) 

 
Planirana količina i dinamika sje-

ča po gazdinskim klasama iskazuje se za 
sljedeće vrste drveća: jela, smrča, bijeli 
bor, crni bor, ostali četinari, bukva, hras-
tovi, plemeniti liščari voćkarice i ostali 
liščari; kao i sljedeće klase: 
 

svi četinari zajedno, svi liščari zajedno i 
sve vrste drveća zajedno, u kubnim me-
trima mase krupnog drveta (debljine iz-
nad 7 cm). 
 

Članak 39. 
(Količina i dinamika sječe na temelju 
obilježja modela   gazdinske klase) 

 
Za gazdinske klase visokih šuma 

sa prirodnom obnovom, količina i dina-
mika sječa se planira na temelju obilježja  
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modela gazdinske klase i prikazanog st-
anja šuma u gazdinskoj klasi, prema ele-
mentima iz članka 18. ovog Pravilnika. 
 

Članak 40. 
(Količina i dinamika sječe  

u ovisnosti o debljini stabala) 
 
(1) Za gazdinske klase visokih šuma sa 

prirodnom obnovom u kojima preo-
vladavaju tanka stabla, odnosno ml-
ađe sastojine u kojima je stvarna za-
liha manja od normalne, planira se 
količina i dinamika sječa manja od 
zapreminskog prirasta. 

(2) Za gazdinske klase visokih šuma sa 
prirodnom obnovom u kojima preo-
vladavaju deblja stabla, odnosno sta-
rije sastojine u kojima je stvarna zali-
ha drveta veća od normalne, može 
se planirati količina i dinamika sječa 
koja je veća od zapreminskog priras-
ta, s tim da zaliha drveta poslije sječe 
u gazdinskoj klasi ne bude manja od 
normalne zalihe. 

 
Članak 41. 

(Količina i dinamika sječe  
na površini gazdinske klase) 

 
(1) Za gazdinske klase visokih šuma sa 

prirodnom obnovom u kojima se pr-
imjenjuje sustav gospodarenja sku-
pinasto-prebornim sječama, odnos-
no sustav gospodarenja prebornim 
sječama, količina i dinamika sječa se 
planira za cijelu površinu gazdinske 
klase. Planirana količina i dinamika 
sječa se reilizira tijekom uređajnog 
perioda na cijeloj površini gazdinske 
klase. 

(2) Za gazdinske klase visokih šuma sa 
prirodnom obnovom u kojima se pr-
imjenjuje sustav gospodarenja skup- 
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inastim sječama, odnosno sustav go-
spodarenja oplodnim sječama na ve-
likim površinama, planiraju se dva 
dijela količine i dinamike sječa: dio 
koji će se realizirati sječama obnove i 
dio koji će se realizirati prorjedama. 
Svaki dio planirane količine i dinam-
ike sječa reilizira se tijekom uređajn-
og perioda na onom dijelu površine 
gazdinske klase za koji je planiran. 

 
Članak 42. 

(Količina i dinamika sječe za gazdinske 
klase degradiranih visokih šuma) 

 
 
(1) Za gazdinske klase degradiranih vi-

sokih šuma, količina i dinamika sje-
ča se planira na temelju površina ko-
je će se u narednom uređajnom peri-
odu tretirati mjerama njege i čistim 
sječama sa pošumljavanjem i količi-
ne drveta koje će se u istom periodu 
na tim površinama iskoristiti. 

(2) Površina koja će se tretirati u nare-
dnom uređajnom periodu, planira se 
na temelju sagledavanja dugoročne 
dinamike regeneracije degradiranih 
visokih šuma i dugoročnih potreba 
za drvetom iz tih šuma. 

 
Članak 43. 

(Količina i dinamika sječa  
za gazdinske klase šumskih zasada) 

 
Za gazdinske klase šumskih zas-

ada, količina i dinamika sječa se planira 
na temelju obilježja modela gazdinske 
klase i prikazanog stanja šumskih zasa-
da u gazdinskoj klasi, prema elementi-
ma iz člana. 21. i 22. ovog Pravilnika. Pl-
aniraju se i realizuju dva dijela količine i 
dinamike sječa, u smislu člana 41. stav 
(2) ovog Pravilnika. 
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Članak 44. 
(Količina i dinamika sječa za gazdinske 

klase izdanačkih šuma) 
 
(1) Za gazdinske klase izdanačkih šuma 

koje će se u narednom uređajnom 
periodu prevoditi u visoke šume pr-
etežno mjerama njege, količina i di-
namika sječa se planira na temelju 
površina koje će se tretirati u nared-
nom uređajnom periodu i intenziteta 
proreda na tim površinama. 

(2) Za gazdinske klase izdanačkih šuma 
koje će se u narednom uređajnom 
periodu prevoditi u visoke šume tra-
jnog stadija vegetacije pretežno čist-
om sječom i pošumljavanjem, količi-
na i dinamika sječa se planira na te-
melju površina koje će se pošumlja-
vati i zaliha drveta na tim površina-
ma koje će se iskoristiti. 

 
Članak 45. 

(Mjere na površinama  
planiranim za čiste sječe) 

 
Na površinama na kojima se pl-

aniraju čiste sječe, planiraju se i mjere 
za: spriječavanje erozije zemljišta, šteta 
na drugim parcelama i objektima, kao i 
ugrožavanja biodiverziteta i općekoris-
nih funkcija šuma. 
 

Članak 46. 
(Količina i dinamika sječa  

za šumskoprivredno područje) 
 
(1) Za šumskoprivredno područje kao 

cjelinu, količina i dinamika sječa se 
planira po sljedećim kategorijama 
šuma: sve visoke šume sa prirodn-
om obnovom, uzevši ih zajedno i po-
jedine kategorije ovih šuma u smislu 
članka 9. ovog Pravilnika, degradira- 
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ne visoke šume, šumski zasadi i iz-
danačke šume. 

(2) Količina i dinamika sječa za katego-
rije šuma iz stavka (1) ovog članka 
utvrđuje se sumiranjem količine i di-
namike sječa koja je planirana za od-
govarajuće gazdinske klase (svi četi-
nari, svi liščari i sve vrste drveća). 

 
Članak 47. 

(Količina i dinamika sječa za sve visoke 
šume sa prirodnom obnovom) 

 
Planirana količina i dinamika sje-

ča za sve visoke šume sa prirodnom ob-
novom, degradirane visoke šume i šum-
ske zasade, u okviru šumskoprivrednog 
područja, prikazuju se po vrstama drve-
ća, debljinskim klasama i tehničkim kva-
litetnim klasama, u smislu članaka. 12. 
do 14. ovog Pravilnika. 
 

Članak 48. 
(Količina i dinamika sječe  

po kategorijama šuma) 
 
(1) Po gospodarskim jedinicama, podr-

učju kantona i područjima općina, 
količina i dinamika sječa se planira 
za sljedeće četiri kategorije šuma: vi-
soke šume sa prirodnom obnovom, 
degradirane visoke šume, šumski 
zasadi i izdanačke šume. 

(2) Količina i dinamika sječa po gospo-
darskim jedinicama, područje kanto-
na i područjima općina utvrđuje se 
raspodjelom količine i dinamike sje-
ča utvrđenog za odgovarajuću kate-
goriju šuma, u okviru šumskopriv-
rednog područja, na gospodarske je-
dinice, odnosno područja općina za 
sve četinare, sve liščare i sve vrste 
drveća. Raspodjela se vrši po eleme-
ntima iz članka 26. odnosno članaka  
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18, 20, 21, 22. i 23. ovog Pravilnika. 

 

Članak 49. 
(Planirana količina i dinamika  
sječa ne može se prekoračiti) 

 

Planirana količina i dinamika sje-
ča za visoke šume sa prirodnom obnov-
om, u okviru gazdinske klase, gospoda-
rske jedinice, područja kantona i podru-
čja općine ne može se prekoračiti. 
 

Članak 50. 
(Prosječna godišnja količina sječa) 

 

(1) Od ukupne planirane količine sječa 
za uređajni period za visoke šume sa 
prirodnom obnovom, u okviru  šum-
skoprivrednog područja, godišnje se 
reilizira, po pravilu, prosječna godiš-
nja količina sječa. 

(2) Kada se u jednoj godini reilizira više 
od prosječne godišnje količine sječa 
za visoke šume sa prirodnom obno-
vom u okviru šumskoprivrednog po-
dručja, mora se u narednoj godini 
realizirati u tim šumama manje od 
prosječne godišnje količine sječa, za 
onoliko za koliko je ranije realizirano 
više. 

(3) Kada se u jednoj ili više proteklih 
godina uređajnog perioda reilizira 
manje od prosječne godišnje, odnos-
no višegodišnje količine sječa za vi-
soke šume sa prirodnom obnovom, 
u okviru šumskoprivrednog područ-
ja može se u narednim godinama ur-
eđajnog perioda realizirati preostali 
dio količine sječa. 

 

Članak 51. 
(Struktura proizvodnje  

šumskih drvnih sortimenata) 
 

Struktura proizvodnje šumskih  

Broj 7 – strana 1367 
 

 
drvnih sortimenata utvrđuje se za šu-
mskoprivredno područje, gospodarske 
jedinice, područje kantona i područja 
općine, na temelju planirane količine i 
dinamici sječa za te jedinice, po godina-
ma provedbe i ukupno za uređajni pe-
riod, za sve četinare, sve liščare, sve vrs-
te drveća i za grupe sortimenata. 
 

Članak 52. 
(Sadržaj plana iskorištavanja šuma) 

 
Plan iskorištavanja šuma sadrži, 

za šumskoprivredno područje, prikaz 
glavnih karakteristika tehnologija iskori-
štavanja koje će se primjenjivati za poje-
dine kategorije šuma u ovisnosti o uvje-
tima rada i plan sredstava rada koja su 
potrebna za realizaciju planirane proiz-
vodnje, po godinama provedbe i za ure-
đajni period. 
 

Članak 53. 
(Plan šumskouzgojnih radova) 

 
Plan šumskouzgojnih radova ut-

vrđuje se po gazdinskim klasama. Sumi-
ranjem planova za gazdinske klase utvr-
đuje se plan šumskouzgojnih radova za 
šumskoprivredno područje. 
 

Članak 54. 
(Plan šumskouzgojnih radova  

za gazdinske klase visokih šuma  
sa prirodnom obnovom) 

 
(1) Plan šumskouzgojnih radova za gaz-

dinske klase visokih šuma sa prirod-
nom obnovom sadrži: površine na 
kojima će se provoditi prirodna obn-
ova, obim pošumljavanja potreban 
za kompletiranje prirodne obnove 
sastojina, mjere njege grupa šumskih 
zasada u sastojinama i površine na  



Broj 7 – strana 1368 
 

 
kojima će se provoditi njega prirod-
nih sastojina, po vrstama njege. 

(2) Plan šumskouzgojnih radova za gaz-
dinske klase degradiranih visokih 
šuma sadrži: površine na kojima će 
se vršiti pošumljavanje i mjere njege 
šumskih zasada koje će se podići na 
tim površinama po vrstama njege. 

(3) Plan šumskouzgojnih radova za gaz-
dinske klase postojećih šumskih zas-
ada sadrži: obim pošumljavanja u ci-
lju popunjavanja zasada, obim novih 
pošumljavanja poslije čistih sječa za-
sada i mjere njege šumskih zasada 
po vrstama njege. 

(4) Plan šumskouzgojnih radova za gaz-
dinske klase izdanačkih šuma sadr-
ži: 
 

a) površine na kojima će se mjerama 
njege provoditi prirodna obnova ka-
da se planira indirektna konverzija 
izdanačkih šuma i visoke šume, 

b) površine za pošumljavanje nastale 
čistom sječom i mjere njege šumskih 
zasada koje će se podići na tim pov-
ršinama, po vrstama njege. 

 
Članak 55. 

(Plan šumskouzgojnih radova  
za šumskoprivredno područje) 

 
Plan šumskouzgojnih radova za 

šumskoprivredno područje, pored sum-
arnog pregleda planova sadrži i sljede-
će: 
 

a) gole površine na kojima će se vršiti 
pošumljavanje i njege šumskih zasa-
da koje će se podići na tim površina-
ma, po vrstama njege, 

b) vrste i količine sadnog i sjemenskog 
materijala potrebnog za izvršenje pl-
ana šumskouzgojnih radova, 

c) sredstva rada potrebna za izvršenje  
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plana šumskouzgojnih radova, 

d) površine za biološku reprodukciju. 
 

Članak 56. 
(Plan zaštite šuma i mjere koje  

će se provoditi u cilju zaštite šuma) 
 

Plan zaštite šuma utvrđuje se za 
šumskoprivredno područje kao cjelinu. 
Planom se utvrđuju: štetočine, uzročnici 
bolesti i drugi štetni faktori od značaja 
za zdravstveno stanje i stupanj oštećeno-
sti šuma, mjere koje će se provoditi u ci-
lju zaštite šuma i šumskih zasada te uv-
jeti koji će se osigurati za njegovo izvrše-
nje. 
 

Članak 57. 
(Odvojene cjeline u planovima  

zaštite šuma) 
 
(1) Plan zaštite šuma sadrži odvojene cj-

eline koje se odnose na zaštitu šuma 
i šumskih zasada od: 

 

a) insekata i drugih životinja (glodari, 
ptice i divljač), 

b) uzročnika bolesti, 
c) požara i 
d) drugih štetnih faktora (abiotski, 

antropogeni i drugi). 
 

(2) Plan sadrži: opis štetnog faktora, po-
vršina na kojima je utvrđeno djelov-
anje, obrazložene mjere zaštite i uv-
jete koje je potrebno osigurati za pr-
ovođenje predloženih mjera sa prio-
ritetima. 

 
Članak 58. 

(Osiguranje održanja i poboljšanja 
biodiverziteta i ostalih funkcija šume) 

 
Da bi gospodarenje šumama osi-

guralo održanje i poboljšanje biodiverzi- 
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teta i ostalih ekoloških i socijalnih fun-
kcija šuma, kod izrade planova gospo-
darenja  šumama i uputstava za realiza-
ciju šumskoprivredne osnove potrebno 
je voditi računa o: 
 

a) usklađenosti šumskoprivredne osn-
ove sa: prostornim planovima, vodo-
privrednom osnovom, lovnoprivre-
dnom osnovom, evidencijama koje 
se vode u Zavodu za zaštitu kultur-
no-povijesnog i prirodnog naslijeđa i 
federalnim Programom upravljanja 
mineralnim sirovinama i planovima 
upravljanja pojedinim mineralnim 
sirovinama, 

b) gospodarenju zaštićenim šumama i 
šumama posebne namjene sukladno 
razlozima i odlukama o njihovom 
proglašenju, 

c) zabrani sječe ili sabiranja endemskih 
i ugroženih biljnih vrsta, 

d) zaštiti šumskog hidropotencijala i za-
štiti zemljišta kod izvođenja radova 
u šumi, 

e) racionalnom planiranju količine i 
dinamike sječa i izbora sredstava ra-
da u iskorištavanju šuma koja će naj-
manje uticati na narušavanje šumsk-
og ekosustava, 

f) zabrani golih sječa na velikim povr-
šinama u svim šumama, 

g) provođenju planova uzgoja i zaštite 
šuma uz preferiranje autohtonih vrs-
ta drveća kod radova na pošumljav-
anju. 

 
Članak 59. 
(Investicije) 

 
Investicije u izgradnju šumskih 

puteva i ostala investicijska ulaganja ut-
vrđuju se za šumskoprivredno područje 
kao cjelinu kao sumar potrebnih ulaga- 
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nja za realizaciju planova šumskoprivre-
dne osnove i sadrži: 
 

a) plan izgradnje i rekonstrukcije šum-
skih puteva, 

b) plan izgradnje ostalih objekata, 
c) plan nabavki mehanizacije i druge 

opreme investicijskog karaktera, 
d) plan ostalih investicijskih ulaganja. 

 
Članak 60. 

(Plan korištenja  nedrvnih  
šumskih  proizvoda) 

 

Plan korištenja nedrvnih  šumsk-
ih proizvoda, opisanih u članovima 37. i 
4. točka 28.  Zakona o šumama, utvrđuje 
se za šumskoprivredno područje kao cj-
elinu.  

Ovaj plan sadrži: 
 

a) vrste i količine proizvoda sa arealom 
rasprostranjenosti, 

b) uvjete koje je potrebno osigurati za 
korištenje i/ili proizvodnju. 

 
Članak 61. 

(Ekonomsko-financijska analiza) 
 

Ekonomsko-financijska analiza 
gospodarenja šumama u narednom ure-
đajnom periodu sadrži financijske poka-
zatelje iz kojih se može zaključiti realno-
st planova šumskoprivredne osnove za 
šumskoprivredno područje kao cjelinu. 
 

Članak 62. 
(Šumskoprivredna osnova  

za privatne šume) 
 

(1) Šumskoprivredna osnova je osnovni 
zakonski okvir reguliranja gospoda-
renja privatnim šumama i izrađuje 
se za desetogodišnji period gospoda-
renja na razini općine. 
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(2) Šumskoprivredna osnova za privat-

ne šume sadrži naročito: uvodni dio; 
stanje šuma u doba uređivanja; ana-
lizu i ocjenu dosadašnjeg gospodare-
nja šumama; planove gospodarenja i 
razvoja šuma sukladno klasifikaciji 
šuma i šumskog zemljišta za naredni 
uređajni period; količinu i dinamiku 
sječa po vrstama drveća u krupnom 
drvetu i strukturu sortimenata; obim 
i vrstu šumsko-uzgojnih radova i 
radova na zaštiti šuma. 

(3) Sastavni dio šumskoprivredne osno-
ve su šumskoprivredne karte i pri-
lozi. 

 

Članak 63. 
(Sadržaj  šumskoprivrednih  
osnova za privatne šume) 

 

(1) Odredbe članka 3. točka d) i članaka. 
9, 10, 11, 12, 13, 16. i 31. ovog Pravil-
nika u potpunosti se odnose i na iz-
radu šumskoprivrednih osnova za 
privatne šume. 

(2) Također se na izradu  šumskoprivre-
dnih osnova za privatne šume odno-
se odredbe članka 33. stavak (1) toč-
ka  a) i b) i stavak (2). 

 

Članak 64. 
(Stanje šuma u privatnom vlasništvu) 

 

(1) Stanje šuma u doba uređivanja, anal-
iza i ocjena dosadašnjeg gospodare-
nja šumama, planovi gospodarenja i 
razvoja šuma sukladno klasifikaciji 
šuma i šumskog zemljišta za naredni 
uređajni period, količina i dinamika 
sječa po vrstama drveća u krupnom 
drvetu i struktura sortimenata, obim 
i vrsta šumsko-uzgojnih radova i ra-
dova na za štiti šuma za privatne šu-
me prikazuju se po istim kriteriju-
mima kao za državne šume. 
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(2) Za privatne šume primjenjuju se čla-
nci. 25, 26, 27, 28, 29. i 30. ovog Prav-
ilnika, s tim što su klasifikacijske je-
dinice kategorije šuma za općinu, 
katastarsku općinu i katastarsku  če-
sticu po vlasnicima šuma kao pros-
tornim jedinicama. 

 
Članak 65. 

(Pregledne karte za privatne šume) 
 
(1) Za privatne šume izrađuju se pregle-

dne karte za područje općine, razmj-
ere 1:2.500 ili 1:5.000 sa ucrtanim gr-
anicama općine, katastarskih općina 
i katastarskih čestica, putevima, na-
seljenim mjestima i drugo. Ukoliko 
se ne raspolaže kartama navedenih 
razmjera, koriste se karte u razmjeri 
koje su do prije korištene. 

(2) Kao prilog šumskoprivredne osnove 
za privatne šume izrađuje se elabor-
at sa spiskovima katastarskih  čestica 
po vlasnicima, sa osnovnim oznaka-
ma na temelju kojih se, za svaku ka-
tastarsku česticu i vlasnika mogu oč-
itati potrebni podaci iz šumskopriv-
redne osnove. 

 
Članak 66. 

(Pravna osoba za izradu 
šumskoprivredne osnove) 

 
Šumskoprivrednu osnovu može 

izrađivati pravna osoba koja je registri-
rana za te poslove, koja u stalnom rad-
nom odnosu ima najmanje pet diplomi-
ranih inženjera šumarstva/magistara 
šumarstva i to po jednog za: uzgajanje 
šuma, zaštitu šuma, uređivanje šuma, is-
korištavanje šuma i šumarsku ekonomi-
ku, politiku i organizaciju sa najmanje 
pet godina radnog staža u struci. 
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Članak 67. 
(Postupak donošenja  

šumskoprivredne osnove) 
 
(1) Šumskoprivredne osnove za sve šu-

me donosi Ministarstvo za gospoda-
rstvo Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde na prijedlog Kantonalne 
uprave za šumarstvo uz pribavljeno 
mišljenje stručnog povjerenstva, jed-
inica lokalne samouprave i organa 
nadležnog za vode. Sastav, rad i tro-
škove stručnog povjerenstva određ-
uje ministar. 

(2) Mišljenje sa stručnim obrazloženjem 
općina je dužna dostaviti Ministarst-
vu za gospodarstvo - Kantonalnoj 
upravi za šumarstvo Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde, najkasnije 
u roku od 30 dana od dana prijema 
zahtjeva. 

(3) Šumskoprivredne osnove ne mogu 
se primjenjivati prije nego ih odobri 
Ministarstvo za gospodarstvo Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde 
(u daljnjem tekstu: Ministarstvo). 

(4) Ukoliko općina ne dostavi mišljenje 
u roku iz stavka (2) ovog članka, sm-
atrat će se da nema primjedbi na od-
redbe šumskoprivredne osnove koja 
se odnosi na šume i šumska zemljiš-
ta u njenim administrativnim grani-
cama. 

 
Članak 68. 

(Nadzor nad donošenjem 
šumskoprivredne osnove) 

 
(1) Nadzor nad izradom šumskoprivre-

dne osnove dužno je osigurati  Mini-
startsvo za gospodarstvo – Kantona-
lna uprava  za šumarstvo Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde. 

(2) Nadzor nad izradom šumskoprivre- 
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dne osnove, odnosno nad prikuplja-
njem podataka za izradu šumskopri-
vredne osnove i provjerom njihove 
točnosti su obvezni i može ih vršiti 
Ministarsvo za gospodarstvo – Kan-
tonalna uprava za šumarstvo i Kan-
tonalna uprava za inspecijske poslo-
ve - Inspekcija za šumarstvo i lov-
stvo. 

(3) Propuste u izradi šumskoprivredne 
osnove utvrđene od strane Ministar-
stva za gospodarstvo - Kantonalna 
uprava za šumarstvo, Kantonalna 
uprava za inspecijske poslove – In-
spekcija za šumarstvo i lovstvo, duž-
na je otkloniti u ostavljenom roku i o 
svom trošku pravna osoba kojoj je 
povjerena izrada šumskoprivredne 
osnove. 

 
Članak 69. 

(Revizija šumskoprivredne osnove) 
 
(1) Ako postoje objektivni razlozi za od-

stupanje od odredaba šumskoprivre-
dne osnove, naročito zbog prirodnih 
nepogoda ili bitno promijenjenih go-
spodarskih uvjeta, potrebno je izvr-
šiti njenu reviziju. 

(2) Reviziju šumskoprivredne osnove 
može vršiti Ministarstvo za gospo-
darstvo. 

(3) Reviziju odobrava i potvrđuje Mini-
starstvo za gospodarstvo i jedan pri-
mjerak se dostavlja nadležnom šum-
arskom inspektoru. 

 
Članak 70. 
(Primjena) 

 
Po odredbama ovog Pravilnika 

radit će se šumskoprivredne osnove za 
uređajni period koji počinje 01. siječnja 
2017. godine i kasnije. 
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Članak 71. 
(Stupanje na snagu) 

 
Ovaj Pravilnik stupa na snagu 

danom donošenja, a naknadno će se ob-
javiti u „Službenim novinama  Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde“.  
 

Broj:04-26-1245/15               M I N I S T A R 
23.07.2015.godine               Esed Radeljaš,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 32. Zakona o 
osnovnom odgoju i obrazovanju („Služ-
bene novine Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde“ broj: 5/04, 6/09 i 1/15), 
ministar za obrazovanje, mlade, znano-
st, kulturu i sport Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde propisuje:  
 

Školski kalendar  
za školsku 2015/16. godinu 

 
Nastava u svim osnovnim škola-

ma sa područja Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde počinje u ponedjeljak, 
7. rujna 2015. godine, a završava se 17. 
lipnja 2016.godine. Za učenike završnih 
razreda nastava se završava 03. lipnja 
2016. godine. 

Nastava se organizira u dva po-
lugodišta. 
 
Prvo polugodište počinje u ponedjeljak 
7. rujna 2015. godine i traje do 31.prosin-
ca 2015. godine. Nastavni proces u prv-
om polugodištu će se odvijati u 17 rad-
nih sedmica.  
 
Neradni dani – praznici u prvom polu- 
godištu su:  
 

18. rujna- Dan oslobođenja Goražda 
24. rujna – Kurban bajram 
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5. listopada – Dan učitelja 
25. studenog – Dan državnosti BiH  
1. siječnja – Nova godina 
 

Zimski raspust traje od 04. siječnja 2016. 
godine do 29.siječnja 2016. godine.  
  

Drugo polugodište počinje 01. veljače 
2016. godine i traje za završne razrede 
do 03. lipnja 2016. godine, a za ostale ra-
zrede do 17. lipnja 2016. godine. Za I ra-
zrede drugo polugodište traje do 10. Li-
pnja 2016. godine. 

Ukupan broj  radnih sedmica  u 
drugom polugodištu za završne razrede  
je 18, za I razrede je 19, a za ostale raz-
rede 20 radnih sedmica.  
 

Neradni dani – praznici u drugom pol-       
ugodištu su:  
 

1. ožujka- Dan nezavisnosti BiH 
1. i 2. svibnja – Međunarodni praznik 
                            rada  
  

Razliku između potrebnih  nast-
avnih  i radnih dana  prema godišnjem  
planu i programu  svaka  škola će koris-
titi  u sljedeće svrhe: obilježavanje dana 
škole, kulturne i sportske manifestacije, 
jesenski i proljetni kros, izleti, ekskurzije  
i dr. Navedeni  dani  smatraju se radnim 
danima.   

Za državne praznike i ostale pr-
aznike čiji je datum obilježavanja sub-
ota ili nedjelja, neradne dane Vlada 
Bosansko-podrinjskog kantona Goraž-
de  odredit će svojom odlukom.  
  

Broj:10-38-2048/15                 M I N I S T A R   
02.07.2015.godine                  Damir Žuga,v.r.  
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 43. Zakona o 
srednjem odgoju i obrazovanju („Služb- 
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ene novine Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde“ broj: 10/11), ministar za 
obrazovanje, mlade, znanost, kulturu i  
sport Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde propisuje: 

 
Školski kalendar  

za školsku 2015/16. godinu 
 

Nastava u svim srednjim škola-
ma sa područja Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde počinje u ponedjeljak 
7. rujna 2015. godine, a završava se 17. 
lipnja 2016.godine. Za učenike završnih 
razreda 13.svibnja 2016.godine. 

Nastava se organizira u dva po-
lugodišta. 
 
Prvo polugodište počinje u ponedjeljak 
7. rujna 2015. godine i traje do 31.prosin-
ca 2015. godine. Nastavni proces u prv-
om polugodištu će se odvijati u 17 rad-
nih sedmica.  
 
Neradni dani – praznici u prvom polu-
godištu su:  
 

18. rujna- Dan oslobođenja Goražda 
24. rujna – Kurban bajram 
5. listopada – Dan učitelja 
25. studenog – Dan državnosti BiH  
1. siječnja – Nova godina 
 

Zimski raspust traje od 04.siječ-
nja 2016. godine do 29.siječnja 2016. go-
dine. 
 
Drugo polugodište počinje 01. veljače 
2016.godine i traje za završne razrede do 
13. svibnja 2016. godine, a za ostale raz-
rede do 17. lipnja 2016. godine.  

Ukupan broj  radnih sedmica  u 
drugom polugodištu za završne razrede  
je 15, a za ostale razrede 20 radnih sed-
mica.   
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Neradni  dani – praznici u drugom pol-
ugodištu su:  
 

1. ožujka- Dan nezavisnosti BiH 
1. i 2. svibnja – Međunarodni praznik 
rada  
 

Razliku između potrebnih nasta-
vnih i radnih dana prema godišnjem pl-
anu i programu svaka škola će koristiti 
u sljedeće svrhe: obilježavanje dana ško-
le, kulturne i sportske manifestacije, je-
senski i proljetni kros, izleti, ekskurzije  i 
dr. Navedeni dani smatraju se radnim 
danima.   

Za državne praznike i ostale pr-
aznike čiji je datum obilježavanja sub-
ota ili nedjelja, neradne dane Vlada Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde 
odredit će svojom odlukom.  
  

Broj:10-38-2048-1/15             M I N I S T A R   
02.07.2015.godine                  Damir Žuga,v.r.  
     G o r a ž d e 
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Ministarstvo za pravosuđe, upr-
avu i radne odnose Bosansko–podrinjsk-
og kantona Goražde, rješavajući po zah-
tjevu UDRUŽENJA  FUDBALSKI KLUB 
“JAHORINA” PRAČA, na temelju član-
ka 33. Zakona o udruženjima i fondaci-
jama (“Službene novine Federacije BiH”, 
broj:45/02), d o n o s i: 

 
 

R J E Š E NJ E 
 
1. U Registar udruženja Ministarstva 

za pravosuđe, upravu i radne odno-
se Bosansko–podrinjskog kantona 
Goražde, pod registarskim brojem 
R-I-2/1997 u prvu knjigu Registra 
upisano je UDRUŽENJE FUDBAL-
SKI KLUB “JAHORINA” PRAČA. 
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2. Upisuje se u Registar udruženja, koji 

se vodi kod Ministarstva za pravos-
uđe, upravu i radne odnose Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, 
promjena lica ovlaštenih za zastupa-
nje i predstavljanje Udruženja, tako 
što Mutapčić Zemku – predsjedni-
ku Upravnog odbora Udruženja, 
prestaje ovlaštenje za zastupanje i 
predstavljanje Udruženja, a novo li-
ce ovlašteno za zastupanje i predsta-
vljanje Udruženja je Ligata Hajro – 
predsjednik Upravnog odbora Udr-
uženja. 

                                                                                                                                                                                   
3. Upisuje se u Registar udruženja, koji 

se vodi kod Ministarstva za pravos-
uđe, upravu i radne odnose Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, 
promena predsjednika Skupštine Ud-
rženja, tako što se Mutapčić Zemko 
– predsjednik Skupštine Udruže-
nja, razrješava dužnosti, a novo lice 
imenovano za predsjednika Skupš-

tine Udruženja je Ramiz Aganović, 
dok je za podpredsjednika Skupšti-

ne Udruženja imenovan Memsud 
Ćutuk. 

 
4. Upisuje se u Registar udruženja, koji 

se vodi kod Ministarstva za pravos-
uđe, upravu i radne odnose Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, 
promjena članova Upravnog i Nad-
zornog odbora Udruženja, tako što 
se dosadašnji članovi Upravnog i 
Nadzornog odbora Udruženja, koji 
su bili imenovani odlukama  Skupšt-
ine Udruženja od 25.02.1997. godine, 
razrješavaju dužnosti, a imenuju se 
novi članovi Upravnog i Nadzornog 
odbora Udruženja na temelju Odlu-
ka Skupštine udruženja, broj:01-11/ 
15 i  01-12/15 od 06.06.2015. godine. 

31. jul/srpanj 2015. 
 
 

5. Upis promjena iz točki 2, 3. i 4. dis-
pozitiva ovog Rješenja izvršen je da-
na 01.07. 2015. godine.  

 
6. Udruženje djeluje na području Bosa-

nsko–podrinjskog kantona Goražde i 
danom  upisa kod ovog Ministarstva 
stiče svojstvo pravne osobe, čiji nad-
zor nad radom vrši nadležni kanto-
nalni organ u čije područje spada pr-
aćenje stanja u oblasti na koju se  od-
nosi djelatnost Udruženja. 

 
O b r a z l o ž e nj e 

 
UDRUŽENJE FUDBALSKI KL-

UB „JAHORINA“ PRAČA  upisano  je u 
Registar udruženja, koji se vodi kod Mi-
nistarstva za pravosuđe, upravu i radne 
odnose, dana 17.03.1997. godine, pod re-
gistarskim brojem R-I-2/1997 u prvu 
knjigu Registra. 

Dana 20.10.2005. godine izvršena 
je promjena osoba ovlaštenih za zastu-
panje i predstavljanje Udruženja i dana 
25.05.2012. godine izvršena je promjena 
Statuta Udruženja. 

Zahtjevom broj: UP-1:05-05-34/15  
od 29.06.2015. godine obratilo se UDRU-
ŽENJE FUDBALSKI  KLUB  „JAHORI-
NA“ PRAČA za upis u Rregistar prom-
jene osoba ovlaštenih za zastupanje i pr-
edstavljanje Udruženja, promjenu pred-
sjednika Skupštine Uudruženja, promje-
nu članova Upravnog odbora Udruženja 
i promjenu članova Nadzornog odbora 
Udruženja. 

Uz zahtjev je priložena Odluka 
broj: 01-11/15 od 06.06.2015. godine, o 
imenovanju Upravnog odbora Udruže-
nja, Odluka broj: 01-12/15 od 06.06.2015. 
godine, o imenovanju Nadzornog odbo-
ra Udruženja, Odluka broj: 01-13/15 od 
2015. godine, o razrješenju i imenovanju  



31. jul/srpanj 2015. 
 
 
osoba ovlaštenih za zastupanje i pred-
stavljanje Udruženja, Odluka broj: 01-
10/15 od 06.06.2015. godine, o razrješe-
nju i imenovanju predsjednika i podpre-
dsjednika Skupštine Udruženja i  Zapis-
nik sa sjednice Skupštine Udruženja.  
  U postupku razmatranja zahtje-
va i priloženih dokaza Ministarstvo za 
pravosuđe, upravu i radne odnose Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde, je 
ocijeniloda su ispunjeni uvjeti za upis 
promjena u Registar, stoga je, na temelju 
članka 33. Zakona o udruženjima i fon-
dacijama (“Službene novine F BiH”, br-
oj: 45/02), odlučeno kao u dispozitivu 
ovog Rješenja. 
 

Ovo Rješenje je konačno u upr-
avnom postupku i protiv istog se ne 
može izjaviti prigovor, ali se može po-
krenuti upravni spor tužbom kod Kan-
tonalnog suda u Goraždu u roku od 30 
dana od dana dostavljanja Rješenja. 
Tužba se podnosi u dva istovjetna pri-
mjerka i uz istu se prilaže ovo Rješenje 
u izvorniku ili prepisu. 
 

Administrativna taksa u iznosu 
od 2,00 KM i 15,00 KM  uplaćena je po 
Tarifnom broju 1. i 83. Zakona o admi-
nistrativnim taksama („Službene novine 
Bosansko–podrinjskog kantona Goraž-
de“, broj:12/13) i dokaz o njenoj uplati 
nalazi se u spisu predmeta. 

 
Naknada za upis promjena Udr-

uženja u Registar udruženja u iznosu od 
100,00 KM uplaćena je na odgovarajući 
račun u skladu sa Rješenjem broj: 05-14-
120/14 od 12.03.2014. godine i dokaz o  
uplati nalazi se u spisu predmeta. 
 

Broj:UP-1:05-05-34/15      M I N I S T A R 
01.07.2015.godine        Radmila Janković,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Ministarstvo za pravosuđe, upr-
avu i radne odnose Bosansko–podrinjsk-
og kantona Goražde, rješavajući po zah-
tjevu UDRUŽENJA MUŠKI RUKOME-
TNI KLUB „GORAŽDE“ GORAŽDE,  
na temelju članka 33. Zakona o udruže-
njima i fondacijama (“Službene novine 
Federacije BiH”, broj:45/02), d o n o s i: 

 
 

R J E Š E NJ E 
 
1. U Registar udruženja Ministarstva 

za pravosuđe, upravu i radne odno-
se Bosansko–podrinjskog kantona 
Goražde, pod registarskim brojem 
R-I-2/2004 u prvu knjigu Registra 
upisano je UDRUŽENJE MUŠKI 
RUKOMETNI KLUB „GORAŽDE“ 
GORAŽDE. 

 
2. Upisuje se u Registar udruženja, koji 

se vodi kod Ministarstva za pravo-
suđe, upravu i radne odnose Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, 
promjena osoba ovlaštenih za zast-
upanje i predstavljanje Udruženja, 
tako što Topuz Hamedu – predsjed-
niku Upravnog odbora Udruženja i 
Došlo Suadu – podpredsjedniku 
Upravnog odbora Udruženja, pres-
taje ovlaštenje za zastupanje i pred-
stavljanje Udruženja, a novo lice ov-
lašteno za zastupanje i predstavlja-
nje Udruženja je: Krajišnik Nasko – 
predsjednik Upravnog odbora Ud-
ruženja. 

 

3. Upisuje se u Registar udruženja, koji 
se vodi kod Ministarstva za pravo-
suđe, upravu i radne odnose Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, 
promjena članova Upravnog odbora 
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Udruženja, tako što se dosadašnji čl- 
anovi Upravnog odbora Udruženja 
razrješavaju dužnosti, a imenuju se 
novi članovi Upravnog odbora Udr-
uženja, na temelju Odluke Skupštine 
Udruženja, broj:01-27/2015 od 30.06. 
2015. godine.  

 

4. Upis promjena iz točki 2. i 3. dispo-
zitiva ovog Rješenja izvršen je dana  
13.07.2015. godine. 

 

5. Udruženje djeluje na području Bosa-
nsko–podrinjskog kantona Goražde i 
danom Upisa kod ovog Ministarstva  
stiče svojstvo pravne osobe, čiji na-
dzor nad radom vrši nadležni kanto-
nalni organ u čije područje spada pr-
aćenje stanja u oblasti na koju se od-
nosi djelatnost Udruženja. 

 
O b r a z l o ž e nj e 

 
UDRUŽENJE MUŠKI RUKOME-

TNI KLUB „GORAŽDE“ GORAŽDE   
upisano  je u Registar udruženja, koji se 
vodi kod Ministarstva za pravosuđe, 
upravu i radne odnose, dana 30.01.2004. 
godine, pod registarskim brojem R-I-2 
/2004 u prvu knjigu Registra. 

Zahtjevom broj: UP-1:05-05-35/15 
od 03.07.2015. godine, obratilo se UD-
RUŽENJE MUŠKI RUKOMETNI KLUB 
„GORAŽDE“ GORAŽDE za upis u Reg-
istar promjene osoba ovlaštenih za zast-
upanje i predstavljanje Udruženja i  pro-
mjene članova Upravnog odbora Udru-
ženja.  

Uz zahtjev je priložena Odluka 
broj: 01-03-27/15 od 30.06.2015. godine, 
o razrješenju osoba kojim prestaju prava 
na predstavljanje i zastupanje Udruže-
nja, Odluka broj: 01-02-27/15 od 30.06. 
2015. godine, o imenovanju osobe koja 
će imati pravo da predstavlja i zastupa 

31. jul/srpanj 2015. 
 
 
Udruženje, Odluka broj:01-01-27/15 od 
30.06.2015. godine, o razrješenju starih 
članova Upravnog odbora Udruženja, 
Odluka broj: 01-27/15 od 30.06.2015. go-
dine, o imenovanju novih članova Up-
ravnog odbora i Zapisnik sa sjednice Sk-
upštine Udruženja. 
  U postupku razmatranja zahtje-
va i priloženih dokaza Ministarstvo za 
pravosuđe, upravu i radne odnose Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde je 
ocijenilo da su ispunjeni uvjeti za upis 
promjena u Registar, stoga je, na temelju 
članka 33. Zakona o udruženjima i fon-
dacijama (“Službene novine F BiH”, br-
oj: 45/02), odlučeno kao u dispozitivu 
ovog Rješenja. 
 

Ovo Rješenje je konačno u up-
ravnom postupku i protiv istog se ne 
može izjaviti prigovor, ali se može po-
krenuti upravni spor tužbom kod Ka-
ntonalnog suda u Goraždu u roku od 
30 dana od dana dostavljanja rješenja. 
Tužba se podnosi u dva istovjetna pri-
mjerka i uz istu se prilaže ovo Rješenje 
u izvorniku ili prepisu. 
 

Administrativna taksa u iznosu 
od 2,00 KM i 15,00 KM uplaćena je po 
Tarifnom broju 1. i 83. Zakona o admi-
nistrativnim taksama („Službene novine 
Bosansko–podrinjskog kantona Goraž-
de“, broj: 12/13) i dokaz o njenoj uplati 
nalazi se u spisu predmeta. 
 

Naknada za upis promjena Udr-
uženja u registar Udruženja u iznosu od 
100,00 KM uplaćena je na odgovarajući 
račun u skladu sa Rješenjem broj: 05-14-
120/14 od 12.03.2014. godine i dokaz o  
uplati nalazi se u spisu predmeta. 
 

Broj:UP-1:05-05-35/15      M I N I S T A R 
13.07.2015.godine        Radmila Janković,v.r. 
      G o r a ž d e 



31. jul/srpanj 2015. 
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 Ministarstvo za pravosuđe, upr-
avu i radne odnose Bosansko–podrinjsk-
og kantona Goražde, rješavajući po 
zahtjevu UDRUŽENJA ORGANIZACIJE 
PORODICA ŠEHIDA I POGINULIH 
BORACA BOSANSKO-PODRINJSKOG 
KANTONA GORAŽDE, na osnovu čla-
na 33. Zakona o udruženjima i fondaci-
jama (“Službene novine Federacije BiH”, 
broj:45/02), d o n o s i: 

 
 

R J E Š E NJ E 
 
1. U Registar udruženja Ministarstva 

za pravosuđe, upravu i radne odno-
se Bosansko–podrinjskog kantona 
Goražde pod registarskim brojem R-

I-3/2000 u prvu Knjigu registra upi-
sano  je UDRUŽENJE ORGANIZA-
CIJE PORODICA ŠEHIDA I POGI-
NULIH BORACA BOSANSKO–
PODRINJSKOG KANTONA GO-
RAŽDE. 

 
2. Upisuje se u Registar udruženja koji 

se vodi kod Ministarstva za pravo-
suđe, upravu i radne odnose Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, 
promjena lica ovlaštenih za zastu-
panje i predstavljanje udruženja, ta-
ko što Omerbašić Faiku – Podpred-
sjedniku Upravnog odbora udruže-
nja, prestaje ovlaštenje za zastupanje 
i predstavljanje udruženja, a novo li-
ce ovlašteno za zastupanje i predsta-
vljanje udruženja je: Hubanić Edin – 
Podpredsjednik Upravnog odbora 
udruženja, dok Osmanspahić Adm-

ir i dalje ostaje Predsjednik Upravn-

og odbora udruženja, odnosno lice 
ovlašteno za zastupanje i predstav-
ljanje udruženja. 
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3. Upisuje se u Registar udruženja koji 
se vodi kod Ministarstva za pravo-
suđe, upravu i radne odnose Bosan-
sko-podrinjskog kantona Goražde, 
promjena Predsjednika i Podpredsje-
dnika Skupštine udruženja, tako što 
se Esad Ušanović – Predsjednik Sk-
upštine udruženja i Habiba Sofović 
– Podpredsjednik Skupštine udruž-
enja, razrješavaju dužnosti, a nova 
lica imenovana za Predsjednika i Po-
dpredsjednika Skupštine udruženja 
su: Mediha Jašarević – Predsjednik 
Skupštine udruženja i Suvad Du-
hović – Podpredsjednik Skupštine 
udruženja. 

 

4. Upisuje se u Registar udruženja koji 
se vodi kod Ministarstva za pravo-
suđe, upravu i radne odnose Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, 
promjena članova Upravnog odbora 
udruženja, tako što se dosadašnji čl-
anovi Upravnog odbora udruženja, 
razrješavaju dužnosti, a imenuju se 
novi članovi Upravnog odbora udr-
uženja na osnovu Odluke Skupštine 
udruženja, broj: 01-115/15 od 16.06. 
2015. godine. 

 

5. Upisuje se u Registar udruženja koji 
se vodi kod Ministarstva za pravo-
suđe, upravu i radne odnose Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde 
promjena članova Nadzornog odbo-
ra udruženja, tako što se dosadašnji 
članovi Nadzornog odbora udruže-
nja razrješavaju dužnosti, a imenuju 
se novi članovi Nadzornog odbora 
udruženja, na osnovu Odluke Skup-
štine udruženja, broj: 01-116/15 od 
16.06.2015. godine. 

 

6. Upisuje se u Registar udruženja koji 
se vodi kod Ministarstva za pravo- 



Broj 7 – strana 1378 
 
 

suđe, upravu i radne odnose Bosan-
sko-podrinjskog kantona Goražde, 
promjena delegata Skupštine udru-
ženja, tako što se dosadašnji delegati 
Skupštine udruženja razrješavaju du-
žnosti, a imenuju se novi delegati  u 
Skupštinu udruženja na osnovu Od-
luke Skupštine udruženja, broj: 01-
114/15 od 16.06.2015. godine. 

 

7. Upis promjena iz tačke 2., 3., 4., 5. i 
6. dispozitiva ovog Rješenja izvršena 
je dana 14.07.2015. godine.  

 

8. Udruženje djeluje na području Bosa-
nsko–podrinjskog kantona Goražde, 
i danom upisa, kod ovog Ministarst-
va, stiče svojstvo pravnog lica, čiji 
nadzor nad radom vrši nadležni ka-
ntonalni organ u čije područje spada 
praćenje stanja u oblasti na koju se  
odnosi djelatnost udruženja. 

 
O b r a z l o ž e nj e 

 
UDRUŽENJE ORGANIZACIJE 

PORODICA ŠEHIDA I POGINULIH 
BORACA BOSANSKO–PODRINJSKOG 
KANTONA GORAŽDE upisano je u Re-
gistar udruženja, koji se vodi kod Minis-
tarstva za pravosuđe, upravu i radne 
odnose BPK Goražde, dana 26.01.2000. 
godine, pod registarskim brojem R-I-3 
/2000 u prvu Knjigu registra. 

Zahtjevom broj:UP-1:05-05-36/15  
od  06.07.2015 godine, obratilo  se Udru-
ženje organizacije porodica šehida i pog-
inulih boraca Bosansko–podrinjskog ka-
ntona Goražde za upis u registar prom-
jene lica ovlaštenih za zastupanje i pre-
dstavljanje udruženja, promjenu preds-
jednika i podpredsjedinka Skupštine ud-
ruženja, promjenu članova Upravnog i 
Nadzornog odbora udruženja i promje-
nu delegata u Skupštini udruženja. 

31. jul/srpanj 2015. 
 

 
Uz zahtjev je priložena Odluka 

broj:01-118-1/15 od 16.06.2015.godine, o 
razrješenju predsjednika i podpredsjed-
nika Upravnog odbora udruženja, Od-
luka broj:01-118/15 od 16.06.2015. godi-
ne, o imenovanju predsjednika i podpre-
dsjednika Upravnog odbora udruženja, 
Odluka broj:01-115-1/15 od 16.06.2015. 
godine, o razrješenju članova Upravnog 
odbora udruženja, Odluka broj:01-115 
/15 od 16.06.2015. godine, o imenovanju 
novih članova Upravnog odbora udru-
ženja, Odluka broj:01-116-1/15 od 16.06. 
2015. godine, o razrješenju članova Nad-
zornog odbora udruženja, Odluka broj: 
01-116/15 od 16.06.2015. godine o ime-
novanju novih članova Nadzornog od-
bora udruženja, Odluka broj:01-114-1/15 
od 16.06.2015. godine, o razrješenju pre-
dsjednika i podpredsjednika Skupštine 
uduženja, Odluka broj:01-117/15 od 16. 
06.2015. godine, o imenovanju predsjed-
nika i podpredsjednika Skupštine udru-
ženja, Odluka broj:01-114-1/15 od 16. 
06.2015. godine, o razrješenju  delagata 
Skupštine udruženja, Odluka broj:01-
114/15 od 16.06.2015. godine, o imeno-
vanju novih delegata u  Skupštinu udru-
ženja i Zapisnik sa sjednice Skupštine 
udruženja. 
  U postupku razmatranja zahtje-
va i priloženih dokaza Ministarstvo za 
pravosuđe, upravu i radne odnose Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde, ocj-
enilo je da su ispunjeni uslovi za upis u 
registar promjena, stoga je na osnovu čl-
ana 33. Zakona o udruženjima i fonda-
cijama (“Službene novine F BiH”, broj: 
45/02), odlučeno kao u dispozitivu ovog 
rješenja. 
 

Stranka je oslobođena od plaća-
nja administrativne takse  na zahtjev za 
upis promjena u registar i na ovo Rješe- 



31. jul/srpanj 2015. 
 
 
nje, na osnovu člana 12. stav 1. tačka 9). 
Zakona o administrativnim taksama („Sl-
užbene novine Bosansko–podrinjskog 
kantona Goražde“, broj:12/13). 
 

Naknada za upis promjena udru-
ženja u registar udruženja u iznosu od 
100,00 KM uplaćena je na odgovarajući 
račun u skladu sa Rješenjem, broj: 05-14-
120/14 od 12.03.2014. godine i dokaz o  
uplati nalazi se u spisu predmeta. 
 

Ovo Rješenje je konačno u upr-
avnom postupku i protiv istog se ne 
može izjaviti žalba, ali se može pokre-
nuti upravni spor tužbom kod Kanto-
nalnog suda u Goraždu u roku od 30 
dana od dana dostavljanja rješenja. Tu-
žba se podnosi u dva istovjetna primje-
rka i uz istu se prilaže ovo Rješenje u 
orginalu ili prepisu. 
 

Broj:UP-1:05-05-36/15     M I N I S T A R 
14.07.2015.godine        Radmila Janković,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Ministarstvo za pravosuđe, upr-
avu i radne odnose Bosansko–podrinjsk-
og kantona Goražde, rješavajući po zah-
tjevu  UDRUŽENJA ZA ZAŠTITU I PR-
OMOCIJU TIPIČNIH I TRADICIONA-
LNIH PROIZVODA „FESTIVAL OKU-
SA“, na temelju članka 42. Zakona o ud-
ruženjima i fondacijama (“Službene no-
vine Federacije BiH”, broj: 45/02),          
d o n o s i: 
 
 

R J E Š E NJ E 
o prestanku rada udruženja 

 
1. UDRUŽENJE ZA ZAŠTITU I PRO-

MOCIJU TIPIČNIH I TRADICIO-
NALNIH PROIZVODA “FESTIVAL 
OKUSA” registrirano dana 01.04.2011.  
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godine, pod rednim brojem R-I-4/ 
2011 u prvu knjigu Registra, prestaje 
sa radom, i briše se iz Registra Ud-
ruženja, koji se vodi u Ministarstvu 
za pravosuđe, upravu i radne odno-
se Bosansko–podrinjskog kantona 
Goražde.   

 

2. Rješenje stupa na snagu danom don-
ošenja. 

 

O b r a z l o ž e nj e 
 

 Dana 07.07.2015. godine Udruže-
nje za zaštitu i promociju tipičnih i tra-
dicionalnih proizvoda “Festival okusa” 
obratilo se zahtjevom za brisanje iz Reg-
istra udruženja, koji se vodi u Ministar-
stvu za pravosuđe, upravu i radne odn-
ose Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde. 
 Uz zahtjev je priložena Odluka 
broj: 1/15 od 19.06.2015. godine,  o pres-
tanku rada Udruženja za zaštitu i pro- 
mociju tpičnih i tradicionalnih proizvo-
da “Festival okusa”. 
 U postupku razmatranja zahtje-
va i priloženih dokaza ovo je Ministar-
stvo utvrdilo sljedeće: 

Člankom 43. stav 1. točka 1. Zak-
ona o udruženjima i fondacijama (“Služ-
bene novine Federacije BiH”, broj:45/02), 
propisano je da udruženje prestaje sa ra-
dom ako nadležni organ udruženja don-
ese odluku o prestanku rada udruženja, 
a člankom 42. istog Zakona da udruže-
nje prestaje sa radom kada nadležno mi-
nistarstvo donese konačno rješenje o pr-
estanku rada udruženja ili kada kanto-
nalni sud donese pravosnažnu presudu 
o zabrani rada udruženja. Također, u čl-
anku 46. pomenutog  zakona propisano 
je da se preostala imovina udruženja ko-
je se briše iz Registra raspoređuje shod-
no odluci nadležnog organa udruženja. 
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Obzirom da je Skupština Udruž-
enja za zaštitu i promociju tipičnih i tra-
dicionalnih proizvoda “Festival okusa”, 
donijela Odluku o prestanku rada Udru-
ženja, gdje je regulisrano i kome se ustu-
pa preostala imovina Udruženja, stekao 
se uvjet za prestanak rada pomenutog 
Udruženja i brisanje istog iz Registra 
udruženja, koji se vodi u ovom Minista-
rstvu. 

Na temelju naprijed navedenog, 
odlučeno je kao u dispozitivu Rješenja. 
 

Ovo Rješenje je konačno u upr-
avnom postupku i protiv istog se  ne 
može izjaviti prigovor, ali se može po-
krenuti upravni spor tužbom kod Ka-
ntonalnog suda u Goraždu u roku od 
30 dana od dana dostavljanja Rješenja. 
Tužba se podnosi u dva istovjetna pri-
mjerka i uz istu se prilaže ovo Rješenje 
u izvorniku ili prepisu. 
 

Administrativna taksa u iznosu 
od 2,00 KM i 15,00 KM uplaćena je po 
Tarifnom broju 1. i 83. Zakona o admi-
nistrativnim taksama („Službene novine 
Bosansko–podrinjskog kantona Goraž-
de“, broj: 12/13), i dokaz o njenoj uplati 
nalazi se u spisu predmeta. 
 

Broj:UP-1:05-05-37/15     M I N I S T A R 
20.07.2015.godine       Radmila Janković,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članaka 13. i 35. Za-
kona o principima lokalne samouprave 
u Federaciji Bosne i Hercegovine („Slu-
žbene novine FBiH”, br. 49/06 i 51/09), 
članka 24. Statuta Općine Pale (“Službe-
ne novine Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde”, broj: 19/07, 11/08 i 16/13) 
i članka 81. Poslovnika Općinskog vijeća 
Pale (“Službene novine Bosansko-pod- 
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rinjskog kantona Goražde” broj: 4/08), 
Općinsko vijeće Pale, na svojoj XXII red-
ovitoj sjednici, održanoj dana 29.06.2015. 
godine,  d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
O UTEMELJENJU, UPRAVLJANJU, 
RASPOLAGANJU I KORIŠTENJU 

STAMBENOG FONDA UZ 
PRIMJENU PRINCIPA SOCIJALNOG 

STANOVANJA 
 
I - OPĆE ODREDBE 
 

Članak 1. 
(Predmet Odluke) 

 
 Ovom se Odlukom utvrđuju pri-
ncipi utemeljenja i raspolaganja stambe-
nim fondom na području Općine Pale (u 
daljem tekstu: Općina) kojima se, prim-
jenom principa socijalnog stanovanja, 
osigurava stambeno zbrinjavanje osoba 
koje nisu u mogućnosti riješiti svoje sta-
mbeno pitanje po tržišnim uvjetima, ur-
eđuju pitanja upravljanja, raspolaganja i 
korištenja tog stambenog fonda, te uvjeti 
i način ostvarivanja prava na socijalno 
stambeno zbrinjavanje na području Op-
ćine. 
 

Članak 2. 
(Principi socijalnog stanovanja) 

 
1) Stambenim zbrinjavanjem primjen-

om principa socijalnog stanovanja, u 
smislu ove Odluke, smatra se stano-
vanje odgovarajućeg standarda koje 
se osigurava osobama koje iz socija-
lnih, ekonomskih i drugih razloga ne 
mogu da riješe pitanje stanovanja na 
zadovoljavajući način primjenom po-
stojećih tržišnih uvjeta. 
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2) Primjena principa socijalnog stano-

vanja podrazumijeva osiguranje sta-
novanja po cijeni ispod tržišne za so-
cijalno ugrožena domaćinstva ili po-
jedince, podizanje kvaliteta života 
korisnika, smanjenje socijalne segre-
gacije i diskriminacije, doprinos rea-
lizaciji socijalno-ekonomskih politi-
ka i propisa usvojenih na svim nivo-
ima vlasti, financijsku održivost so-
cijalnih stambenih jedinica i ekono-
msko jačanje lokalne zajednice.  

3) Nadležni općinski organi osigurava-
ju primjenu principa socijalnog sta-
novanja kroz donošenje Programa 
socijalnog stanovanja koji su prima-
rno usmjereni na socijalno ugrožene 
kategorije stanovništva, usvajanje pr-
avnog okvira za stambeno zbrinjava-
nje i osiguranje financijske podrške 
za provedbu navedenih Programa.    

4) Općina se obvezuje da prati i ažurira 
zakonodavni okvir za upravljanje so-
cijalnim stanovanjem u cilju pomoći 
socijalno ugroženim kategorijama st-
anovništva i unapređenju procesa. 

 

Članak 3. 
(Stambeni fond na koji  
se Odluka primjenjuje) 

 

1) Stambeni fond socijalnog stanovanja 
Općine, na koji se primjenjuju odre-
dbe ove Odluke čine:  

 

1. Stambene jedinice koje se osigu-
ravaju kroz implementaciju više-
godišnjih državnih projekata sta-
mbenog zbrinjavanja; 

2. Stambene jedinice koje se osigu-
ravaju kroz druge projekte soci-
jalnog stambenog zbrinjavanja 
koje Općina realizira putem po-
sebnih sporazuma sa donatori-
ma; 

Broj 7 – strana 1381 
 
 

3. Stambene jedinice koje Općina 
osigurava kroz provedbu Prog-
rama stambenog zbrinjavanja so-
cijalno ugroženih kategorija. 

 
2) Stambene jedinice iz prethodnog sta-

vka osiguravaju se kroz obnovu, sa-
naciju ili adaptaciju stambenih jedin-
ica u uništenim ili oštećenim stam-
benim zgradama, kao i izgradnjom 
novih stambenih objekata kolektivn-
og stanovanja. 

 
Članak 4. 

(Korisnici prava  na socijalno 
stambeno zbrinjavanje) 

 

 Korisnici prava na stambeno zbr-
injavanje, sukladno ovoj Odluci, su: 
 

1. Osobe koje su obuhvaćene državnim 
projektima stambenog zbrinjavanja 
sukladno kriterijumima koji su defi-
nirani u okviru svakog specifičnog 
projekta;  

2. Osobe koje su obuhvaćene drugim 
projektima stambenog zbrinjavanja 
sukladno kriterijumima definiranim 
posebnim sporazumima sa donato-
rima;  

3. Interno raseljene osobe, povratnici, 
migranti i druge socijalno ugrožene 
kategorije koje su obuhvaćene prog-
ramima stambenog zbrinjavanja u 
Općini; 

4. Osobe koje su odlukom Općinskog 
vijeća utvrđenae kao osobe od inte-
resa za Općinu, a na temelju iskaza-
nih potreba i zahtijeva javnih institu-
cija ili organa uprave. 

 

Članak 5. 
(Izvori financiranja) 

 

 Sredstva za osiguranje stamben- 
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og fonda socijalnog stanovanja Općine 
osiguravaju se iz proračuna Općine, Ka-
ntona i Federacije BiH, donacija, kredi-
tnih sredstava i drugih izvora sukladno 
važećim propisima. 
 

Članak 6. 
(Modeli stambenog zbrinjavanja) 

 
 Stambeno zbrinjavanje, sukladno 
ovoj Odluci, vrši se primjenom jednog 
od sljedećih modela: 
 
1. Dodjelom stambene jedinice u zakup 

na neodređeno vrijeme;  
2. Dodjelom stambene jedinice u zakup 

na određeno vrijeme; 
3. Dodjelom stambene jedinice u zakup 

institucijama socijalne zaštite. 
 

Članak 7. 
(Tehnički standardi  
stambenih jedinica) 

 
1) Tehnički standardi koje stambene je-

dinice iz članka 3. ove Odluke mora-
ju zadovoljavati i veličina stambene 
jedinice koja se dodjeljuje u odnosu 
na broj članova obiteljskog domaćin-
stva utvrđuju se sukladno propisan-
im-ugovorenim standardima svakog 
pojedinačnog projekta socijalnog sta-
mbenog zbrinjavanja, s tim da nem-
ogu biti manji od onih koji su utvrđ-
eni važećim „Standardima za obno-
vu i izgradnju stambenih jedinica i 
objekata u svrhu zbrinjavanja povra-
tnika” Ministarstva za ljudska prava 
i izbjeglice Bosne i Hercegovine. 

2) Tehničke standarde i veličinu stamb-
ene jedinice iz prethodnog stavka 
propisuje Općinsko vijeće posebnom 
odlukom. 

3) Iznimno, u odnosu na broj članova  
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obiteljskog domaćinstva, stambena 
jedinica koja se dodjeljuje za potrebe 
socijalnog stambenog zbrinjavanja 
može biti manja od utvrđene aktom 
iz prethodnog stavka ovog članka 
ako se radi o stambenom zbrinjava-
nju na određeno vrijeme i uz pisani 
pristanak korisnika. 

 
II - KRITERIJUMI I POSTUPAK  
      ZA DODJELU STAMBENIH  
      JEDINICA 
 

Članak 8. 
(Opći kriterijumi) 

 

1) Opći kriterijumi za ostvarivanje pra-
va na socijalno stambeno zbrinjava-
nje na temelju kojih se utvrđuje pod-
obnost potencijalnih korisnika za do-
djelu stambene jedinice su:  

  

1. Potencijalni korisnik pripada ka-
tegoriji korisnika koja je obuhva-
ćena specifičnim projektima sta-
mbenog zbrinjavanja; 

2. Potencijalni korisnik nema uvjet-
nu stambenu jedinicu na teritoriji 
BiH i u zemlji porijekla u slučaju 
izbjeglica; 

3. Potencijalni korisnik prihvata rj-
ešenje svog stambenog statusa 
putem socijalnog stambenog zbr-
injavanja.  

 

2) Opći kriterijumi iz prethodnog stav-
ka su eliminatorni, primjenjuju se u 
implementaciji svih projekata i odn-
ose se na sve modele stambenog zbr-
injavanja definirane ovom Odlukom.    

 
Članak 9. 

(Posebni kriterijumi) 
 

1) Posebni kriterijumi za ostvarivanje  
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prava na socijalno stambeno zbrinja-
vanje na temelju kojih se vrši odabir 
i utvrđuje spisak korisnika su: 

 

1. stambeni status; 
2. socijalni status;  
3. pripadnost ranjivim skupinama. 

 
2) Pitanja koja se odnose na utvrđiva-

nje posebnih kriterijuma iz prethod-
nog stavka, njihovo bodovanje i ut-
vrđivanje rang-liste prioriteta za do-
djelu stambene jedinice uređuju se 
posebnom odlukom koju donosi Op-
ćinsko vijeće, na prijedlog Općinsk-
og načelnika za svaki specifični pro-
jekat stambenog zbrinjavanja koji se 
implementira na području Općine.  

 
Članak 10. 

(Dodjela stambenih jedinica) 
 
 Postupak za dodjelu stambene 
jedinice pokreće općinski načelnik u su-
radnji sa Službom za gospodarstvo, dru-
štvene djelatnosti, proračun, financije 
boračko-invalidsku i socijalnu zaštitu i 
opću upravu, objavljivanjem javnog po-
ziva ili na drugi način definiran odluka-
ma o implementaciji specifičnih projeka-
ta.  
 

Članak 11. 
(Zahtjev i dokumentacija  

za dodjelu stambene jedinice) 
 
1) Dodjela stambene jedinice vrši se na 

temelju zahtjeva potencijalnog koris-
nika, koji se podnosi na propisanom 
obrascu ili posebno izrađenom obra-
scu za potrebe svakog specifičnog 
projekta.  

2) Uz obrazac iz prethodnog stavka pr-
ilaže se dokumentacija kojom se do- 
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kazuje ispunjavanje općih i posebnih 
kriterijuma.  

3) Popunjen obrazac, zajedno sa potre-
bnom dokumentacijom, dostavlja se 
povjerenstvu za odabir korisnika so-
cijalnog stambenog zbrinjavanja (pr-
vostupanjsko povjerenstvo) koje im-
enuje općinski načelnik svojim rješe-
njem sukladno odgovarajućoj odluci 
o implementaciji specifičnog projek-
ta. 

4) Dokumentacija o kojoj nadležna tije-
la uprave vode službenu evidenciju 
pribavlja se službenim putem. 

 
Članak 12. 

(Povjerenstva za odabir korisnika) 
 

1) Prvostupanjsko povjerenstvo iz pret-
hodnog članka zaprima zahtjeve, pr-
ovjerava ispunjavanje općih i poseb-
nih kriterijuma, vrši bodovanje i ut-
vrđuje prijedlog rang-liste prioriteta 
koju objavljuje na oglasnoj tabli Op-
ćine. 

2) Drugostupanjsko povjerenstvo, koje 
formira Općinsko vijeće, odlučuje po 
prigovorima na predloženu rang-li-
stu prioriteta prvostepenog povjere-
nstva i utvrđuje konačnu rang-listu. 

3) Na temelju konačne rang-liste općin-
ski načelnik donosi rješenje o dodjeli 
stambene jedinice na korištenje pod 
zakup. 

 

Članak 13. 
(Pravo na prigovor) 

 

1) Svaki potencijalni korisnik čiji je za-
htjev za dodjelu stambene jedinice 
razmatran može podnijeti prigovor 
drugostepenom povjerenstvu u roku 
od 15 dana od dana objavljivanja sp-
iska na oglasnoj tabli Općine.  
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2) Prigovori se podnose prvostepenom 

povjerenstvu koje ih, zajedno sa sv-
ojim mišljenjem i dokumentacijom, 
dostavlja drugostepenom povjerens-
tvu u roku od 15 dana od isteka roka 
iz prethodnog stavka.    

 
III - UPRAVLJANJE I ODRŽAVANJE 
        STAMBENOG FONDA 
 

Članak 14. 
(Upravljanje stambenim fondom) 

 
1) Upravljanje socijalnim stambenim 

fondom podrazumijeva aktivnosti 
usmjerene na osiguranje bezbjednog 
i neometanog korištenja stambenih 
jedinica i očuvanje njihove upotreb-
ne i tržišne vrijednosti, što obuhvata 
brigu o tekućem i investicijskom od-
ržavanju, administriranje i zaštitu st-
ambenih jedinica od nezakonitog i 
nedozvoljenog korištenja, te predu-
zimanje drugih mjera u cilju domaći-
nskog upravljanja stambenim fond-
om.  

2) Poslove upravljanja stambenim fon-
dom, u ime Općine, vrši općinski na-
čelnik putem Službe za geodetske, 
imovinskopravne poslove, obnovu i 
razvoj i prostorno uređenje. 

 
Članak 15. 

(Redovito i investicijsko  
održavanje stambenog fonda) 

 
1) Održavanje stambenih zgrada i stan-

ova obuhvata redovito i investicijsko 
održavanje zajedničkih dijelova obj-
ekta i investicijsko održavanje stam-
benih jedinica. 

2) Redovito održavanje zajedničkih dij-
elova objekta obuhvata održavanje 
higijene ulaza, stubišta, zajedničkih  
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prostorija, deratizaciju, dezinsekciju 
i dezinfekciju zajedničkih prostorija, 
čišćenje oluka, ravnih krovova, pop-
ravke zajedničkog osvjetljenja, zamj-
enu prekidača, sijalica i dr.  

3) Investicijsko održavanje zajedničkih 
dijelova stambenog objekta podraz-
umijeva izvođenje radova na zaštiti 
zgrade, njenih zajedničkih i posebn-
ih dijelova, uređaja, instalacija i op-
reme, opravku oštećenih i zamjenu 
dotrajalih dijelova kojima se osigura-
va njihova ispravnost, upotrebljivost 
i sigurnost. 

4) Investicijsko održavanje stambenih 
jedinica podrazumijeva popravku ili 
zamjenu instalacija i kompletne op-
reme u stanovima, kao i druge rado-
ve u stanu ili zgradi koji su od uti-
caja na korištenje predmetnog stana, 
drugih stanova i zajedničkih dijelova 
stambenog objekta. 

 
Članak 16. 

(Održavanje zajedničkih  
dijelova stambenih jedinica) 

 
 Održavanje zajedničkih dijelova 
stambenih jedinica iz članka 3. ove Odl-
uke vrši se sukladno odgovarajućim od-
redbama Zakona o održavanju zajedni-
čkih dijelova zgrada i o upravljanju zgr-
adama („Službene novine Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde”, broj:15/01). 
 

Članak 17. 
(Financiranje upravljanja 

 i održavanja stambenog fonda) 
 
1) Sredstva za redovito i investicijsko 

održavanje kao i hitne intervencije 
osiguravaju se iz prikupljene zakup-
nine i raspoređuju prema planu od-
ržavanja stambenih jedinica i zgrada  
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iz ove Odluke, koji periodično dono-
si Služba za geodetske, imovinsko-
pravne poslove, obnovu i razvoj i pr-
ostorno uređenje, a odlukom odobr-
ava Općinsko vijeće. 

2) Općinski načelnik će, na temelju na-
loga Općinskog vijeća, otvoriti pose-
ban račun kojim će raspolagati Služ-
ba za geodetske, imovinskopravne 
poslove, obnovu i razvoj i prostorno 
uređenje. 

3) pitanjima upravljanja i održavanja 
stambenog fonda, uključujući utroš-
ak sredstava za održavanje, Služba 
za geodetske, imovinskopravne pos-
love, obnovu i razvoj i prostorno ur-
eđenje podnosi godišnje izviješće Op-
ćinskom vijeću.  

 
 
IV - UGOVOR O ZAKUPU 
 

Članak 18. 
(Ugovor o zakupu) 

 
1) Na temelju rješenja o dodjeli stambe-

ne jedinice na korištenje pod zakup 
iz članka 12. stavak 3) ove Odluke, 
općinski načelnik sa zakupcem zaklj-
učuje ugovor o zakupu stambene je-
dinice u roku od 30 dana od dana 
donošenja rješenja.   

2) Ugovor o zakupu stambene jedinice 
može se zaključiti na određeno ili na 
neodređeno vrijeme sukladno mode-
lu stambenog zbrinjavanja koji je ut-
vrđen u okviru svakog pojedinačnog 
projekta stambenog zbrinjavanja.  

3) Ugovor o zakupu sa korisnicima pr-
ava na stambeno zbrinjavanje iz čla-
nka 4. točka 3) ove Odluke zaključu-
je se na određeno vrijeme sukladno 
odluci Općinskog vijeća.  
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Članak 19. 
(Sadržaj ugovora o zakupu) 

 

 Ugovor o zakupu, pored zakon-
om propisanih elemenata, sadrži naro-
čito podatke o: 
 

- osobama koje će zajedno sa zakupc-
em koristiti stambenu jedinicu, odn-
osno koje će živjeti sa zakupcem u 
zajedničkom domaćinstvu; 

- trajanju zakupa i načinu otkazivanja 
i prekida ugovornog odnosa; 

- visini zakupnine, rokovima plaćanja 
i načinu izmjene ugovorene visine 
zakupnine; 

- obvezi izmirivanja obveza i drugim 
troškovima stanovanja; 

- obvezama zakupca i zakupodavca 
po pitanju održavanja stambene jed-
inice; 

- eventualnom prenosu prava iz ugo-
vora o zakupu, 

- detaljima o vrsti subvencioniranja 
zakupnine, ukoliko se isto primjenj-
uje (ko ga vrši, visina subvencionira-
nja i koji je vremenski period subve-
ncioniranja). 

 
Članak 20. 

(Prenos prava zakupa) 
 
1) U slučaju smrti zakupca, prava i ob-

veze iz ugovora o zakupu prelaze na 
supružnika umrlog zakupca, a ukol-
iko zakupac nije imao supružnika, 
prava i obveze iz ugovora o zakupu 
prenose se na člana zajedničkog do-
maćinstva kojeg zajednički odrede 
korisnici stana.  

2) U slučaju nemogućnosti dogovora iz 
prethodnog stavka, člana zajedničk-
og domaćinstva na kojeg se prenose 
prava i obveze iz ugovora o zakupu  
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će odrediti nadležni sud u vanpar-
ničnom postupku. 

3) Član zajedničkog domaćinstva koji 
preuzima prava i obveze iz ugovora 
o zakupu dužan je da, u roku od 60 
dana od dana nastale promjene, zat-
raži zaključenje novog ugovora o za-
kupu. 

4) Nakon što utvrdi da su ispunjeni uv-
jeti za zaključenje ugovora o zakupu 
sukladno ovoj Odluci, općinski nače-
lnik zaključuje ugovor o zakupu sa 
članom zajedničkog domaćinstva. 

 
Članak 21. 

(Prestanak prava  zakupa  
po temelju izmjene statusa) 

 
1) Ukoliko tijekom trajanja zakupa do-

đe do izmjene osobnog statusa zaku-
poprimca s posljedicom da zakupo-
primac više ne ispunjava uvjete koji 
se odnose na kriterijume, način i po-
stupak dodjele koji su definirani po-
sebnim odlukama za svaki specifični 
projekat stambenog zbrinjavanja koji 
se implementira na području Opći-
ne, zakupodavac će raskinuti ugovor 
o zakupu, uz otkazni rok od 30 (tri-
deset) kalendarskih dana, računajući 
od dana uredne dostave otkaza. 

2) Po saznanju za postojanje razloga za 
raskid ugovora o zakupu na temelju 
razloga iz prethodnog stavka, zaku-
podavac će u roku od 30 (trideset) 
dana provjeriti i utvrditi postojanost 
navedenih indicija i donijeti odluku 
o raskidu ugovora o zakupu. 

3) provjeru i utvrđivanje postojanja in-
dicija za raskid ugovora vrši služba 
nadležna za stambene poslove, a od-
luku o raskidu ugovora iz stavka 2) 
ovog članka donosi općinski načeln-
ik.  
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Članak 22. 

(Novonastale okolnosti  
koje ne utiču na promjenu prava) 

 
1) Ukoliko tijekom trajanja zakupa do-

đe do statusnih promjena kod zaku-
poprimca koje ne dovode u pitanje 
pravo na zakup stambene jedinice, 
ali utiču na određene elemente i od-
nose postojećeg zakupa, zakupoda-
vac će, sukladno posebnoj odluci za 
svaki specifični projekat stambenog 
zbrinjavanja koji se implementira na 
području Općine, razmotriti novona-
stale okolnosti. 

2) Zakupodavac može sukladno novo-
nastaloj situaciji i okolnostima, a su-
kladno mogućnostima, zakupodav-
cu ponuditi odgovarajući smještaj i 
izmjenjeni ugovor o zakupu. 

3) Ugovor o zakupu iz stavka 2) ovog 
članka zakupodavac i zakupac pot-
pisuju po provedenom postupku za 
utvrđivanje novonastalih okolnosti, 
koji provodi služba nadležna za sta-
mbene poslove. 

 

Članak 23. 
(Raskid ugovora o zakupu) 

 

1) Ugovor o zakupu raskida se:  
 

- ako zakupac, odnosno član njegovog 
zajedničkog domaćinstva stekne pr-
avo svojine, odnosno pravo zakupa 
na drugoj stambenoj jedinici; 

- ako zakupac ne koristi stambenu je-
dinicu koja je predmet zakupa isklj-
učivo za redovito stanovanje u peri-
odu dužem od 60 (šesdeset) dana, 
bez obavještenja zakupodavca i uz 
njegovo odobrenje; 

- ako zakupac ne plaća zakupninu, 
sukladno ugovoru o zakupu;  
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- ako se naknadno utvrdi da je zaku-

pac dao netačne ili prećutao podatke 
od značaja za utvrđivanje ispunjeno-
sti uvjeta za ostvarivanje prava na 
stambeno zbrinjavanje; 

- ako dođe do promjena u imovinsk-
om statusu zakupca (povećanje visi-
ne prihoda i slično);  

- ako zakupac krši kućni red na način 
da drugim stanarima onemogućava 
normalno korištenje stambenih jedi-
nica, što se dokumentuje izviješćem 
nadležne policijske uprave;  

- ako dođe do promjene u imovinsk-
om statusu zakupca (povećanje visi-
ne prihoda i slično); 

- ako zakupac bez validnog objašnje-
nja prestane da ispunjava druge uvj-
ete i odredbe utvrđene ugovorom o 
zakupu i ovom Odlukom, 

 

2) Odluku o raskidu ugovora o zakupu 
donosi općinski načelnik na temelju 
postupka provedenog od strane slu-
žbe nadležne za stambene poslove. 

3) Zakupac je dužan da u roku od 30 
dana od dana raskida ugovora o za-
kupu oslobodi stambenu jedinicu od 
stvari i osoba. 

 
Članak 24. 

(Posebne odredbe) 
 

 Na pitanja koja se odnose na ug-
ovor o zakupu koja nisu uređena ovom 
Odlukom primjenjuju se odgovarajuće 
odredbe Zakona o obligacionim odnosi-
ma, odnosno drugog  zakona koji na od-
govarajući način tretira odnose u zaku-
pu stana. 
 

Članak 25. 
(Visina zakupnine) 

 

1) Za korištenje stambene jedinice iz  
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ugovora o zakupu, utvrđuje se i pl-
aća zakupnina koja se koristi u sv-
rhu održivog upravljanja stambenim 
fondom sa učešćem pojedinih dije-
lova zakupnine definiranih posebn-
im odlukama o implementaciji spe-
cifičnih projekata stambenog zbrinj-
avanja.  
 

2) Visinu zakupnina u zavisnosti od ti-
pa stambene jedinice, zone stanova-
nja i eventualno korištenje koeficije-
nta pogodnosti stanovanja utvrđuje 
Općinsko vijeće svojom odlukom na 
prijedlog općinskog načelnika vode-
ći računa o svrsi svakog specifičnog 
projekta.  
 

3) Zakupnina se formira na temelju ar-
gumentirano procijenjenih troškova 
za pojedine dijelove zakupnine u sv-
rhu neprofitnog održivanja i uprav-
ljanja namjenskim stambenim fon-
dom. 
 

4) Potrebu za tretiranjem pojedinih di-
jelova zakupnine koji se mogu odno-
siti na troškove amortizacije, troško-
ve upravljanja, troškove investicijsk-
og održavanja, troškove tekućeg od-
ržavanja stambenih jedinica, troško-
ve tekućeg održavanja zajedničkih 
dijelova, troškove osiguranja, rizika 
naplate, te eventualno pripadajućih 
poreskih obveza po ovom poslova-
nju definira općinski načelnik, a od-
lukom odobrava Općinsko vijeće. 
 

5) Ako se zbog izmjene tržišnih uvjeta 
za određivanje zakupnine promijeni 
njen iznos, zakupac je dužan plaćati 
promijenjeni iznos zakupnine uz ob-
vezno potpisivanje odgovarajućeg 
aneksa ugovora, a na temelju odluke 
Općinsog vijeća.   
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Članak 26. 
(Pravo na subvencioniranje zakupnine) 
 

1) Troškovi zakupnine mogu se subve-
ncionirati, a visina subvencije se od-
ređuje u ovisnosti o visini prihoda 
članova zajedničkog domaćinstva za-
kupca, veličini stambene jedinice i vi-
sini troškova održavanja stambene 
jedinice i zajedničkih djelova stam-
benog objekta.   

2) Iznimno, zakupci koji su prema evi-
denciji centra za socijalni rad u sta-
nju potrebe za pružanjem usluga so-
cijalne zaštite mogu biti oslobođeni 
plaćanja zakupnine i drugih troško-
va stanovanja.  

3) Postupak za ostvarivanje prava na 
subvencioniranje zakupnine, kao i 
oslobađanja od plaćanja zakupnine i 
drugih troškova stanovanja pokreće 
zakupac podnošenjem zahtjeva  Slu-
žbi za gospodarstvo, društvene dje-
latnosti, proračun, financije boračko-
invalidsku i socijalnu zaštitu i opću 
upravu, dokaza potrebnih za ostva-
rivanje ovog prava odmah po objavi 
konačne rang-liste ili ranije u fazama 
analize prijave ili kasnije nakon što 
počne teći ugovorni odnos, a jave se 
okolnosti koje mogu biti temelj za 
subvencioniranje zakupnine. 

  
Članak 27. 

(Izvori financiranja subvencioniranja) 
 

1) Sredstva za subvencioniranje zakup-
nine i oslobađanje od plaćanja zaku-
pnine i drugih troškova stanovanja 
se uplaćuju na poseban račun iz čla-
nka 17. stavak 2. ove Odluke, a mo-
gu se obezbjeđivati iz: Proračuna 
Općine, proračuna institucija svih 
razina vlasti koje su nadležne za pi- 
tanja socijalno ugroženih kategorija, 
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na temelju posebnih sporazuma Op-
ćine sa zainteresiranim akterima, te 
putem donacija i drugih izvora suk-
ladno važećim propisima. 

2) U postupku osiguranja subvencije u 
sukladno članku 26. Oove Odluke, 
Općina je dužna da blagovremeno u 
njihovo ime obavlja korespodenciju 
sa institucijama iz stavka 1) ovog čl-
anka, koje trebaju ili mogu biti nosi-
telji osiguranja subvencije, radi ost-
varivanja prava na subvenciju sukla-
dno odluci općinske službe nadležne 
za ova pitanja. 

 
Članak 28. 

(Odluka o subvencioniranju 
zakupnine) 

 
1) Po provedenom  postupku za ostva-

rivanje subvencioniranje  zakupnine  
u sukladno članku 26. Stav 3. Ove 
Odluke, nadležna općinska služba u 
suradnji sa centrom za socijalni rad 
donosi odluku o subvencioniranju 
zakupnine ili oslobađa od plaćanja 
zakupnine i drugih troškova stano-
vanja. 

2) Osiguranje sredstava za financiranje 
subvencioniranja zakupnine suklad-
no članku 27. ove Odluke uvjet je za 
potpisivanje ugovora o zakupu i pri-
mjenu Odluke iz prethodnog stavka 
ovog članka. 

 
Članak 29. 

( Posebni akti) 
 

Kriterijume za ostvarenje prava 
na subvencioniranje zakupnine, kao i 
prava na oslobađanje od plaćanja zaku-
pnine i drugih troškova stanovanja, pos-
tupak za ostvarivanje ovih prava, način 
osiguranja sredstava za financiranje su- 
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bvencija i drugih pitanja od značaja za 
subvencioniranje  zakupnina  uređuju se 
posebnim aktom koji, na prijedlog opći-
nskog načelnika donosi Općinsko vijeće.  
 

Članak 30. 
(Evidencija ugovora o zakupu) 

 

 Općinski načelnik, putem Službe 
za geodetske, imovinskopravne poslove, 
obnovu i razvoj i prostorno uređenje, 
vodi posebnu evidenciju o zaključenim 
ugovorima o zakupu sa eventualnim de-
taljima o subvencijama. 
 
V -  VLASNIŠTVO, ZABRANA 
        OTKUPA I DRUGA OGRANIČENJA 

 
Članak 31. 

(Vlasništvo) 
 

 Stambeni fond socijalnog stano-
vanja Općine iz članka 3.ove Odluke u 
vlasništvu je Općine. 
 

Članak 32. 
(Ograničenja u raspolaganju) 

 

1) Stambene jedinice koje čine stambe-
ni fond socijalnog stanovanja iz član-
ka 3. ove Odluke ne mogu se otku-
pljivati, nasljeđivati, davati u podza-
kup i otuđivati.   

2) Općinski načelnik će osigurati prava 
iz članka 30. ove Odluke i ograniče-
nja iz prethodnog stavka kroz odgo-
varajuće upise u zemljišnim knjiga-
ma Zemljišno-knjiškog ureda Gora-
žde. 

 
VI - NADZOR I MONITORING 
 

Članak 33. 
(Nadzor i monitoring) 

 

1) Nadzor nad sprovođenjem ove od- 
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luke vrši Općinski načelnik.   

2) Općina je dužna dostavljati Minista-
rstvu za ljudska prava i izbjeglice 
BiH i drugom nadležnom ministar-
stvu godišnja izviješća o korisnicima 
i poslovnim efektima pri upravljanju 
stambenim fondom utemeljenim u 
svrhu socijalnog stambenog zbrinja-
vanja, a u svrhu blagovremenog in-
formiranja ili rada na analizama psi-
hosocijalnog i socijalno-ekonomskog 
uticaja ovog vida stambenog zbrinja-
vanja, i u suradnji sa Službom za ge-
odetske, imovinskopravne poslove, 
obnovu i razvoj i prostorno uređe-
nje, osigurati tražene podatke i info-
rmacije ili pristup istim. 

 
VII -ZAVRŠNE ODREDBE 
 

Članak 34. 
(Obveza upisa u registar nekretnina) 

 

 Općinski načelnik će, putem Slu-
žbe za geodetske, imovinskopravne po-
slove, obnovu i razvoj i prostorno ure-
đenje, u roku od šest (6) mjeseci od dana 
stupanja na snagu ove Odluke, uspos-
taviti evidenciju stambenog fonda iz čl-
anka 3. ove Odluke u registru nekretni-
na Općine.  
 

Članak 35. 
(Posebni akti za provođenje Odluke) 

 

1) Općinski načelnik će, prije utemelje-
nja stambenog fonda, a najkasnije u 
roku od tri (3) mjeseca od dana stu-
panja na snagu ove Odluke, donijeti 
akt kojim će se bliže urediti odredbe 
članaka 25. i 29. ove Odluke. 

2) Za svaki specifični projekat stambe-
nog zbrinjavanja koji se implemen-
tira na području Općine, Općinsko 
vijeće na prijedlog općinskog načel- 
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nika, donosi posebnu odluku kojom 
se bliže uređuju odredbe članka 9. 
stavak 2) i 10. ove Odluke, kao i dru-
ga pitanja od značaja za implemen-
taciju specifičnih projekata. 

 
Članak 36. 

(Zabrana diskriminacije) 
 

 Korisnici iz članka 4. Ove Odlu-
ke neće biti izloženi diskriminaciji po te-
melju rasne pripadnosti, vjeroispovjesti, 
etničkog, nacionalnog i socijalnog pori-
jekla, povezanosti sa nacionalnom manj-
inom, političkom i drugom mišljenju. 
 

Članak 37. 
(Izmjene i dopune Odluke) 

 
 Odredbe Poslovnika o radu Opć-
inskog  Vijeća koje se odnose na postup-
ak donošenja akata shodno će se primje-
njivati i u slučaju izmjene i dopune ove 
Odluke. 
 

Članak 38. 
(Stupanje na snagu) 

 
 Ova Odluka stupa na snagu da-
nom objavljivanja u „Službenim novina-
ma Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde” i stupanjem na snagu prestaje 
važiti Odluka o utemeljenju, upravlja-
nju, raspolaganju i korištenju stambenog 
fonda uz primjenu principa socijalnog 
stanovanja („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
15/14).  
  

Broj:02-02-1-39/15         PREDSJEDATELJ  
29.06.2015.godine      OPĆINSKOG VIJEĆA                                    
       P  r  a  č  a              Ibrahim Komarica,v.r.   
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Na temelju članaka 13. i 35. Zak-
ona o principima lokalne samouprave u 
Federaciji Bosne i Hercegovine („Služ-
bene novine FBiH”, broj: 49/06 i 51/09), 
članka 24. Statuta Općine Pale (“Službe-
ne novine Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde”, broj: 19/07, 11/08 i 16/13) 
i članka 81. Poslovnika Općinskog vijeća 
Općine Pale (“Službene novine Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde” broj: 
4/08), Općinsko vijeće Općine Pale, na 
XXII redovitoj sjednici, održanoj dana 
29.06.2015. godine, d o n o s i: 

 
 

O D L U K U 
O STAMBENOM ZBRINJAVANJU 

KORISNIKA KOLEKTIVNIH 
VIDOVA SMJEŠTAJA KROZ 

IMPLEMENTACIJU PROJEKTA 
„ZATVARANJE KOLEKTIVNIH 
CENTARA I ALTERNATIVNOG 

SMJEŠTAJA PUTEM OSIGURANJA 
JAVNIH STAMBENIH RJEŠENJA” 

 
Članak 1. 

(Predmet Odluke) 
  
 Ovom se Odlukom uređuje post-
upak osiguranja stambenog zbrinjavanja 
interno raseljenih osoba i drugih koris-
nika kolektivnih i alternativnih vidova 
smještaja čije je zatvaranje predviđeno u 
sklopu projekta „Zatvaranje kolektivnih 
centara i alternativnog smještaja putem 
osiguranja javnih stambenih rješenja”, 
koji se realizira kroz Sporazum o kredi-
tu sa Razvojnom bankom Vijeća Europe 
(L/D 1789 (2013) (u daljem tekstu: Proje-
kat „Zatvaranje kolektivnih centara”). 
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Članak 2. 
(Stambene jedinice  

na koje se Odluka primjenjuje) 
 
1) Stambene jedinice se obezbjeđuju kr-

oz implementaciju Projekta „Zatva-
ranje kolektivnih centara”, što u na-
ravi predstavlja obnovu i rekonstru-
kciju stambenih jedinica u uništenim 
ili oštećenim stambenim zgradama i 
izgradnju novih stambenih objekata.     

2) Stambene jedinice iz prethodnog sta-
vka Projektom „Zatvaranje kolektiv-
nih centara” planirane za korištenje 
principima socijalnog stanovanja, će 
biti dio stambenog fonda socijalnog 
stanovanja Općine iz članka 3. stav-
ak 1) Odluke o utemeljenju, upravlj-
anju, raspolaganju i korištenju stam-
benog fonda uz primjenu principa 
socijalnog stanovanja (u daljnjem te-
kstu: Odluka o socijalnom stamben-
om fondu Općine Pale). 

 
Članak 3. 

(Korisnici) 
 
1) Korisnici prava na stambeno zbrinja-

vanje, sukladno ovoj Odluci, su: 
 

1. Raseljene osobe, interno raselje-
ne osobe, povratnici, izbjeglice i 
druge socijalno ugroženea osobe 
koje borave u kolektivnim i alte-
rnativnim smještajima i kojima je 
potrebno stambeno rješenje u mj-
estu raseljavanja;  

2. Osobe koje borave u kolektivnim 
i alternativnim smještajima i koji-
ma je potrebno zbrinjavanje u in-
stitucijama socijalne zaštite (geri-
jatriskim centrima i staračkim 
domovima); 

3. Druge osobe koje zadovoljavaju  
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kriterijume za dodjelu stambene 
jedinice utvrđene Odlukom o so-
cijalnom stambenom fondu Op-
ćine Pale, a nakon prestanka ko-
rištenja stambenih jedinica iz čla-
nka 2. ove Odluke od strane oso-
ba iz stavka 1) točka 1. ovog čla-
nka. 

 

2) Osobe iz prethodnog stavka ostvaru-
ju pravo na stambeno zbrinjavanje 
principom dobrovoljnosti i prihvata-
njem uvjeta korištenja stambenih 
jedinica sukladno ovoj Odluci.  

 
Članak 4. 

(Izvori financiranja) 
 
1) Sredstva za osiguranje stambenih je-

dinica iz članka 2. ove Odluke obez-
bjeđuju se iz kredita Razvojne banke 
Vijeća Europe sukladno Sporazumu 
o kreditu L/D 1789 (2013) i vlastitog 
učešća Općine Pale. 

  
Članak 5. 

(Modeli stambenog zbrinjavanja) 
 
1) Stambeno zbrinjavanje, sukladno ov-

oj Odluci, vrši se primjenom jednog 
od sljedećih modela: 

 

1. Dodjelom stambene jedinice u za-
kup na neodređeno vrijeme;  

2. Dodjelom stambene jedinice u za-
kup institucijama socijalne zašti-
te;  

3. Dodjelom stambene jedinice u 
zakup na određeno vrijeme. 

 

2) Model stambenog zbrinjavanja iz to-
čke 2. prethodnog stavka primjenjuje 
se na korisnike prava na stambeno 
zbrinjavanje iz članka 3. stavak 1), 
točka 2. 
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3) Model stambenog zbrinjavanja iz to-

čke 3. prethodnog stavka primjenjuje 
se na korisnike prava na stambeno 
zbrinjavanje iz članka 3. stavak 1), 
točka 3. 

 

Članak 6. 
(Tehnički standardi  
stambenih jedinica) 

 

1) Tehnički standardi koje sve stambe-
ne jedinice iz članka 2. ove Odluke 
moraju zadovoljavati sukladni sa 
važećim „Standardima za obnovu i 
izgradnju stambenih jedinica i obje-
kata u svrhu zbrinjavanja povratni-
ka” Ministarstva za ljudska prava i 
izbjeglice Bosne i Hercegovine. 

 

Članak 7. 
(Kriterijumi za odabir korisnika) 

 

1) Dodjela stambenih jedinica iz članka 
2. ove Odluke vrši se sukladno Kri-
terijumima za utvrđivanje podobno-
sti, ugroženosti i potreba korisnika 
Projekta „Zatvaranje kolektivnih 
centara”, koji su utvrđeni od strane 
Ministarstva za ljudska prava i izbje-
glice Bosne i Hercegovine u konsul-
tacijama sa Ministarstvom za raselje-
ne osobe i izbjeglice Federacije BiH, 
Ministarstvom za izbjeglice i raselje-
ne osobe Republike Srpske i Odjelje-
njem za raseljene osobe, izbjeglice i 
stambena pitanja Vlade Brčko distri-
kta BiH, u suradnji sa UNHCR-om. 

 

2) Kriterijumi iz prethodnog stavka ov-
og članka sastavni su dio ove Odlu-
ke. 

 

Članak 8. 
(Postupak odabira korisnika) 

 

1) Na temelju kriterijuma iz prethod- 
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nog članka ove Odluke nadležna sl-
užba Općine vrši popis svih stanara 
kolektivnih centara i alternativnog 
smještaja i utvrđuje spisak  korisnika 
sukladno uvjetima koje će propisati 
Ministarstvo za ljudska prava i izb-
jeglice i UNHCR, a koji su neophod-
ni za utvrđivanje ispunjavanja krite-
rijuma statusa i identiteta osoba i 
dužine njihovog boravka i smještaja 
u kojem su bili do tog trenutka, kao i 
za ocjenu razine ugroženosti i speci-
fičnih potreba korisnika po temelju 
pripadnosti ranivim skupinama def-
iniranim u kriterijumima iz članka 7. 
ove Odluke. 

2) Na temelju liste iz prethodnog stav-
ka vrši se procjena razine ugroženo-
sti i specifičnih potreba potencijalnih 
korisnika po temelju pripadnosti ra-
njivim skupinama definiranim u Kri-
terijumima iz članka 7. ove Odluke i 
utvrđuje konačni spisak korisnika.  

3) Konačne spiskove korisnika dostav-
ljaju se povjerenstvima za verifika-
ciju. 

 
Članak 9. 

(Verifikacija korisnika) 
 
1) Konačnu verifikaciju korisnika pra-

va na stambeno zbrinjavanje vrši Po-
vjerenstvo za verifikaciju na temelju 
Memoranduma o razumijevanju iz-
među Ministarstva za ljudska prava 
i izbjeglice i UNHCR –a,  a na teme-
lju akata koje će propisati MHRR u 
suradnji sa UNHCR –om. 

2) „Kriterijumi za utvrđivanje podobn-
osti, ugroženosti i potreba korisnika 
Projekta „Zatvaranje kolektivnih ce-
ntara” sastavni su dio Memorandu-
ma o razumijevanju iz stavka 1) ov-
og članka. 
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Članak 10. 
(Upravljanje i održavanje  

stambenih jedinica) 
 

1) Upravljanje stambenim jedinicama 
iz članka 2. ove Odluke podrazumi-
jeva aktivnosti usmjerene na osigu-
ranje sigurnog i neometanog korište-
nja stambenih jedinica i očuvanje nji-
hove upotrebne i tržišne vrijednosti. 

2) Upravljanje i održavanje stambenih 
jedinica iz članka 2 ove Odluke obu-
hvata brigu o redovitom i investicij-
skom održavanju, zaštiti stambenih 
jedinica od nezakonitog korištenja, 
te preduzimanje drugih mjera u cilju 
domaćinskog upravljanja stambenim 
fondom, a sve prema Odluci o socij-
alnom stambenom fondu Općine Pale.  

  
Članak 11. 

(Financiranje upravljanja 
 i održavanja stambenog fonda) 

 

1) Redovito i investicijsko održavanje 
stambenih objekata iz članka 2 ove 
Odluke financira se sredstima iz pri-
kupljene zakupnine i drugim sredst-
vima koja se uplaćuju na poseban ra-
čun kojim raspolaže općinska služba 
nadležna za stambene poslove upra-
vljanje imovinom, a sve prema Odl-
uci o socijalnom stambenom fondu 
Općine Pale. 

2) Visina zakupnine utvrđuje se sukla-
dno principima iz članka 2. i članka 
25. Odluke o socijalnom stambenom 
fondu Općine Pale, vodeći računa o 
svrsi projekta i socijalnom stanju ko-
risnika. 

 
Članak 12. 

(Ugovor o zakupu) 
 

1) Općinski načelnik zaključuje ugovor  
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o zakupu stambene jedinice sa svak-
im korisnikom koji je verifikovan su-
kladno članku 9. ove Odluke.    

2) Odredbe Odluke o socijalnom stam-
benom fondu Općine Pale koje se 
odnose na ugovor o zakupu, zakup-
nini i drugim troškovima stanovanja 
i evidenciju ugovora o zakupu sho-
dno se primjenjuju i na ugovor o za-
kupu iz prethodnog stavka ovog čla-
nka ukoliko nije drugačije propisano 
ovom Odlukom.  

 
Članak 13. 

(Subvencioniranje zakupnine) 
 
1) Korisnicima iz članka 12. stavak 1) 

ove Odluke, zakupi stambenih jedi-
nica su subvencionirani u sukladno 
člancima 26, 27. i 28. Odluke o socija-
lnom stambenom fondu Općine Pale 
i Odlukom povjerenstva za verifika-
ciju, izuzev članka 28.  

2) Nadležna općinska služba dužna je 
blagovremeno informirati potencijal-
ne korisnike o kriterijumima i uvjeti-
ma zaostvarivanje subvencije i osig-
urati neophodnu pomoć u postupku 
osiguranja subvencija, uključujući be-
splatnu pravnu pomoć, prikupljanje 
dokaza i dokumentacije, ex oficio ka-
da je god to moguće, te oslobađanje 
od plaćanja administrativne takse u 
postupku subvencioniranja zakupni-
ne. 

 
Članak 14. 

(Raskid ugovora o zakupu) 
 
1) Ugovor o zakupu raskida se:  
 

- ako zakupac, odnosno član njeg-
ovog zajedničkog domaćinstva, 
stekne pravo svojine, odnosno pr- 
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avo zakupa na drugoj stambenoj 
jedinici; 

- ako zakupac ne koristi stambenu 
jedinicu koja je predmet zakupa 
isključivo za redovito stanovanje 
u periodu dužem od 60 (šesdes-
et) dana, bez obavještenja zaku-
podavca; 

- ako zakupac ne plaća zakupni-
nu, sukladno ugovoru o zakupu;  

- ako se naknadno utvrdi da je za-
kupac dao netačne ili prećutao 
podatke od značaja za utvrđiva-
nje ispunjenosti uvjeta za ostva-
rivanje prava na stambeno zbri-
njavanje; 

- ako dođe do promjena u imovin-
skom statusu zakupca (poveća-
nje visine prihoda i slično);  

- ako zakupac krši kućni red na 
način da drugim stanarima one-
mogućava normalno korištenje 
stambenih jedinica, što se doku-
mentuje izviješćem nadležne po-
licijske uprave;  

- Ako dođe do promjene u imovi-
nskom statusu zakupca (poveća-
nje visine prihoda i slično); 

- ako zakupac bez validnog objaš-
njenja prestane da ispunjava dr-
uge uvjete i odredbe utvrđene ug-
ovorom o zakupu i ovom Odluk-
om. 

 
2) Zakupac je dužan da u roku od 30 

dana od dana raskida ugovora o za-
kupu oslobodi stambenu jedinicu od 
stvari i osoba. 

 
Članak 15. 

(Vlasništvo, zabrana otkupa  
i druga ograničenja) 

 
1) Stambene jedinice iz članka 2. ove  
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Odluke u vlasništvu su  Općine Pale. 

2) Stambene jedinice iz prethodnog sta-
vka ne mogu se otkupljivati, naslje-
đivati, davati u podzakup i otuđiva-
ti.   

3) Općinski načelnik će osigurati pravo 
vlasništva iz stavka 1) i ograničenja 
iz stavka 2) ovog članka kroz odgo-
varajuće upise u zemljišnim knjiga-
ma Zemljišnoknjiškog ureda Goraž-
de.   

 
Članak 16. 

(Nadzor i monitoring) 
 
1) Nadzor nad sprovođenjem ove Od-

luke vrši općinski načelnik.   
2) Monitoring provedbe Projekta „Zat-

varanje kolektivnih centara” vrše 
Ministarstvo za ljudska prava i izbje-
glice, Ministarstvo za raseljene osobe 
i izbjeglice Federacije BiH, Ministar-
stvo izbjeglica i raseljenih osoba Re-
publike Srpske i Odjeljenje za rase-
ljene osobe, izbjeglice i stambena pi-
tanja Vlade Brčko distrikta BiH u su-
radnji sa UNHCR-om.   

3) Općina je dužna dostavljati Minista-
rstvu za ljudska prava i izbjeglice 
BiH i drugom nadležnom ministarst-
vu godišnja izviješća o korištenju st-
ambenih jedinica iz članka 2. Ove 
Odluke i poslovnim efektima pri nji-
hovom upravljanju u svrhu blagov-
remenog informiranja i izrade anali-
ze uticaja socijalnog stanovanja na 
postizanje stabilnih dugoročnih una-
pređenja životnih uvjeta pristupa pr-
avima i uslugama te psihosocijalnoj i 
socijalno-ekonomskoj integraciji kor-
isnika u zajednicu, uključujući i in-
terno raseljene osobe i druga ugro-
žena domaćinstva koja su ranije više 
godina živjela u teškim uvjetima u  
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kolektivnim centrima i alternativn-
om smještaju te osigurati tražene po-
datke i informacije ili pristup istim. 

 
Članak 17. 

(Obveza upisa u registar nekretnina) 
 
1) Evidencija stambenih jedinica iz čla-

nka 2. ove Odluke u registru nekret-
nina Općine vrši se sukladno članku 
30. Odluke o socijalnom stambenom 
fondu Općine Pale, važećim zakon-
skim propisima i odlukama Općin-
skog vijeća.  

 
Članak 18. 

(Socijalno uključivanje  
i integracija korisnika) 

 
1) Nadležne općinske službe osigurat 

će korisnicima iz članka 3. ove Odlu-
ke pristup socijalnim i drugima pra-
vima pod najpovoljnijim uvjetima 
kao građanima sukladno važećim 
propisima. 

2) S ciljem podrške socijalnoj uključe-
nosti i održivoj integraciji korisnika, 
nadležne općinske službe će blagov-
remeno informirati korisnike o uv-
jetima i postupku za ostvarivanje so-
cijalnih, ekonomskih i drugih prva 
osigurati neophodnu pomoć u post-
upku prikupljanja dokaza i dokume-
ntacije, uključujući besplatnu pravnu 
pomoć te prikupljanje dokumenata 
ex oficio kada je god to moguće  i vr-
šiti komunikaciju sa institucijama 
koje su nadležne za pitanja socijalno 
ugroženih kategorija. 

 
Članak 19. 

(Zabrana diskriminacije) 
 
1) Korisnici iz članka 3. Ove Odluke  
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neće biti izloženi diskriminaciji po 
temelju rasne pripadnosti, vjeroispo-
vjesti, etničkom nacionalnom i soci-
jalnom porijeklu, povezanosti sa na-
cionalnom manjinom, političkom i 
drugom mišljenju, naročito ne po te-
melju činjenica raseljenja ili po bilo 
kom drugom temelju. 

 
Članak 20. 

(Izmjene i dopune Odluke) 
 

 Izmjene i dopune ove Odluke vr-
še se po postupku i na način njenog do-
nošenja. 
 

Članak 21. 
(Stupanje na snagu) 

 
 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja u „Službenim novina-
ma Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde” i stupanjem na snagu prestaje va-
žiti Odluka o stambenom zbrinjavanju 
korisnika kolektivnih vidova smještaja 
kroz implementaciju Projekta „Zatvara-
nje kolektivnih centara i alternativnog 
smještaja putem osiguranja javnih stam-
benih rješenja” („Službene novine Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde”, br-
oj: 15/14). 
 

Broj:02-02-1-40/15         PREDSJEDATELJ  
29.06.2015.godine      OPĆINSKOG VIJEĆA 
      P  r  a  č  a               Ibrahim Komarica,v.r.  
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Na temelju članka 24. Statuta Op-
ćine Pale (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
19/07, 11/08 i 6/13) i članka 81. Poslov-
nika općinskog vijeća Općine Pale (“Slu-
žbene novine Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde”, broj: 4/08), Općinsko  
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vijeće Pale, na svojoj XXII redovitoj sje-
dnici, održanoj dana 29.06.2015. godine, 
d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o prihvatanju pisma namjere 

Poljoprivredne zadruge 
„JABUKOVIK” 

 
Članak 1. 

 
Ovom se Odlukom prihvata pis-

mo namjere, koje je uputila  Poljoprivre-
dna zadruga „JABUKOVIK”, kojim je is-
kazana namjera za pokretanje uzgoja i 
tova brojlera u krugu bivše kasarne Hre-
novica.  
 

Članak 2. 
 

Ovlašćuje se općinski načelnik 
da sa Poljoprivrednom zadrugom „JA-
BUKOVIK” zaključi ugovor o ustupanju 
objekata broj 9, 10. i 11., sa pripadajućim 
zemljištima na  privremeno  korištenje, 
u kojem će navesti da je obveza investi-
tora da otpočne sa izvođenjem radova u 
roku od 30 dana od dana potpisivanja 
ugovora, a sa proizvodnjom do 31.12. 
2015. godine i da svakih 6 (šest) mjeseci 
izvještavaćuje o izvršavanju obveza iz 
ugovora. 
 

Članak 3. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om usvajanja, a naknadno će biti objav-
ljena u „Službenim novinama Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”. 
 

Broj:02-02-1-41/15          PREDSJEDATELJ  
29.06.2015.godine      OPĆINSKOG VIJEĆA 
     P  r  a  č  a                Ibrahim Komarica,v.r. 
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Na temelju članka 60. Zakona o 
zemljišnim knjigama Federacije Bosne i 
Hercegovine (“Službene novine Federa-
cije Bosne i Hercegovine”, broj: 19/03), 
članka 24. Statuta Općine Pale (“Službe-
ne novine Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde”, broj: 19/07, 11/08 i 6/13) i 
članka 81. Poslovnika Općinskog vijeća 
Općine Pale (“Službene novine Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
4/08), a na zahtjev Cvjetanović Jelene i 
Cvjetanović Slaviše, Općinsko vijeće Op-
ćine Pale, na svojoj XXII sjednici, održa-
noj dana 29.06.2015. godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o ispravci upisa u zemljišno- 

knjižnim ulošcima 
 

Članak 1. 
 
 Ovom Odlukom od strane Opći-
ne Pale se odobrava ispravka upisa  kod 
Zemljišnoknjižnog ureda Općinskog su-
da u Goraždu u ZK uložku broj: 105. ka-
tastarska općina Prača Donja i ZK ulož-
ku broj: 72. katastarska općina Prača Do-
nja.  
 

Članak 2. 
 
 U  „A” SPISAK,  u  ZK uložku 
br. 105. katastarska općina Prača Donja  
brisati zemljište označeno kao k.č.br.854, 
naziv parcele Međugradi, površine 1795 
m2, način korištenja njiva 4. klase, nad 
kojim pravo vlasništva ima Općina Pale, 
sa dijelom 1/1.  
 
  U „A” SPISAK, u ZK uložku br-
oj: 72. katastarska općina Prača Donja   
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upisati zemljište označeno kao k.č.br. 
854, naziv parcele Međugradi, površine 
1795 m2, način korištenja njiva 4. klase, 
nad kojim pravo vlasništva imaju Boja-
nić Jelena i Cvjetanović Slaviša, sa dijel-
om ½. 
 

Članak 3. 
 
 Ispravke  navedene u članku 2. 
ove Oluke, potrebno je izvršiti iz razloga 
što je prilikom izlaganja podataka na ja-
vni uvid,  predmetno zemljište greškom 
upisano u ZK uložku broj: 105. katastar-
ska općina Prača Donja.  
 

Članak 4. 
 
 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om usvajanja, a naknadno će biti objav-
ljena u „Službenim novinama Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”. 
 

Broj:02-02-1-42/15         PREDSJEDATELJ  
29.06.2015.godine      OPĆINSKOG VIJEĆA  
      P  r  a  č  a               Ibrahim Komarica,v.r.  
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Na temelju članka 24. Statuta Op-
ćine Pale (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
19/07, 11/08 i 6/13) i članka 89. Poslov-
nika općinskog vijeća Općine Pale (“Slu-
žbene novine Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde”, broj: 4/08), Općinsko 
vijeće  Pale, na svojoj XXII redovitoj sje-
dnici, održanoj dana 29.06.2015. godine, 
d o n o s i: 
 

 
R J E Š E NJ E 

o imenovanju Organizacijskog odbora 
povodom kulturno-sportske 

manifestacije “Pračansko ljeto 2015.” 
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Članak 1. 

 
         Povodom kulturno-sportske mani-
festacije “Pračansko ljeto 2015.” Imenu-
je se Organizacijski odbor u sljedećem 
sastavu: 
 

- Ramiz Aganović           -  predsjednik 
- Munir Radača          -  dopredsjednik, 
- Nihad Čolo                       -   član, 
- Salispahić Avdo               -   član, 
- Sulejman Omerović         -   član, 
- Jašarević Mirsada             -   član, 
- Adis   Imširović                -   član. 
 

Članak 2. 
 

Organizacijski odbor je dužan sa-
činiti program manifestacija i predračun 
potrebnih novčanih sredstava. 
 

Članak 3. 
 

Po završeku manifestacije sačini-
ti financijsko izviješće o utrošku novča-
nih sredstava i dostaviti ga općinskom 
načelniku. 
 

Članak 4. 
 

Ovo Rješenje stupa na snagu da-
nom usvajanja, a naknadno će biti objav-
ljeno u „Službenim novinama Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“. 
 

Broj:02-02-1-43/15         PREDSJEDATELJ  
29.06.2015.godine      OPĆINSKOG VIJEĆA 
     P  r  a  č  a                Ibrahim Komarica,v.r. 
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Na temelju članka 24. Statuta Op-
ćine Pale (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
19/07, 11/08 i 6/13) i članka 89. Poslov- 
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nika Općinskog vijeća Općine Pale (,,Sl-
užbene novine Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde”, broj: 4/08), a povo-
dom obilježavanja Dana otpora mjesne 
zajednice Prača, Općinsko vijeće  Pale, 
na svojoj XXII redovitoj sjednici, održa-
noj dana 29.06.2015. godine, d o n o s i: 

 
 

R J E Š NJ E 
o imenovanju Organizacijskog odbora 

povodom Dana otpora mjesne 
zajednice Prača 

 
Članak 1. 

 
 Povodom „Dana otpora mjesne 
zajednice Prača 2015.godine”, 11.08.2015. 
godine održat će se svečana manifestaci-
ja, povodom čega se imenuje Organiza-
cijski odbor u sljedećem sastavu: 
 

  1.   Čolo Jusuf,                   -  predsjednik, 
  2.   Drugovac Nedžad,             -  član, 
  3.   Prljača Jusuf,                       -  član, 
  4.   Ćutuk Memsud,                 -  član, 
  5.   Drugovac Dževad,             -  član, 
  6.   Brdarić Meho,                     -  član, 
  7.   Žigo Amer,                          -  član, 
  8.   Mašić Elmir,                        -  član, 
  9.   Brdarić Kemal,                    -  član, 
10.   Čolo Nihad,                         -  član, 
11.   Drugovac Husnija,             -  član, 
12.   Ruhotina Suad,                   -  član. 
 

Članak 2. 
 
 Organizacijski odbor je dužan 
sačiniti program manifestacije i pred-
račun potrebnih financijskih sredstava, 
te po završetku manifestacije sačiniti iz-
viješće i dostaviti ga općinskom načelni-
ku. 
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Članak 3. 

 

Ovo Rješenje stupa na snagu da-
nom usvajanja, a naknadno će biti ob-
javljeno u „Službenim novinama Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde“. 
 

Broj:02-02-1-44/15         PREDSJEDATELJ  
29.06.2015.godine      OPĆINSKOG VIJEĆA 
     P  r  a  č  a                Ibrahim Komarica,v.r. 
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Na temelju članka 24. Statuta 
Općine Pale (“Službene novine Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
19/07, 11/08 i 6/13) i članka 89. Poslov-
nika Općinskog vijeća Općine Pale (“Sl-
užbene novine Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde”, broj: 4/08), Općinsko 
vijeće Pale, na svojoj XXII redovitoj sjed-
nici, održanoj dana 29.06.2015. godine,  
d o n o s i: 
 
 

R J E Š NJ E 
o imenovanju Organizacijskog odbora 
povodom 27. rujna, Dana Općine Pale  

i  Dana oslobođenja MZ Hrenovica 
 

Članak 1. 
 

Povodom „27. rujna, Dana Opć-
ine Pale i Dana oslobođenja MZ Hre-
novica,  imenuje se Organizacijski odbor 
u sljedećem sastavu: 
 

1. Ibrahim Komarica,      –  predsjednik, 
2. Sipović Edib,                     –  član, 
3. Čolo Jusuf,                         –  član, 
4. Ćutuk Memsud,                –  član, 
5. Aganović Ramiz,              –  član, 
6. Omerović Sulejman,         –  član, 
7. Crnčalo Fuad,                    -   član, 
8. Čolo Nihad,                        -  član, 
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9. Mašić Elmir,                        -  član, 
10. Imširović Adis,                   -  član, 
11. Salispahić Selma                 -  član, 
12. Hadžihanović Mirela         -  član. 
 

Članak 2. 
 
 Organizacijski odbor je dužan sa-
činiti Program manifestacije i predračun 
potrebnih financijskih sredstava, a po 
završetku manifestacije sačiniti izviješće 
i dostaviti ga općinskom načelniku. 
 

Članak 3. 
  

Ovo Rješenje stupa na snagu da-
nom usvajanja, a naknadno će biti obja-
vljeno u „Službenim novinama Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde”. 
 

Broj:02-02-1-45/15         PREDSJEDATELJ  
29.06.2015.godine      OPĆINSKOG VIJEĆA 
      P  r  a  č  a              Ibrahim  Komarica,v.r. 

 

542 
 

Na temelju članka 24. Statuta Op-
ćine Pale (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj:19/ 
07, 11/08 i 6/13) i članka 88. Poslovnika 
Općinskog vijeća Općine Pale (“Službe-
ne novine Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde”, broj: 4/08), Općinsko vije-
će Pale, na svojoj XXII redovitoj sjednici, 
održanoj dana 29.06.2015.g., d o n o s i: 
 

 
Z A K LJ U Č A K 

o usvajanju Izviješća stanju 
zdravstvene zaštite ljudi 

 u proteklom periodu 
 

Članak 1. 
 

Ovim Zaključkom Općinsko vije- 
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će Pale usvaja Izviješće stanju zdravstve-
ne zaštite ljudi u proteklom periodu, ko-
je je sačinila JU „Dom zdravlja Prača”. 
 

Članak 2. 
 
 Ovaj Zaključak stupa na snagu 
danom usvajanja, a naknadno će biti ob-
javljen u „Službenim novinama Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde“. 
 

Broj:02-02-1-46/15         PREDSJEDATELJ  
29.06.2015.godine      OPĆINSKOG VIJEĆA                        
     P  r  a  č  a                Ibrahim Komarica,v.r. 
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Na temelju članka 24. Statuta 
Općine Pale (“Službene novine Bosan-
sko-podrinjskog kantona Goražde”, br-
oj: 19/07, 11/08 i 6/13) i članaka 80. i 83. 
Poslovnika općinskog vijeća Općine Pa-
le (“Službene novine Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde”, broj: 4/08), Opć-
insko vijeće Pale, na svojoj XXII redovit-
oj sjednici, održanoj dana 29.06.2015. go-
dine, u s v a j a: 
 
 

A K C I O N I    P L A N 
o provođenja aktivnosti čišćenja 

vodotoka, lokalnih i nekategorisanih 
puteva, divljih deponija  

i obilježavanju naseljenih mjesta   
na području Općine Pale FBiH po 

projektu javnih radova za 2015.godinu,  
na području općine Pale FBiH 

   
I - U V O D 
  

U nadležnosti Općine Pale FBiH 
je praćenje stanja i zaštita ljudi, materi-
jalno tehničkih sredstava i imovine gra-
đana, kao i održavanje lokalnih i nekate-
gorisanih puteva te briga za okoliš. Pri- 
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rodni uticaji, kiše kao najizražajnije pa-
davine  tijekom godine izazivaju ogrom-
ne probleme i štete u vodotocima, kao i 
na lokalnim i nekategorisanim putevi-
ma. Također je izraženo nekontrolirano 
odlaganje otpada, posebno u seoskim 
područjima. Većina naseljenih mjesta 
nema označene nazive i putokaze, a na-
selje Prača nije numerisano iako postoje 
izrađeni brojevi i nazivi ulica.  Općina je 
putem službi sačinila plan aktivnosti za 
otklanjanje evidentiranih  problema te je 
kod Federalnog Zavoda za zapošljava-
nje kandidirala problem i izvršila apli-
kaciju za odobravanje projekta javnih tr-
adova za 2015. godinu. Javni poziv za 
dodjelu sredstava za Javne radove od 
strane FZZP je raspisan. Na temelju uka-
zane potrebe za javnim radovima na po-
dručju općine Pale, kao i mogućnosti ap-
liciranja na navedeni Javni poziv, pristu-
pilo se izradi   ovog Akcionog plana. 
  
II - PODACI O POTREBAMA 
 

Nakon objedinjavanja zahtjeva se-
kretara mjesnih zajednica, nevladinih or-
ganizacija i udruženja, te izlaska pred-
stavnika Općine na teren, evidentirane 
su sljedeće potrebe: 
 

1. Vodotk rijeke Prače zaprljan otpad-
om i šljunkovitim nanosima te mek-
im lisičarima i sitnim rastinjem u du-
žini od 14 kilometara 

2. Vodotok Mahalskog potoka jezaprlj-
an otpadom i šljunkovitim nanosi-
ma, te mekim lisičarima i sitnim ras-
tinjem u dužini od 1 kilometar 

3. Vodotok Dragosinskog potoka zapr-
ljan otpadom i šljunkovitim nanosi-
ma te mekim lisičarima i sitnim ras-
tinjem u dužini od 2,5 kilometara 

4. Vodotok izvorišta Toplik i toka izvo- 
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5. rišta do ušća u rijeku Prača zaprljan 
otpadom i šljunkovitim nanosima te 
mekim lisičarima i sitnim rastinjem 
u dužini od 300 metara 

6. Vodotok Lunjskog potoka zaprljan 
otpadom i šljunkovitim nanosima te 
mekim lisičarima i sitnim rastinjem 
u dužini od 1 kilometar 

7. Vodotok Vinčice zaprljan otpadom i 
šljunkovitim nanosima, te mekim li-
sičarima i sitnim rastinjem u dužini 
od 2 kilometara 

8. Vodotok Turkovičkog potoka zaprlj-
an otpadom i šljunkovitim nanosima 
te mekim lisičarima i sitnim rastinj-
em u dužini od 2,5 kilometara 

9. Oštećeno 11 lokalnih i nekategorisa-
nih puteva  

10. Evidentirano 5 divljih deponija otpa-
da 

11. Utvrđeno da ni na jednom loklanom 
putu nisu postavljeni putokazi ni oz-
nake naseljenih mjesta 

12. U naselju Prača i Hrenovca nisu pos-
tavljeni brojevi kuća i institucija. U 
prostorijama mjesnih zajednica uskl-
adišteni brojevi koje treba postaviti. 

 
 
III – TEŽIŠTE AKTIVNOSTI  
        AKCIONOG PLANA 
  
 
1.     Sanacija vodotoka 
 
1.1.  Tablica angažiranja nezaposlenih  

osoba sa evidencije Službe za zapo-
šljavanje 
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R.br. Vrsta 
Oštećeno 

 
Površina 

u m2 

Vrsta i 
vrijeme 

izvođenja 
radova 

Sprecifikacija  
radova 

1. Vodotok rijeke 
Prače 

Oštećeno 14000 Angažiranje 
30 nezapos-
lenih osoba sa 
evidencije 
Službe za za-
pošljavanje. 
Trajanje rado-
va: 25 dana 

Sječa mekih 
lisičara, šiblja i 

drugog rastinja, 
čišćenje vodo-

toka od nanosa, 
otpada i drugog 

materijala. 
Sakupljanje otp-
ada na mjesta za 
dalje transporto-

vanje. 

2. Vodotok 
Mahalskog potoka 

Oštećeno 1000 Angažiranje 
30 nezaposle-
nih osoba sa 
evidencije Sl-
užbe za zapo-
šljavanje. 
Trajanje rado-
va: 10 dana 

Sječa mekih 
lisičara, šiblja i 

drugog rastinja, 
čišćenje vodo-

toka od nanosa, 
otpada i drugog 

materijala. 
Sakupljanje otp-
ada na mjesta za 
dalje transporto-

vanje. 

3. Vodotok 
Dragosinskog 

potoka 

Oštećeno 2500 Angažiranje 
30 nezaposle-
nih osoba sa 
evidencije Sl-
užbe za zapo-
šljavanje. 
Trajanje rado-
va: 15 dana. 

Sječa mekih 
lisičara, šiblja i 

drugog rastinja, 
čišćenje vodo-

toka od nanosa, 
otpada i drugog 

materijala. 
Sakupljanje otp-
ada na mjesta za 
dalje transporto-

vanje. 

4. Vodotok izvorišta 
Toplik 

Oštećeno 400 Angažiranje 
30 nezaposle-
nih osoba sa 
evidencije Sl-
užbe za zapo-
šljavanje. 
Trajanje rado-
va: 5 dana 

Sječa mekih 
lisičara, šiblja i 

drugog rastinja, 
čišćenje vodoto-

ka od nanosa, ot-
pada i drugog 

materijala. 
Sakupljanje  
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     otpada na mjesta 
za dalje transpo-

rtovanje. 

5. Vodotok 
Lunjskog potoka 

Oštećeno 1000 Angažiranje 
30 nezaposle-
nih osoba sa 
evidencije Sl-
užbe za zapo-
šljavanje. 
Trajanje rad-
ova: 10 dana 

Sječa mekih 
lisičara, šiblja i 

drugog rastinja, 
čišćenje 

vodotoka od 
nanosa, otpada i 

drugog 
materijala. 

Sakupljanje 
otpada na mjesta 

za dalje 
transportovanje. 

6. Vodotok Vinčice Oštećeno 2000 Angažiranje 
30 nezaposle-
nih osoba sa 
evidencije Sl-
užbe za zapo-
šljavanje. 
Trajanje rad-
ova: 10 dana 

Sječa mekih 
lisičara, šiblja i 

drugog rastinja, 
čišćenje 

vodotoka od 
nanosa, otpada i 

drugog 
materijala. 

Sakupljanje 
otpada na mjesta 

za dalje 
transportovanje. 

7. Vodotok 
Turkovičkog 
potoka 

Oštećeno 2500 Angažiranje  
30 nezaposle-
nih osoba sa 
evidencije Sl-
užbe za zapo-
šljavanje. 
Trajanje rad-
ova: 15 dana 

Sječa mekih 
lisičara, šiblja i 

drugog rastinja, 
čišćenje 

vodotoka od 
nanosa, otpada i 

drugog 
materijala. 

Sakupljanje 
otpada na mjesta 

za dalje 
transportovanje. 
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2.     Sanacija lokalnih i nekategorisanih puteva. 
 

2.1. Tablica angažiranja nezaposlenih osoba sa evidencije Službe za zapošljavanje. 
 

Red. 
br. 

Naziv lokalnog puta 
Oštećeno- 
uništeno 

Naziv 
prirodnog 

uticaja 
Vrsta radova 

1. D.Bare-Gornja 
Čemernica 

Oštećeno Kišne 
padavine 

Iskop i čišće-
nje  kanala za 
odvod površi-
nskih voda. 
Čišćenje pro-
pusta. 
Materijal iz is-
kopa se nanosi 
na kolovoz, či-
me se  popunj-
avaju ošteće-
nja kolovoza.   

2. D.Bare-D.Čemernica Oštećeno Kišne 
padavine 

Iskop i čišće-
nje  kanala za 
odvod površi-
nskih voda. 
Čišćenje pro-
pusta. 
Materijal iz is-
kopa se nanosi 
na kolovoz, či-
me se  popunj-
avaju ošteće-
nja kolovoza.   

3. Turkovići – Revido Oštećeno Kišne 
padavine 

Iskop i čišće-
nje  kanala za 
odvod površi-
nskih voda. 
Čišćenje pro-
pusta. 
Materijal iz is-
kopa se nanosi 
na kolovoz, či-
me se  popunj-
avaju ošteće-
nja kolovoza. 
Rasjecanje ras-
tinja u pojasu 
puta, uklanja-
nje istog.   
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4. Turkovići-Preporišta Oštećeno Kišne 
padavine 

Iskop i čišće-
nje  kanala za 
odvod površi-
nskih voda. 
Čišćenje prop-
usta. Materijal 
iz iskopa se 
nanosi na kol-
ovoz, čime se  
popunjavaju 
oštećenja kolo-
voza.   

5. Turkovići-Brojnići Oštećen Poplave Iskop i čišće-
nje  kanala za 
odvod površi-
nskih voda. 
Čišćenje prop-
usta. Materijal 
iz iskopa se 
nanosi na kol-
ovoz, čime se  
popunjavaju 
oštećenja kolo-
voza. 
Rasjecanje ras-
tinja u pojasu 
puta, uklanja-
nje istog.   

6. Hrenovica-Petovići Oštećen Poplave Iskop i čišće-
nje  kanala za 
odvod površi-
nskih voda. 
Čišćenje prop-
usta. Materijal 
iz iskopa se 
nanosi na kol-
ovoz, čime se  
popunjavaju 
oštećenja kolo-
voza. 
Rasjecanje ras-
tinja u pojasu 
puta, uklanja-
nje istog.   
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7. Hrenovica-Lunje Oštećeno Kišne 
padavine 

Iskop i čišće-
nje  kanala za 
odvod površi-
nskih voda. 
Čišćenje prop-
usta. Materijal 
iz iskopa se 
nanosi na kol-
ovoz, čime se  
popunjavaju 
oštećenja kolo-
voza. 
Rasjecanje ras-
tinja u pojasu 
puta, uklanja-
nje istog.   

8. Hrenovica-Nehaje Oštećeno Kišne 
padavine 

Iskop i čišće-
nje  kanala za 
odvod površi-
nskih voda. 
Čišćenje prop-
usta. Materijal 
iz iskopa se 
nanosi na kol-
ovoz, čime se  
popunjavaju 
oštećenja kolo-
voza. 
Rasjecanje ras-
tinja u pojasu 
puta, uklanja-
nje istog.   

9. Hrenovica- Kaljani Uništeno Kišne 
padavine 

Iskop i čišće-
nje  kanala za 
odvod površi-
nskih voda. 
Čišćenje prop-
usta. Materijal 
iz iskopa se 
nanosi na kol-
ovoz, čime se  
popunjavaju 
oštećenja kolo-
voza. 
Rasjecanje ras-  
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    tinja u pojasu 
puta, uklanja-
nje istog.   

10. Prača-Brdarići sa 
poddionicama za 

Menjak, Šehidsko 
groblje i Drugovinu 

Oštećeno Kišne 
padavine 

Iskop i čišće-
nje  kanala za 
odvod površi-
nskih voda. 
Čišćenje prop-
usta. Materijal 
iz iskopa se 
nanosi na kol-
ovoz, čime se  
popunjavaju 
oštećenja kolo-
voza. 
Rasjecanje ras-
tinja u pojasu 
puta, uklanja-
nje istog.   

11. Datelji- Komrani Oštećeno Kišne 
padavine 

Iskop i čišće-
nje  kanala za 
odvod površi-
nskih voda. 
Čišćenje prop-
usta. Materijal 
iz iskopa se 
nanosi na kol-
ovoz, čime se  
popunjavaju 
oštećenja kolo-
voza. 
Rasjecanje ra-
stinja u pojasu 
puta, uklanja-
nje istog.   

12. Hrenovica- Prešpica Oštećeno Kišne 
padavine 

Iskop i čišće-
nje  kanala za 
odvod površi-
nskih voda. 
Čišćenje prop-
usta. Materijal 
iz iskopa se 
nanosi na kol-
ovoz, čime se  
popunjavaju  
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    oštećenja kolo-
voza. 
Rasjecanje ras-
tinja u pojasu 
puta, uklanja-
nje istog.   

13. Trafostanica-Kiseljak Oštećeno Kišne 
padavine 

Iskop i čišće-
nje  kanala za 
odvod površi-
nskih voda. 
Čišćenje prop-
usta. Materijal 
iz iskopa se 
nanosi na kol-
ovoz, čime se  
popunjavaju 
oštećenja kolo-
voza. 
Rasjecanje ras-
tinja u pojasu 
puta, uklanja-
nje istog.   

14. Hrenovica Strane Oštećeno Kišne 
padavine 

Iskop i čišće-
nje  kanala za 
odvod površi-
nskih voda. 
Čišćenje prop-
usta. Materijal 
iz iskopa se 
uklanja van 
kolovoza. 
Rasjecanje ras-
tinja u pojasu 
puta, uklanja-
nje istog.   

15. Hrenovica-Vinča Oštećeno Kišne 
padavine 

Iskop i čišće-
nje  kanala za 
odvod površi-
nskih voda. 
Čišćenje prop-
usta. Materijal 
iz iskopa se 
uklanja van 
kolovoza 
Rasjecanje ras-  
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    tinja u pojasu 
puta, uklanja-
nje istog.   

16. Turkovići - Rezervoar Oštećeno Kišne 
padavine 

Iskop i čišće-
nje  kanala za 
odvod površi-
nskih voda. 
Čišćenje prop-
usta. Materijal 
iz iskopa se 
uklanja van 
kolovoza 
Rasjecanje ras-
tinja u pojasu 
puta, uklanja-
nje istog.   

17. Mahala-Kovačevići Oštećeno Kišne 
padavine 

Iskop i čišće-
nje  kanala za 
odvod površi-
nskih voda. 
Čišćenje prop-
usta. Materijal 
iz iskopa se 
nanosi na kol-
ovoz, čime se  
popunjavaju 
oštećenja kolo-
voza. 
Rasjecanje ras-
tinja u pojasu 
puta, uklanja-
nje istog.   

18. Ovlagije - Hrastovac Oštećeno Kišne 
padavine 

Iskop i čišće-
nje  kanala za 
odvod površi-
nskih voda. 
Čišćenje prop-
usta. Materijal 
iz iskopa se 
nanosi na kol-
ovoz, čime se  
popunjavaju 
oštećenja kolo-
voza. 
Rasjecanje ras-  
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    tinja u pojasu 
puta, uklanja-
nje istog.   

19. Putevi koji se uvezuju sa 
lokalnim putem Prača-

Datelji-Čemerničko 
Vrelo. 

Oštećeno Kišne 
padavine 

Iskop i čišće-
nje  kanala za 
odvod površi-
nskih voda. 
Čišćenje prop-
usta. Materijal 
iz iskopa se 
nanosi na kol-
ovoz, čime se  
popunjavaju 
oštećenja kolo-
voza. 
Rasjecanje ras-
tinja u pojasu 
puta, uklanja-
nje istog.   

 
3. Izrada tabli naseljenih mjesta, postavljanje tabli i postavljanje kućnih brojeva 
 
3.1 Tablica angažiranja nezaposlenih osoba sa evidencije Službe za zapošljavanje. 
 

Red.br. Naziv aktivnosti 
Opis 

 
Količi

na 

Vrsta i 
vrijeme 

izvođenja 
radova 

Sprecifikacija  
radova 

1. Oznaka 
naseljenog 
mjesta Datelji, 
Komrani, 
Čemerničko 
Vrelo 

Izrada abli 
sa nazivima, 
postavljanje 
tabli sa nazi-
vima 

3 Angažiranje 
15 nezaposle-
nih osoba sa 
evidencije Sl-
užbe za zapo-
šljavanje. 
Trajanje rado-
va: 10 dana 

Nabavka 
materijala za 

izradu. 
Izrada tabli sa 

natpisima. 
Postavljanje 

tabli sa 
natpisima. 

2. Oznaka 
naseljenog 
mjesta Brdarići, 
Menjak 

Izrada tabli 
sa nazivima, 
postavlja-nje 
tabli sa nazi-
vima 

3 Angažiranje 
15 nezaposle-
nih osoba sa 
evidencije Sl-
užbe za zapo-
šljavanje. 
Trajanje rado-
va: 10 dana 

Nabavka 
materijala za 

izradu. 
Izrada tabli sa 

natpisima. 
Postavljanje 

tabli sa 
natpisima. 
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3. Oznaka naseljenog 
mjesta za 
Todoroviće 

Izrada table 
sa nazivom, 
postavljanje 
table sa 
nazivom 

1 Angažiranje 
15 nezaposle-
nih osoba sa 
evidencije Sl-
užbe za zapo-
šljavanje. 
Trajanje rad-
ova: 5 dana 

Nabavka 
materijala za 

izradu. 
Izrada tabli sa 

natpisima. 
Postavljanje 

table sa 
natpisima. 

4. Oznaka naseljenog 
mjesta za Prešpicu, 
Lunje, Šainoviće, 
Stari grad Pavlovac 

Izrada tabli 
sa nazivima, 
postavljanje 
tabli sa 
nazivima 

4 Angažiranje 
15 nezaposle-
nih osoba sa 
evidencije Sl-
užbe za zapo-
šljavanje. 
Trajanje rad-
ova: 15 dana 

Nabavka 
materijala za 

izradu. 
Izrada tabli sa 

natpisima. 
Postavljanje 

tabli sa 
natpisima. 

5. Oznaka naseljenog 
mjesta  za Vinču, 
Petoviće, Strane, 
Kaljane 

Izrada tabli 
sa nazivima, 
postavljanje 
tabli sa 
nazivima 

4 Angažiranje 
15 nezaposle-
nih osoba sa 
evidencije Sl-
užbe za zapo-
šljavanje. 
Trajanje rad-
ova: 10 dana 

Nabavka 
materijala za 

izradu. 
Izrada tabli sa 

natpisima. 
Postavljanje 

tabli sa 
natpisima. 

6. Oznaka naseljenog 
mjesta Bare 
Gornje, Bare 
Donje, Bare 
Srednje, 
Preporišta, 
Revidol, 
Čemernicu Donju, 
Čemernicu Gornju 

Izrada tabli 
sa nazivima, 
postavljanje 
tabli sa 
nazivima 

7 Angažiranje 
15 nezaposle-
nih osoba sa 
evidencije Sl-
užbe za zapo-
šljavanje. 
Trajanje rad-
ova: 20 dana 

Nabavka 
materijala za 

izradu. 
Izrada tabli sa 

natpisima. 
Postavljanje 

tabli sa 
natpisima. 

7. Postavljanje 
kućnih brojeva u 
naselju Prača 

Postavljanje 
brojeva u 
ulicama 

400 Angažiranje 
15 nezaposle-
nih osoba sa 
evidencije Sl-
užbe za zapo-
šljavanje. 
Trajanje rad-
ova: 10 dana 

Nabavka 
materijala za 
postavljanje. 
Postavljanje 

brojeva. 

8. Postavljanje 
kućnih brojeva u 
naselju Hrenovica 

Postavljanje 
brojeva u 
ulicama 

400 Angažiranje 
15 nezaposle-
nih osoba sa 
evidencije Sl- 

Nabavka 
materijala za 
postavljanje. 
Postavljanje  



31. jul/srpanj 2015.                                                                                         Broj 7 – strana 1411 
 
 

    užbe za 
zapošljavanje. 
Trajanje rad-
ova: 10 dana 

brojeva. 

 
4. Sanacija divljih deponija 
 
4.1 Tablica angažiranja nezaposlenih osoba sa evidencije Službe za zapošljavanje. 
 

Red.br. Naziv aktivnosti 
Opis 

 
Količina 

Vrsta i 
vrijeme 

izvođenja 
radova 

Sprecifikacija  
radova 

1. Sanacija divlje 
deponije Datelji 

Čišćenje 
otpada, 
odvoz i 
deponovanje 
otpada 

1 Angažiranje 
15 nezaposle-
nih osoba sa 
evidencije Sl-
užbe za zapo-
šljavanje. 
Trajanje rad-
ova: 5 dana 

Sakupljanje i 
čišćenje otpada 

u PVC-vreće. 
Utovar otpada 
i transport na 

deponiju. 
Deponovanje 

otpada 

2. Sanacija divlje 
deponije 
Komrani 

Čišćenje 
otpada, 
odvoz i 
deponovanje 
otpada 

1 Angažiranje 
15 nezaposle-
nih osoba sa 
evidencije Sl-
užbe za zapo-
šljavanje. 
Trajanje rad-
ova: 5 dana 

Sakupljanje i 
čišćenje otpada 

u PVC-vreće. 
Utovar otpada 
i transport na 

deponiju. 
Deponovanje 

otpada 

3. Sanacija divlje 
deponije 
Čemernica 

Čišćenje 
otpada, 
odvoz i 
deponovanje 
otpada 

1 Angažiranje 
15 nezaposle-
nih osoba sa 
evidencije Sl-
užbe za zapo-
šljavanje. 
Trajanje rad-
ova: 5 dana 

Sakupljanje i 
čišćenje otpada 

u PVC-vreće. 
Utovar otpada 
i transport na 

deponiju. 
Deponovanje 

otpada 

4. Sanacija divlje 
deponije 
Preporišta 

Čišćenje 
otpada, 
Oodvoz i 
deponovanje 
otpada 

1 Angažiranje 
15 nezaposle-
nih osoba sa 
evidencije Sl-
užbe za zapo-
šljavanje. 
Trajanje rad-
ova: 5 dana 

Sakupljanje i 
čišćenje otpada 

u PVC-vreće. 
Utovar otpada 
i transport na 

deponiju. 
Deponovanje 

otpada 



Broj 7 – strana 1412                                                                                         31. jul/srpanj 2015. 
 
 

5. Sanacija divlje 
deponije Lunje 

Čišćenje 
otpada, 
odvoz i 
deponovanje 
otpada 

1 Angažiranje 
15 nezaposle-
nih osoba sa 
evidencije Sl-
užbe za 
zapošljavanje. 
Trajanje rad-
ova: 5 dana 

Sakupljanje i 
čišćenje otpada 

u PVC-vreće. 
Utovar otpada i 

transport na 
deponiju. 

Deponovanje 
otpada 

 
 
IV – NAČIN  ANGAŽOVANJA   
        I RASPOREĐIVANJE 
  

Općina Pale FBiH od Službe za 
zapošljavanje traži spisak zainteresiran-
ih osoba za angažiranje na poslovima ja-
vnih radova u trajanju od tri mjeseca. Sl-
užba za zapošljavanje dostavlja spisak 
Općini. Općina poziva nezaposlene oso-
be da zaključe ugovore o radu na odre-
đeno vrijeme u trajanju od tri mjeseca. 
Po angažiranju osoba, Općina će oformi-
ti tim koordinatora za provođenje proje-
kta. Koordinatore sačinjavaju pomoćnici 
općinskog načelnika i direktor Javnog 
komunalnog  poduzeća Prača. Zadatak 
koordinatora je izdavanje direktnih zad-
ataka rukovodiocima radnih skupina, 
osiguranje alata za rad, kao i svi drugi 
organizacijski poslovi projekta. Rukovo-
dioci radnih skupina su uposlenici Sl-
užbe za civilnu zaštitu i to četiri vatro-
gasca i viši referent, kao i sekretari mje-
snih zajednica Prača i Hrenovica. Zada-
tak rukovodioca radnih skupina je da 
razumiju dobijene zadatke od strane ko-
ordinatora, odvedu angažirane osobe na 
mjesto radova, rasporede angažirane os-
obe na poslove, prate rad i usmjeravaju 
aktivnosti, staraju se o zaduženom alatu 
i vrše druge poslove po nalogu koordi-
natora projekta. 

Uporedo sa tim aktivnostima vr-
ši se ugovaranje pomoćnih poslova i to 

rada kamiona na odvozu otpada i skla-
dištenje istog na deponiji otpada te dru-
ge poslove koji se ukažu u vrijeme izvo-
đenja javnih radova. Ugovaranje poslo-
va se vrši sa Javnim komunalnim podu-
zećem (JKP) Prača iz Prače. 
  
V – ZAVRŠNE ODREDBE 
  

Za provedbu ovog Akcionog pl-
ana, kao i provođenje javnih radova za-
dužuju se pomoćnici općinskog načelni-
ka, direktor JKP Prača. Koordinaciju sv-
ih aktivnosti oko projekta vodi općinski 
načelnik.  
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om usvajanja, a naknadno će biti objav-
ljena u „Službenim novinama Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”. 
 

Broj:02-02-1-47/15          PREDSJEDATELJ  
29.06.2015.godine      OPĆINSKOG VIJEĆA    
      P  r  a  č  a               Ibrahim Komarica,v.r. 
 

544 
 

Na temelju članka 24. Statuta Op-
ćine Pale (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj:19 
/07, 11/08 i 6/13) i članka 88. Poslovni-
ka Općinskog vijeća Općine Pale (“Služ-
bene novine Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde”, broj: 4/08), Općinsko vi-
jeće Pale, na svojoj XXII redovitoj sjed- 
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nici, održanoj dana 29.06.2015. godine,   
d o n o s i: 
 
 

Z A K LJ U Č A K 
o usvajanju Izviješća o pružanju 

usluga odvoza smeća, 
vodosnabdijevanju, održavanju 

lokalnih puteva i mjerama koje treba 
poduzeti da bi se te usluge poboljšale 

 
Članak 1. 

 
Ovim Zaključkom Općinsko vije-

će Pale usvaja Izviješće o pružanju us-
luga odvoza smeća, vodosnabdijevanju, 
održavanju lokalnih puteva i mjerama 
koje treba poduzeti da bi se te usluge 
poboljšale, koje je sačinilo JKP „Prača”. 
 

Članak 2. 
 
 Ovaj Zaključak stupa na snagu 
danom usvajanja, a naknadno će biti ob-
javljen u „Službenim novinama Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde“. 
 

Broj:02-02-1-48/15          PREDSJEDATELJ  
29.06.2015.godine      OPĆINSKOG VIJEĆA 
      P  r  a  č  a               Ibrahim Komarica,v.r.    
 

545 
 

Na temelju članka 24. Statuta 
Općine Pale (“Službene novine Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
19/07, 11/08 i 6/13) i članka 88. Poslov-
nika Općinskog vijeća Općine Pale (“Sl-
užbene novine Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde”, broj: 4/08), Općin-
sko vijeće Pale, na svojoj XXII redovitoj 
sjednici, održanoj dana 29.06.2015. godi-
ne, d o n o s i: 
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Z A K LJ U Č A K 

kojim se traži od općinske službe 
 i općinskog načelnika da dostave  

informaciju o statusu EKOPLOD–a 
d.o.o. Sarajevo 

 
Članak 1. 

 
Ovim Zaključkom Općinsko vije-

će Pale traži od općinske službe i opći-
nskog načelnika da za sljedeću sjednicu 
Općinskog vijeća dostave informaciju ve-
zanu za kortištenje poslovnih prostora u 
bivšoj vojnoj kasarni Hrenovica od strane 
EKOPLOD-a d.o.o. Sarajevo. 
 

Informacija treba da sadrži sljed-
eće: 

 

- Da li EKOPLOD  d.o.o. Sarajevo ima 
zaključen ugovor o korištenju poslo-
vnih prostora i pripadajućeg zemljiš-
ta? 

- Ukoliko ima zaključen ugovor, da li 
se poštuju odredbe tog ugovora? 

- Da li i kada EKOPLOD d.o.o. Saraje-
vo namjerava pokrenuti proizvodnju 
u tim poslovnim prostorima? 

 
Članak 2. 

 
 Ovaj Zaključak stupa na snagu 
danom usvajanja, a naknadno će biti ob-
javljen u „Službenim novinama Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde“. 
 

Broj:02-02-1-49/15         PREDSJEDATELJ  
29.06.2015.godine      OPĆINSKOG VIJEĆA 
      P  r  a  č  a               Ibrahim Komarica,v.r.  

.............................. 
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